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Serait-ce le dernier? 


(PR) Parmi les célébrations de 
lancement du.24* Festival de la 
Moisson le dimanche, 4 
novembre à Pointe-aux-Roches, 
la rumeur courrait à savoir que ce 
pourrait être la dernière édition 
de cet événement annuel. «Si on 
détruit l’église de l'Annonciation, 
où pourrons-nous tenir nos 
activités?» se demande la 
présidente du Centre culturel St- 
Cyr, Urusle Leboeuf, qui estaussi 
responsable du Festival de la 
Moisson depuis sa fondation. 

Avantle lancementtraditionnel 
des ballons, de nombreuses 
personnes se posaient la même 
question, ajoutant «c’est 
incroyable que l'on songe à 
détruire cette église». Mais malgré 
tout, le Sieurde Lamothe-Cadillac 
(Paul Tremblay) était optimiste en 
déclarant le 24° Festival de la 
Moisson officiellement ouvert. 
«Je suis fier de tous les 
descendants des colons français 
qui sont venus avec moiil y a trois 
cents ans fonderla région». C'est 
alors que la traditionnelle 


| .cérémonie de relâchement des 


ballons s'est effectuée, en 
présence de près de 200 
personnes, sur les marches de 


eu plus tôt, lors de la 
messe de 08h30, Antoine Laumet, 
Sieur de Lamothe-Cadillac, 
portant le drapeau du 
Tricentenaire, a menerle cortège 
officiel dans l'église. La chorale 
avait choisi d'interpréter des 
chants de circonstance, où il était 
souvent question de moisson, de 
récoltes, comme ce texte en 
témoigne: «Qui sème dans les 
larmes, moissonne aux jours de 
fête. Il danse, danse de joie, et 
chante à pleine voix». 

Les gens ont chanté à pleine 
voix en soirée lors du spectacle 
de Jean-Guy Piché et la Tournée 
du bonheur. Le concert a débuté 
par l'hymne national, suivi d'une 
interprétation très personnelle de 
la chanson-thème des Fêtes du 
Tricentenaire, «Contre vents et 
marées», composée par Denise 


Moisson 


| Lancement du 24° Festival de la 


Le lancement des ballons souligne l'ouverture officielle du 24° Festival de la Moisson, qui a été proclamée 
cette année par Sieur de Lamothe-Cadillac (Paul Tremblay), tenantle drapeau, des Fêtes du Tricentenaire 
de la fondation de la région par les Français. 


Leboeuf, ce qui a beaucoup 
touché le public. M. Piché a 
souvent félicité la «chorale», les 
gens dans la salle qui n’hésitaient 
pasàchanter,àtaperdes mains. 

Lors de l'entracte, la 
présidente du Centre culturel St- 
Cyr a tenu à honorer, «au nom de 
toutela population, surtouten cette 
année mondiale du bénévolat, un 
homme qui, un jour, a eu un rêve, 
celui de célébrer les 300 ans de 
présence française dans la 
région». Elle l'a invité à monter 
sur scène, à s'asseoir dans une 
chaise berceuse «afin qu'il puisse 
maintenant se reposer après ses 
nombreuses heures de travail 
comme président du Comité du 
Tricentenaire» a-t-elle souligné. 
Une plaque-souvenir lui a été 
remis. Paul Chauvin a reconnu 
qu'il avait reçu plusieurs 
honneurs, médailles etcertificats, 
depuis quelque temps, «mais cet 
honneur est le plus important car 
ça vient de ma communauté» a-t- 
il expliqué. Il a tenu à remercier 


Dimanche soir, Paul Chauvin a reçu une plaque spéciale d'Ursule Leboeur, 
au nom de toute lacommunautéencette année internationale du bénévolat, 
afin dele remercierde soninlassable travailen tant que président du Comité 


des Fêtes du Tricentenaire. 


deux femmes qui l'ont épaulé 
tout au long: Nicole Germain, 
l'agente de développement de 
l'ACFO, et son épouse, Lorraine 
Chauvin. 


Le 24e Festival de la Moisson 
se poursuitjusqu'à jeudisoiralors 
que le concert de clôture mettra 
envedette lestalents de la région. 


Monument soulignant 300 ans de francophonie 


(PR)C'estparunbeaudimanche 
matin ensoleillé du 4 novembre que 
près de 200 personnes participaient 
au dévoilement d'un monument, 
parrainé parla Caisse populaire de 
Pointe-aux Roches Inc. le Centre 
culturel St-Cyr et le Club Richelieu 
Les Campagnards, soulignant les 
300 ans de présence française dans 
larégion. C'est la caisse qui, afin de 
participer| aux festivités du 
Tricentenaire, a voulu faire don d'un 
cadeau permanent.Les deuxautres 
associations étaient fières de 
s'associerauprojet, L'emblème, en 
couleur, de chaque association se 
trouve en haut de chaque pierre. Le 
monument a été fabriqué à 
Tecumseh, chez Excelsior Monu- 
ments, par Don Lapalme, père etfils. 
_ Le curé de la paroisse de 
l'Annonciation, le père Dwayne 
Adam, a d'abord bénile monument, 
suivi de quelques mots prononcés 


parles présidents etprésidentes des 
associations qui ont été 
photographiés, parlasuite, devantle 
monument. Dans l'ordre habituel, ily 
a Ursule Leboeuf, (Centre culturel 
St-Cyr) en compagnie de Sieur de 
Lamothe-Cadillac (Paul Tremblay), 
Claire Grondin (Club Richelieu Les 
Campagnards) et Roger Beaulieu, 
(Caisse populaire de Pointe-aux- 
Roches!nc.). 

Sur la pierre du Centre culturel 
St-Cyr, on peut lire: Hommages 
respectueux à nos ancêtres et à nos 
bienfaiteurs. Vivons fièrementnotre 
culture … contre vents et marées! 
Alors que sur l'autre pierre il y a: Le 
Club Richelieu Les Campagnards 
au service de la jeunesse et de la 
francophonie. «Paixetfrantemité». 
Sur la pierre centrale, celle de la 
caisse, on y retrouve: La 
Coopération au service de la 
francophonie. Les présidents: 


Philippe Chauvin 1944-1952, 1957- 
1969 Louis Tremblay 1953-1956 
Wilfred Bellemore 1970-1974 
Léonard Plourde 1975-1987 Paul 
Tremblay 1988-1998 Roger Beaulieu 


1999- Érigé le 4 novembre 2001 à 
l'occasion des Fêtes du Tricentenaire 
de la présence francophone en 
Ontario. (Photo: Pauline Gagnier) 
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Appel aux bénévoles pour le centre 
Alpha «Mot de passe» 


(PR) «C'est fantastique» 
déclare la directrice du centre 
d’alphabétisation de la région, 
Nicole Krapac. J'ai 14 apprenants 
et apprenantes, dont deux à 
Chatham». De plus, elle se 
déplace à Belle-Rivière afin de 
répondre à la demande d'une 
personne qui ne peut se rendre 
au centre à Windsor. 


«Avec tout ce travail, j'aurais 
besoin d’aide, de personnes qui 
pourraient me donner une où deux 
heures, bénévolement, par 
semaine». Il ne s’agit pas de faire 
de la formation, cest-à-dire 
d'enseigner, mais du travail de 
bureau, du classement de 
documents et de livres, répondre 
au téléphone. «Je pense que ce 


Brisebois Christian Book Store, M. Maurice et Mme Béa Brisebois, 24754 


ave Central, suite 100, Windsor. 944-9780. 1 

} ARTISANAT (Voiraussi SERVICES AUX FEMMES, CADEAUX) | 
À 

Fil 

à 


? LI æ 
sur un plan d’action en santé 
(C) Près de 250: intervenants Ce plan d'action a été 
francophones de toutes les esquissé parle Comité consultatif 
régions du pays ont discuté d'un des communautés francophones 
plan d'action visant à améliorer €n situation minoritaire de Santé 
des soins de santé en français Canada. Il comprend une série 
pour toutes les communautés de Sept recommandations 
minoritaires francophones et adressées au ministre Allan 
acadiennes, lorsd'unforum ayant Fiock, dont notamment: 


eu lieu à Moncton du 2 au 4 *Adopterune stratégie globale 
novembre. visant à améliorer l'accessibilité 


| Le Trésor de laine Tecumseh Wool and Sweater Boutique, Mme Louise 
| Gaudette 12325 ch. Tecumseh, Tecumseh735-1235. 1 
} P.S. Knitting with You, Mme Paulette Schiller, 1944 Concession 2,h 
| Woodsiee, 975-1085 4 


| ASSOCIATIONS (Voir SERVICES AUX FEMMES, SERVICES AUX JEU- il 
ÎINES, SERVICES D'INFORMATIONETDESECRÉTARIAT, SPORTS) A 


ASSURANCES {voir aussi PLANIFICATION FINANCIÈRE) k 
| Assurances Blondé &Littie Ltée, 150 place Ouellette, M. Norm St-Onge, ‘| 
254-1633 À 
el 
1 


Lanoue Insurance Brokers Ltd, 545 rue Notre-Dame, Belle-Rivière, 
} 728-1432,M. PatLanoue (Dom:728-1512); M. Gil Lanoue (Dom:728-3618); 
M M. Luc Mailloux (Dom: 979-8581). 4 


} AUTOMOBILES-VENTE-SERVICE 

André Lanoue Pontiac Buick Inc., Vente: M. Craig Lanoue, Service: M 
Duane Lanou2. 85 rue Mill Ouest (Hwy 2) Tilbury, 798-3533, 682-2424. è 
Central Chrysler Plymouth, M. Jorge Lamas, 790 rue Goyeau, Windsor, 
256-7891 3 É 
Lally Ford Sales & Service Ltd, M. Chris Lanoue, 78 rue Mill Ouest, Tilbury,b 
682-3434 ou 969-3673 : 


| AVOCATS 
} M° Paul P.G: Brisebois, 2475 ave Central, suite 101, Windsor, 974-3165. 
| Cliniquejuridique bilingue Windsor/Essex, Me Jessié lwasiw, Me Patrici : 
! Broad, Me Stephanie Spiers, 595 est, ch: Tecumseh, Windsor, 253-3526. 


JE - 
Du nouveau à la Place Concorde 


Dre Elizabeth Paul 


chiropraticienne 
562-8989 


Vous êtes-vous déjà demandé si votre 
2) problème était réel ou imaginaire? 


Le corps humain peut se comparer à un 
triangle équilatéral. Chaque côté du tri- 
angle influence directement les #3: 
| deux autres. Lorsque les as- F4 
| pects biochimique, 4 

émotionnel, et Structural Sont 
harmonieusement balancés, la santé 
revient. 2 


BANQUES (VoirINSTITUTIONS FINANCIERES) 


| BANQUETS (Voir RÉCEPTIONS - SALLES À LOUER) 


à 


Heures d'ouverture 
8h30à20h 


7515 prom. Forest Glade, 
Windsor 


 JumaGiftShop, Jules Champoux, Marie-Ève Crispin, 3099 pr. Forest Glade 
| (Plaza Forest Glade), 739-3209 


| CAISSES POPULAIRES (Voir INSTITUTIONS FINANCIÈRES) 
— SE | 
! CIMENT (Voir BETON) A 


! CHIROPRACTIE 
| Emeryville Chiropractie, Dr Joelle Saad, chiropracticienne et acupontrice, M 
| 1211 County Rd 22, Emeryville, 727-6226 


| COMPTABLES = 
BDO Dunwoody, M. Ronald St-Pierre, CA,CFE., M. Rémi Senécal, 
944-6300 É 


4 JP. Bellemore, CGA, M. Jean-Paul Bellemore etM. David Bellemore, 2825 R& 
! Lauzon Parkway, 944-4777 e 
} Hyatt Lassaline, M. DonaldLassaline, C.A., M. Jeff Ostrow, C.A., 2510ave 
| Ouellette, Pièce 203, Windsor, 967-4626 LÉ: £ ; 
| CONSTRUCTION (Voir RÉNOVATIONS ET CONSTRUCTION) 


> Es pes: 


NOVEMBRE 2001 


h 13h à 


Life Plus F 

Service de counselling pour enfants, |8 

ados, adultes et familles à Windsor, | 
Essex et Chatham-Kent 


Michel Chauvin 


|| Centre for Group and Family 

Therapy 

Anne-Marie Monaghan 

psychothérapeute Travailleursocial hypnothérapeutecert. 
253-5656 735-2600 

Le counselling en rapport avec des situations de violence sous toutes ses formes est offert 

sans frais au client ou à la cliente à l'un où l'autre de ces cabinets sous les auspices du 

Conseil régional de l'Asséciation canadienne-française de l'Ontario avec l'appui financier 

du ministère ontarien des Se: s sociaux. et communautaires. 


| DENTISTES 


mensuelle de 
l'UCFO, 


D Connexion Emploi, St Clair College, 467 ave University Ouest, 253-4461 5& 
| ÉQUIPEMENTS ET SERVICES SPORTIFS (Voir SPORTS) 
= SALE ER PI POP AA CT ESS 


RSA STE RRAE PRET 


LASER DIORMNISTEEERS 


Place Concorde 
Rens.: 253-3526 


Le calendrier communautaire 


Présenté conjointement par 


Pour faire inclure une mention, sans frais, dans ce calendrier, prière de 
communiquer les renseignements au REMPART, 948-4139 


‘Après-midi 

» d'âge d'or- 
Place Concorde 
948-5545 


| FORMATION DE BASE EN FRANCAIS PGUR ADULTES À 21 17h | 22 En 
| Centre Alpha “Mot de passe", Mme Nicole Krapac, 1799 rue Ottawa, AGA Clinique |Souper Richelieu 
: Windsor, 253-3959 juridique Les 
bonnet bilingue, Campagnaros, 


Rochester Place 


serait un travail que des 
personnes à la retraite pourraient 
faire et ça m'aiderait beaucoup» 
ajoute Mme Krapac. 

Pour rejoindre le centre Alpha 
«Mot de passe», il s'agit de 
téléphonerau253-3959. Le centre 
est situé dans l’école publique 
L'Envolée, au 1799 de la rue 
Ottawa à Windsor. 


Les communautés francophones s’entendent 


des services de santé en français: 

* Organiser des réseaux 
provinciaux et territoriaux, ainsi 
qu'un secrétariat national, pour 
renforcer les liens entre les 
communautés, les professionne!s 
de la santé, les institutions 
d'enseignements, les 
établissements de: santé et les 
associations professiannels de 
langue française; 

* Appuyer la mise en place 
d'un consortium pancanadien 


pour Ja formation des 
professionnels de la santé 
francophones; 

* Investir dans les 


infrastructures de soins de santé 
en tenant compte de la situation 
de chaque communauté. 

«Les recommandation du 
Comité consultatif ont été tres 
bien accueillies parles personnes 
participant au forum, a dit le 
président de la Fédération des 
communauté francophones et 
acadiennes (FCFA) du Canada, 
Georges: Arès. .Maintenant.que 
nous_ avons un consensus 


nationalsurles actions quidoivent 


être entreprises, il nous faut 


Voir «Les communautés 
..» en page 5 


17h à 20h |10 17h 
6° Souper-Encan 
St-Ambroise 

à la salle 
St-Simon St-Jude. 
Rens.: 728-2010 
ou 975-2747 

18h 

Souper bénéfice 
pour le (et au) 
Club Alouette 
Rens. 945-1189 


18h |? 
Souper Commu- 


nautaire "Mer et 
Terre” dela 
Place Concorde 
948-5545 


Bibliothèque à 
Sarnia 
Rens.: 332-3774 


16 

16au18 novembre“Winter Art $ 
in the Park” 

» Centre St-Denis, Université de 

Windsor 


1: à ger. , héhé: ‘ d 
a |: E LL ES RTE - #4 «Café.de Paris» «The.Old-Piccadilly»s, 
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LABS -É 6 = ao ze0e 9 AC Ire0Te RPS ÉAUrents sen NQUÉS 


CES S R ESTAURANTS VOUS INVITE NT (Rte du comté 2 entre Belle-Rivière et Pointe-aux-Roches) 
A VE NIR JOUIR DE VERSA “Spéciauxquotidiens : BE ou d mener ï 


\ +Buffetsamedisoirde17hà20h30 ‘Salle de banquet 


BIENVENUE A TOUS! 728-2361 
4 HE = se ES 


The Uillistead Restaurant 


Un restaurant accueillant pour un FD en famille à un prix abordable 


CATERING by, 


LOrFrai 


Un service complet de traiteur à E. 


Permis LCBO 252-5868 


1840 rue Wyandotte E. 


Lorraine Desjarlais } 
la développé tôt dans 
la vie l'amour de faire 
la cuisine et de voir 
les gens en jouir alors 
qu'elle assistait sa EM 
mère qui avait un | f: 
service de traiteur. LA : 
Depuis quinze ans -f 


11700 rte du comté #42 979-0171 


Ouvert de 6h à 20 h du lundi au samedi et 
de 8 h à 20 h le dimanche 


De la cuisine familiale 


Soyez des nôtres, dans notre salle à dîner 


NZ ‘ confortable et chaleureuse, pour le 
, déjeuner, le lunch ou le souper. 
devonshire ARE Ft 


MIO'EH'E: EL La qualité de la cuisine familiale; le boeuf 


et les fruits de mer les plus frais cuits 


RESTAURANT à la perfection 


ROUE Permis dela CPAO(LLBO) ES 
Ouvertde7häà22h - 2763 rue Howard 966-1930 


| Martet Place “is 


| passion en exploitant 
un double commerce: 


Le restaurant, situé we. 
au 1840 de la rue | 

Wyandotte Est, offre 
un menu traditionnel 
de cuisine familiale, 


àladinde ou au boeuf, | : Fa SE Dr ù A M Café spéciaux à votre goût M Bar britannique 
et, un favori, le foie |” H pr % : ”| M Installations pour rencontres m Vaste sélection de bières 


F d'affaires importées 
Ë S ec Fee De «Où les gens d'ici fraternisent et mangent avec les visiteurs 
Be ie RÉ les dans une ambiance européenne» 
r spéci S 


gens de l'âge d'or, le n 
menu de déjeunerest Un exemple de buffet préparé par Catering by Lorraine 
offert toute la journée et leserviceàlatableetquatrepour jusqu'à 250 convives. 
l'établissement a une licence chacun des deux autres genres Quel que soit le genre 
pour servir les boissons. de repas. De plus, le service de d'occasion, Lorraine se fait un 
Leservicedetraiteurestoffert traiteur offre des plats d'amuse- devoir autant qu'un plaisir Spécial mardi, mercredi, jeudi: 30 ailes de poulet, fritesou légumes, 
en trois genres, à l'assiette, au gueule de tous genres: des d'assurer que la clientèle est grand pichet:22,95$ (Taxe comprise) 
service par table («country apéritifs, des assiettes de très satisfaite. En fait, plusieurs Venez déguster nos fameuses côtelettes avec notre sauce BBQ 
style») ou sous forme de buffet, sandwichs, des assiettes de gens qui ont l’occasion de z 
pourtoutes sortes deréceptions viandesdiversesoudes desserts. participer à une rencontre où 
ou de rencontres: mariages, C'est justement le temps de elleaoffertle service de traiteur 
showers, rencontres d'affaires, retenir ses services pourles fêtes et qui apprennent qu'elle 
banquets desportifsetsportives,- de Noël, pour lesquelles il y aura exploite aussi le restaurant s'y 
banquets de collecte de fond, évidemment de la dinde avec rendent ensuite pour continuer 
ateliers, réceptions après funé- farce etaccompagnements. de jouir de sa cuisine. 
railles, baptêmes, confirmations Au besoin, Catering by On peut communiquer avec 
ou remises du diplômes, ou Lorraine peut aussi faire les- le restaurant ou le service de 
encore pour des repas du midi. arrangements pour avoir l'accès traiteur en composant le 252- 


488 ch Lauzon be Were) 945- 3923 
Spécial du lundi: Grande pizza, grand pichet: 22,95$ (Taxecomprise) 


Heures d'ouverture: lundi au jeudi: 8h à 1h30 du matin; 
vendredi et samedi: 8h à 2h du matin; dimanche: 8h à 23h 


Steaks et fruits de 
mer grillés au 
charbon de bois 

SES _ AôtI de boeuf - 
LIMITED Poulet -Côtelettes 


Ilyasixchoixdemenuspour à une salle pouvant recevoir 5868. Du lundi au samedi 6h - 1h Angle des rues: 
: du matin Howard et Tecumseh 


Dimanche 7h - 1h du matin 254-5538 


VENEZ DÉCOUVRIR 
L'AMBIANCE D'UN 
AUTHENTIQUE BISTROT 


.FRANÇAIS 
’ 


*ÿ Lanes, Tavern & Restaurant \ 


*Repos Complets ‘Excellente pizzo 
“Spécioux téusles. Mets à emporter 
jours “Salle de bunquet 


Permis LCBO 


Crêperie Française 


Une cuisine créative faite 
de produits frais et naturels 


Place Maiden Square 


Pizza Pâtes Poulet 
+Côtelettes-Poissonet 


plusieurs autres choix 
LUNDI: grandepizzafromageetdeux ÿ HER PESETTS 
autres garnitures: 12$ Service de pourvoyeur = 


MARDI& MERCREDI: pâtes à "Salle de banquet pour jusqu'à 
{ volonté:6$ 400 convives 

(A dégustersur place ouàemporter) *Menu personnalisé sur demande 

= = *Service de livraison 

11828 ch Tecumseh Est 12049ch x 

Tecumseh 735-6033] recumsen  /35"2522 


Gagnant du prix de la 
meilleure pizza à Windsor 


5841 en Maden 


Ouvert tous les jours de 9h 
du matin à 1h du matin 
871 rue Ottawa 
(angle de 
l'avenue Parent) 


5880rue WyandotteE. 948-0693 
Valérie et Laurent Devin 
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Les questions frontalières et le commerce international 


Le 24 octobre dernier, je me 
suis rendue à Washington en 
compagnie du ministre des 
Affaires étrangères, John Manley. 
M:Manley s'estentretenu avec le 
gouverneur Tom Ridge, qui estle 
ministre de l'Intérieur des Etats- 
Unis. J'ai rencontré plusieurs 
responsables américains. Nos 
discussions ont porté surtout sur 
les questions frontalières et 
commerciales. Il.s'est avéré que 
le gouverneur Ridge est un 
précieux allié. Ayant représenté 
un Etat frontalier, il comprend très 
bien les inquiétudes découlant du 
partage des ressources des 
Grands Lacs et du fait pour un 
pays d'avoir pour voisin son plus 
important partenaire économique. 

J'ai eu l'occasion de 
m'entretenir avec de nombreux 
responsables du gouvernement 
américain et du secteur privé. 
Citons entre autres le démocrate 
John Dingell, représentant d'un 
district de New York, membre de 


la commission des banques et 
représentant de la ville frontalière 
de Buffalo, le démocrate Tom 
Lantos, représentant d'un district 
californien et membre de la 
commission des affaires 
internationales de laChambre des 
représentants, le républicain 
Cass Ballenger, représentant d'un 
district de Caroline du Nord et 
président de la sous-commission 
du continent américain, ainsi 
qu'avec les coprésidents du 
groupe Americans for Better 
Borders, M. Randal Johnson, qui 
est vice-président de la Chambre 
de commerce des Etats-Unis 
d'Amérique, et M. Willard 
Workman, qui est premier vice- 
président des affaires 
internationales de la même 
chambre de commerce. Dansnos 
conversations, j'ai souligné 
combien il était important de 
travailler avec diligence, sous le 
signe de la coopération. Car il 
s'agit de trouver les moyens de 


distinguer les risques faibles des 
risques élevés dans la circulation 
des voyageurs et des 
marchandises. Nous avons aussi 
discuté de nos préoccupations 
réciproques concernant la 
sécurité auxfrontières. J'aiinsisté 
sur la nécessité de ne pas 
dissocierla sécurité auxfrontières 
du commerce. 

La semaine dernière, à 
Ottawa, en tant que présidente du 
Comité de l'industrie, des 
sciences et de la technologie, j'ai 
tenu des audiences publiques sur 
l'impact économique pour le 
Canada des attentats terroristes 
du 11 septembre. Cette étude 
dépasse les mesures immédiates 
prises aux frontières depuis les 
attentats. Nous avons analysé les 


conséquences économiques à 
long terme pour nos grandes 
industries de toutes les actions 
importantes des pouvoirs publics 
et des industries. Nous avons 
concentré nos efforts surleseffets 
plus considérables, et probable- 
mentimprévus jusqu'ici, que notre 
économie finira par ressentir. 

Le Comité a pour mission de 
prévoir les conséquences, 
nombreuses mais pas si 
évidentes, des attentats du 11 
septembre:De plus,nous devons 
conseiller les pouvoirs publics et 
les autorités de réglementation 
sur les mesures à prendre à cet 
égard, de manière à réduire au 
minimum tout effet néfaste pour 
notre économie. 


Susan Whelan, 
député d'Essex 


La politique éditoriale du REMPART 


‘ACTUALIT 


vuc par Michel Lavigne 


Objectif: L'objeètif du REMPART est de favoriser l'épanouissement de la communauté de langue 
française du sud-ouest de l'Ontario sous tous ses aspects en lui offrant comme outil de communication 
un hebdomadaire français de la meilleure qualité possible. + 


Moyens: 
LE REMPART poursuit cet objectif en: 
1) rapportant les nouvelles au sujet de cette communauté, ainsi que des autres composantes de 
la francophonie nationale et internationale, qui lui sont d'intérêt; 
2) Stimulant la réflexion sur son progrès, sur les obstacles qui l'éntravent et ICS "moyens de les 
surmonter; 
3) lui présentant des articles sur d'autres sujets divers dans sa langue. 


Principes: : 

A. LE REMPART encourage et recherche la participation des membres dela Communauté à sa 
publication. En particulier, LE REMPART se plaît à publier les lettres de ses lecteurs et lectrices, y 
compris celles qui contiennent des opinions contraires à celles qu'il défend, en autant qu'elles ne soient 
pas diffamatoires et qu'elles soient conformes à la présente politique. 

B. LE REMPART distingue clairement nouvelle, opinion et publicité payée et identifie la source de 
chaque item. 

C. LE REMPART ne soutient aucunement le principe de la scission du pays. 

D. LE REMPART permet de questionner la sagesse ou le bien-fondé d'une action ou d'une opinion 
quelconque, mais pas de mettre en doute la bonne volonté de ceux et celles qui oeuvrent au sein des 
organismes qui promeuvent la francophonie ou au sein d'une organisation religieuse. 


La parole est à vous! 


Mes plus sincères félicitations 


d'ajouter des mentions 
honorables en plus de la 


la communauté. Félicitations aux 
organisateurs, dont Place 


Madame La Rédactrice, 


La réception du dimanche 21 
octobre pour la Personnalité 
Francophone du Sud-Ouest 
2000-2001 à été des plus 
agréables. Il me semble que les 
projets réussis prennent de plus 
enplus d'envergure etinclus toute 


Concorde, le Club Alouette, 
CBEF ainsi que Le Rempart. 
Les candidats et candidates 
étaient tous très méritants. Sibien 
que, comme bien d'autres, j'aurais 
aimé voter pour plus d'une 
personne. Est-ce le temps 


RESTE 


Personnalité Francophone de 
l'année? J'espère que je vous 
laisse la puce à l'oreille et 
beaucoup de travail sur la 
planche. 
Bien vôtre, 

Thérèse Chabot 
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Beaucoup d’activités à l’école St-Antoine de 
Tecumseh 


cene Jeunesse 


Tour en limousine 


Des citrouilles originales 


Un concours de sculpture de citrouilles à l'école a donné des résultats 
fantasmagoriques. || y avait plusieurs catégories, dont celle de décorer 
la citrouille à partir d'articles naturels. Voici les deux citrouilles 
gagnantes dans cette catégorie. À gauche, elle a été conçue par la. 


Félicitations aux élèves et au personnel de l'école. Lors de leur TÉEE de fonds, ils ont atteint leur but 
d'amasser 10 000$ en profits suite à la vente de tablettes de chocolat. Les 9 meilleurs vendeurs, un ou une 
par classe, se sont mérité un tour en limousine et un dîner chez McDonald le 30 octobre. Devant la 
limousine, il y a, de gauche à droite, Denise St-Pierre (enseignante de 2e année), Shayna Kaschak, 
RaymondMasse, Andrew Masse, Natalie Éthier, Ashley Cline-Paré, Kayla Lachance, Joselyn Lachance, 


Claire Serré (enseigne de 6e année), Luc Éthier et Jacob Masse. La classe de 2e année de Mme St-Pierre » 


est la classe gagnante, ayant vendu le plus grand nombre de tablettes, et dégustera un dîner à la pizza. 


famille Innoncente alors que les Péllerin ont fabriqué un “hamburger”. 


Participation au camp de leadership 


L'école remercie tous les parents qui les ont aidée. 


Les communautés... 


—……Suite.dela.page 2: 2 


convaincre les gouvernements de 
nous aider à passer de la parole 
aux actes. Ces efforts de 
sensibilisation connaîtront une 
étape importante avec 
l'organisation d'une Équipe 
francophonie à Ottawa le 22 
novembre prochain. À cette 
occasion, une quarantaine de 
chefs de file francophones et 
acadiens participeront à une série 
de rencontre politiques visant à 
convaincre des membres du 
cabinet fédéral et certains hauts 
fonctionnaires de l'importance 
d'appliquer le plan d'action 
discuté lors du forum et de 
reconnaître les droits des 
francophones à des soins de 
santé dans leur langue». 

Le président de la FCFA 
estime que le gouvernement 
fédéral doit investir pour mettre 
en oeuvre les recommandations 
du Comité consultatif dès la 
présentation du budget, au mois 
de décembre, parle ministre Paul 
Martin. 


WINDSOR 
CHAPEL 


Entrepreneurs de 
pompes funèbres 


253-7234 


1700 est ch Tecumseh 
Windsor ON 


Francis Louis 


Janisse, 
président et directeur 


MANOR 


Jeanne Pouliot 
à représentante 


2801 ave Howard, Bureau: 250-8800 
Windsor N8X 3Y1 Domicile: 979-9641 


Canadäà 


un excellent mode d'épargne. 


c'est garanti. 


Nouvelles Obligations d'épargne du Canada 


+ Garanties à 100 % par le gouvernement du Canada 

+ L'Obligation d'épargne du Canada est encaissable en tout temps; 
elle porte un taux d'intérêt révisable à la Rausseen fonction de la - 
conjoncture du marché 

+ L'Obligation à prime du Canada est encaissable une fois l'an à la date 

- anniversaire de l'émission:et durant les 30. jours suivants 

- Les deux titres sont assortis des options REER et FERR 

+ Nouvelles émissions en vente mensüellement sur une période de 6 mois 

* Aucuns frais 
Titres offerts en diverses coupures à partir de 100 $ seulement 
Achetez en ligne, par retenues salariales, par téléphone ou dans les 
institutions bancaires ou financières 


vous pouvez y arriver. 


pour acheter directement, consultez www.oec.gc.ca ou composez 1, 800. 575. 5151 


NOUVELLES OBLIGATIONS ! D'ÉPARGNE DU CANADA 


BÂTISSEZ SUR DUSOLIDE, 


Le ministre des Finances peut mettre fin à la vente des obligations en tout temps. 


La fin de semaine des 12, 13 et 14 octobre dernier, huit élèves des 
classes de 7e et 8e années sont allés au camp de leadership à l'école 
secondaire de Pain Court. On peut voir dans la photo Aimée-Lee 
Leblanc, Jeannince Marier et Stéphany Lavoie photographiéestlors 
d'une activité. Les élèves ont beaucoup aimé leur fin de semaine car 
les activités étaient nombreuses et variées. De plus, ils se sont fait de 
nouveaux amis etils parlent encore de leurs expériences. Je tiens à 
remercier les personnes qui ont organisé ce camp pour avoir donné 
leur temps et mis leurs expertises à la disposition de nos élèves. 
Francine Létourneau, directrice 


540 AM Windsor CHAÎNE) 


Radio-Canada est à la recherche de 


JOURNALISTES et de RECHERCHISTES 


pour sa banque de relèves 
a la Radio française CJBC 860 am de Toronto 


EXIGENCES : 


- Formation universitaire etexpérience pertinente dans un domaine 
connexe (2 ans). 

- Capacité de suggérer des sujets, préparer des dossiers de recher- 
che, écrire des textes de nouvelles. 

- Maîtrise de la langue française et très bonne connaissance de 
l'anglais. 

- Capable de travailler sous pression etrespecter de courts délais. 

- Faire preuve d'initiative, de débrouillardise, d'imagination. 

- Connaissances informatiques. 


Veuillez faire parvenir votre demande et curriculum vitae au plus tard 
le 14 novembre 2001 à: 


Claire Francoeur 
Directrice, CJEC 
C.P.500, succursale A 
Toronto ON 
M5W1E6 


Nous communiquerons seulement avec les personnes qualifiées. 


La Société Radio-Canada s'engage à appliquerles principes de 
l'équité en matière d'emploi. 


Windsor, Ontario, le7 novembre2001-p.6 


Ottawa (APF) : Le bilinguisme 
se porte tellement mal chez Air 
Canada que les 1 000 agents de 
bord de Montréal attendent 
toujours des copies en français 
de la dernière convention 
collective, qui vennait à 
échéance...le 31 octobre! 

Selonlereprésentantsyndical, 
Edmond  Udvarhelyi, la 
compagnie refuse de réimprimer 
en français la convention 
collective qui a été négociée en 
juillet 1999. Le syndicat est 
pourtant disposé à couvrir la moitié 
des frais de traduction et de 
réimpression, selon une entente 
conclutentreles parties patronale 
et syndicale. 

La seule et unique fois où Air 
Canada a daigné traduire la 
convention collective des agents 
de bord montréalais remonte à la 
signature de l'entente de 1996. Et 
encore, la versionfrançaise n'était 
disponible que dans un cartable 
plutôt qu'en format de poche ce 
qui, a fait remarquer le 
représentant syndical, est fort 
embêtant pour un agent de bord 
qui désire vérifier rapidement 
quels sont ses droits lorsqu'il se 
trouve à 20 000 pieds d'altitude! 

Le comité parlementaire sur 
les langues officielles, qui étudie 
depuis des mois les services 
bilingues offerts par Air Canada, 
a fait quelques découvertes lors 
de la comparution du 
représentant syndical des agents 


…debord.Onaappris,parexemple,. 


que les négociations se déroulent 
en anglais seulement, pour la 
simple raison que tous les 
représentants patronaux sont 
unilingues. Il existe aussi une 
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Les agents de bord d’Air Canada n’ont pas de copie 
française de leur convention collective 


clause dans la convention 
collective qui précise qu'en cas 
de litige, seule la version anglaise 
est légale. 

Le député néo-démocrate 
Yvon Godin, un ancien 
syndicaliste de la région 
d'Acadie-Bathurst, n'en revenait 
tout simplement pas. «S'ils ne 
sont pas capables de respecter 
leurs propres employés, comment 
peuvent-ils respecter les 
Canadiens?» 

Pince-sans-rire, le député 
bloquiste Benoît Sauvageau a 
proposé de faire traduire la 
convention collective aux frais du 
ministre des Transports David 
Colennette, à même le budget de 
la Chambre des communes. 

Le Syndicat national de 
l'automobile, de l'aérospatiale, du 
transportetdes autrestravailleurs 
ettravailleuses du Canada (TCA), 
qui représente 1 200 travailleurs 
au sol, est venu appuyer la cause 
du bilinguisme. 

«Du point de vue du syndicat, 
nous pensons que le public 
voyageur a le droit d'être servi 
dans les deuxlangues officielles» 
de dire le directeur du syndicat 
Gary Fane, un unilingue anglais 
qui a soutenu que la Loi sur les 
langues officielles était violé à 
tous les jours. «La situation était 
en train de s'améliorer lorsque la 
compagnie appartenait au 
gouvernement, elle a empiré 
après la privatisation (1988) et 


s'est dégradée lors dela fusion». | 


Selon M. Fane, l'ancienneté 
des employés n'y est pour rien. 
Le véritable problème, dit-il, c'est 
que la compagnie n'offre pas 
assez de formation linguistique. 


SOUPER 
COMMUNAUTAIRE 


à la 


PLACE 


le vendredi 9 novembre 
17hà 20h 


"Buffet 


Mer et Terre” 


PRIX: 


9,95 $ non-membre 


7,95 $ membre à vie 
5,95 $ membre du fonds social 
5,95 $ enfants 5 à 12 ans 
4 ans et moins GRATUIT 


Menu: 

+Crème de palourdes 
Nouvelle Angleterre 

+Steak«Salisbury» 

«Pâtes Alfrédo 

+Pommes de terre au gratin 

-Moruepannée frite 


+Poisson blanc avec sauce 
aux câpres 

*Calmarassaissonné panné 

«Table à salade j 

+Table à desserts 

Thé, café 


Réservations: 948-5545 


Service assuré par les Bénévoles 


de la Place Concorde 
Changement peut avoir lieu dans menu cité 


«ll y a six ans, les employés 
n'avaient qu'à lever la main pour 
suivre des cours de langue. Ce 
n’est plus le cas.» 

Le président du Conseil 
régional de Montréal de 
l'association des pilotes d'Air 
Canada soutient de son côté que 
seulement 8 pour cent des pilotes 
sont de langue maternelle 
française depuis la fusion avec 
Canadien. Il affirme que sur les 
425 pilotes embauchés par Air 
Canada entre janvier 1999 et 
janvier2001,seulement60étaient 
francophones. Selon Serge 


Beaulieu, le transporteur national 
trouve toujours des raisons pour 
ne pas embaucher de pilotes 
francophones : «Trop grand, trop 
petit, les yeux bleus.» 

Selon la Commissaire aux 
langues officielles Dyane Adam, 
le taux de participation équitable 
des pilotes francophones au sein 
de la compagnie devrait être de 
25 pour cent, en vertu dela Loi sur 
les langues officielles. 

«Il faut un ménage du gros 
printemps ou de l'automne de la 
partd'Air Canada en ce quitouche 
les langues officielles» a 


commenté la Commissaire Adam 
qui assistait à la comparution. 

Air Canada avait également 
pris la peine de dépêcher à 
Ottawa deux employées pour la 
circonstance, qui ont pris 
beaucoup de notes lors de la 
comparution des trois 
représentants syndicaux. Elles en 
ont même pris davantage que les 
journalistes! Il faut dire que le 
président d'Air Canada, Robert 
Milton, a reçu une invitation à 
comparaître devant le comité 
parlementaire sur les langues 
officielles. 


SEMAINE DU LIVRE CANADIEN POUR LA JEUNESSE 
Dix adolescentes proposent une 
évasion dans leur univers 


Collaboration spéciale: 
Paul-François Sylvestre 


Poursoulignerla Semaine 
du livre canadien pour la 
jeunesse, qui setientdu 3 au 
10 novembre, je vous 


propose la lecture d’un 
recueil 
rédigées 


de nouvelles 
par dix 
adolescentes de l'Est 
ontarien et de l'Outaouais 
québécois. Ces nouvelles 
gravitent toutes autour du 
thème de l'évasion, sujet on 
ne peut mieux choisi pour 
célébrer le livre canadien 
pour la jeunesse. 


Intitulé Évasions!, ce recueil 
pour les douze ans et plus a été 
réalisé sous la direction de Michel 
Lavoie. Dixadolescentesonttissé 
“un univers troublant dans lequel 
les sourires côtoient les nausées, 
les embrassades voisinent la 
cruauté, l'honneur transgresse la 
traïîtrise”, écrit M. Lavoie en 
introduction. 

Ce qui m’a le plus frappé dans 
ce recueil est le ton entier, quasi 
brutal, qui caractérise nombre des 
descriptions. || y à peu de place 
pour les nuances car tout est dit 
avec force: Voici quelques 
exemples :“La ville senoyaitdans 
mes larmes... cette idée 
déclenchait des disputes 
homériques.… il m'est impossible 
de décrire l'amplitüde de mon 
désirtel il est grand ”. La nouvelle 
“Capitulaition” est, de la première 
à la dernière ligne, un énoncé 
vigoureux, direct, où tout est noir 
ou blanc. 

Les jeunes nouvellistes font 
montre d’une grande habileté 
stylistique. À titre d'exemple, 
Raphaëlle Lalande décrit l'un de 
ses personnages comme 
quelqu'un qui“m'apprenait à boire 
les arcs-en-ciel et à me brûler aux 
étoiles”. Annick Légaré note 
qu'une pluie de mélancolie est 
tombée dans tout mon être”. 
Marie-Ève Ouellette parle d'un 
“monde flétri, blasé, souillé, qui 
réserve un sort si cruel à une si 
pauvre créature”. L'identité de 
cette créature n'apparaît qu'à la 
fin et avec beaucoup de punch. 

Enlisantcesnouvelles on peut 


dire que la réflexion n'attend pas 
le nombre des années. Des 
pensées profondes se glissent ici 
etlà et témoignent de la maturité 
qui caractériseles jeunes auteurs. 
Qu'il suffise de fournir un seul 
exemple : dans la nouvelle 
intitulée “Die wahr Hoffnung” 
(L'espérance véritable), Miriam 
Krimpton lance cette affirmation 
lourde de sens : “Quand on est 
esclave trop longtemps, on 
s'habitue aux plaies que causent 


les chaînes aux poignets.” 


Et qui sont: ces dix 
adolescentes, écrivaines en 
herbe? De l'Outaouais québécois 
on retrouve Josée Hurtubise qui 
cherche às'évaderdansla lecture 
et l'écriture, Raphaëlle Lalande 
qui aspire à devenir comédienne 
pour entrer dans la peau de 
personnages et vivre leurs joies 
comme leurs peines, Mishka 
Lavigne qui est passionnée des 
arts martiaux et de l'écriture 
créatrice, Marie-Eve Ouellette qui 
aime s'évader dans la danse 
irlandaise et dans le monde 
mythique et médiéval, Virginie 
Pesant qui se passionne pour les 
écrits de Werber, de Nelligan et 
de Suskind, ainsi qu'Isabelle 
Sasseville qui se destine à une 
carrière en théâtre. 

D'Ottawa, plus précisément de 
l'École secondaire De La Salle, 
on retrouve Miriam Kimpton qui 
affectionne Nelligan et Rimbaud, 
Annick Légaré qui aspire à une 
carrière de journalisme, Maria 
Stefanescu qui exprime ses 
émotionsparl'écriture, la peinture 
etla musique, ainsi que Christelle 
Tardif qui penche vers l'écriture 
de scénarios. 

Le recueil Évasions!estle fruit 


de la première édition du Prix 
littéraire Jeunesse Outaouais etil 
a permis de découvrir“des talents 
exceptionnels, des jeunes qui 
dans un avenir rapproché 
tapisseront de leurs écrits la 
mosaïque littéraire de chez nous”, 
au dire de Michel Lavoie. 
Évasions! est l'ouvrage tout 
désigné pour souligner la 
Semaine du livre canadien-pour 
la jeunesse, événement tenu 
sous l'égide de Communication- 


jeunesse. Cet organisme a vu le 


jour en 1971 grâce à un-petit 
groupe d'auteurs qui 
n'acceptèrent pas de trouver 
difficilement leurs ouvrages dans 
les librairies et bibliothèques 
québécoises. Ainsi sontnés deux 
clubs du livre entièrement voués 
à la diffusion de la littérature 
jeunesse : le Club de la 
Livromagie s'adresse aux 
lecteurs de 6 à 12 ans et le Club 
de la Livromanie rejoint les 
lecteurs de 12 ans et plus. 
Depuis trente ans, 
Communication-jeunesse 
continue encore et toujours à 
partager le plaisir de la lecture 
auprès de milliers de jeunes et, 
sans relâche, il fait la promotion 
de la littérature jeunesse 
québécoise et canadienne- 
française. Chaque année, plus 
de 250 clubs locaux rassemblent 
près de 50 000 jeunes. qui 
dévorent pas moins de 500 000 
livres. | j 
Pour plus de renseignements 
au sujet de Communication- 
jeunesse, vous pouvez consulter 
le site web suivant: 
WwWw.communication- 
jeunesse.educ.infinit.net 


8° gala pour MADD 


«Care For A Cause» est une 
association qui, annuellement , 
organise une soirée gala afin de 
recueillir de l'argent, tout en 
sensibilisant les gens aux 
dangers de l'ivresse au volant. 
Chaque année, deux personnes, 
décédées à la suite d'accident 
avec un conducteur ivre, sont 
honorées. Cette année l'une des 
personnes choisie est Christian 
Jean, décédé à l'âge de 22 ans. 


se 

La soirée se déroulera le 
vendredi, 9 novembre, au Club 
Caboro et comprend'un souper à 
18h, suivi d'un défilé de mode. 
Lesbillets coûtent40$. Les profits 
cette années serontversés à deux 
organismes de charité: The Brain 
Injury Association (Windsor & 
Essex County) ‘et New 
Beginnings. 


Ottawa (APF):Cinqans après 
la tenue du premier Mondial de 
l’entreprenariat jeunesse, le 
Forum Ontario Francophonie 
Mondiale (FOFM) fait maintenant 
partie des ligues majeures du 
monde des affaires. 

Son président, Fernand 
Gilbert, a signé une entente de 
partenariat avec la plus 
importante association de petites 
et moyennes entreprises au 
monde, dont le siège social est 
situé en Inde. L'événement s'est 
déroulé à Ottawa dans le cadre 
d'Affaires 2001, une version du 
Mondial des Amériques de 1999, 
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Le FOFM est maintenant branché sur le monde 


qui réunissait 764 entrepreneurs 
et acteurs économiques de 26 
pays des Amériques et d'Afrique. 

Le World Association for Small 
and Medium Enterprises 
(WASME) est une organisation 
qui existe depuis 21 ans et qui 
compte des membres dans pas 
moins de 117 pays. Il s'agit de la 
seule organisation internationale 
non gouvernementale de petites 
et moyennes entreprises qui a le 
statut de consultant auprès du 
Conseil économique etsocial des 
Nations Unies, de la Conférence 
pour le commerce et le 
développement des Nations 


Unies et de l'Organisation 
mondial pour la propriété 
intellectuelle. Le WASME a des 
bureaux à Paris, Londres, 
Washington et Genève. 

L’entente permettra 
d'échanger des informations 
stratégiques, de mettre au profit 
des entrepreneurs de nouvelles 
expertises et de leur offrir de 
nouvelles occasions d'affaires 
dans le monde. 

«Nous avons vécu une très 
belle aventure du Mondial. Üne 
aventure mise de l'avant par un 
certain nombre d'entrepreneurs 
de l'Ontario français, mais qui 


EN BREF 


SOUPER-DANSE 
PROFITS DU 


AUX 
CLUB 


Le samedi, 10 novembre, une 
soirée spéciale aura lieu au Club 
Alouette afin d'amasserdesfonds 
pour le club. Le tout débute par 
les cocktails à 18h et le souper 
sera servi à 19h avec, au menu, 
du rôti de boeuf, du poulet rôti, 
des pâtes, de la salade et du 
dessert. Une danse suivra avec 
la musique du DJ Sounds Great. 
Le prix des billets est de 15$ etil 
est préférable de les acheter à 
l'avance au club. 


LE FRANÇAIS FACILE 

(ASP) Les francophones 
seront sans doute indignés, mais 
il semble que la langue la plus 


mm difficile "a "apprendre soit … 


l'anglais. Il'ressort en effet d'une 
étude comparative d'enfants de 


- 15 pays européens que tous 


maiîtrisent au bout d'un an les 
habilités de lectures de base … 
sauf les Britanniques qui, eux, 
mettent deux ans et demi à 
atteindre le même point. Mieux 
encore, conclut Philip Seymour 
de l'Université Dundee, ceux qui 
apprennent à lire des langues 
romanes (français, italien) 
progressent plus vite que ceux 
qui apprennent les langues dites 
germaniques (anglais et, bien sûr, 
allemand). «Les enfants semblent 
trouver l'anglais particulièrement 
complexe et problématique», dit- 
il. 


UN TRAITEMENT SUCRÉ 
(ASP) L’aspirine ne cesse 
d'étonner. Après avoir révélé des 


propriétés insoupçonnées contre 
les maladies cardiaques, la voici 
capable de réduire des niveaux 
de sucres trop élevés chez des 
souris diabétiques. Mais avant de 
crier au miracle, lisez jusqu'au 
bout: pour qu'un humain obtienne 
la dose équivalente à ce qui a été 
avalé par les souris au Centre 
Joslin d'étude sur le diabète à 
Boston, il lui faudrait ingurgiter 20 
à 30 pilules. La découverte n'en 
est pas moins importante, parce 
qu'elle révèle que les canaux que 
cible l’aspirine sont liés à la 
résistance à l'insuline, facteur-clef 
du diabète. Ce qui veut dire que, 
en théorie, une recherche plus 
poussée sur une enzyme active 
de l'aspirine pourrait déboucher 
sur une surprise pour les 
diabétiques: 


HAUSSE DES MÉDECINE 
ALTERNATIVES 

(ASP) L'usage de médecines 
dites «alternatives» continue 
d'augmenter régulièrement aux 
États-Unis, et'il s’agit là d'une 
tendance amorcée depuis pas 
moins d'un siècle, écrivent des 
chercheurs dans les Annals of 
Internal Medicine. Quelque 60% 


des personnes qu'ils ont 


interrogées ont utilisé une forme 
ou l’autre de traitement alternatif 
(acupuncture, chiropractie, 
«guérisson par l'énergie», etc) et 
de ce nombre, la moitié se sont 
décrits comme des «habitués». 
La tendance à la hausse est 
présente dans tous les groupes 
d'âge et chez les deux sexes. Là 
où onconstate des différences, 
c'est plutôt au niveau des modes; 


alors quel’'homéopathie demeure 
stable depuis des décennies, les 
«remèdes par les plantes» et 
l'aromathérapie ne sont devenus 
populaires qu'au milieu des 
années 90. 


REMBOURSEMENT AUX 
AMATEURS DE PUBLICITÉ . 
(ASP) Votre facture pour 
l’abone au câble pourrait 
dépendre dunombre de publicités 
que vous avez regardées. Du 
moins, si l’idée d'un géant 
japonais de l'électronique fait son 
chemin. NEC a déposé un brevet 
pour un système qui permettrait 
au téléspectateur d'écouter son 
émission sans publicité, auquel 
cas il paierait le plein tarif, ou 
avec toutes les publicités, auquel 
cas il bénéficierait d'une 
réduction. Resterait juste à 
convaincre les annonceurs. 


MUSÉE DES CANULARS 
(ASP) Vous avez peut-être 
oublié ce garçon cloné dans le 
laboratoire secret d'un 
millionnaire, dans les année 
1970... ou la mystérieuse 
disparition d'une météorite de 10 
tonnes, en Oregon, en 1856... ou 
les Tassadays, cette tribu vivant 
encore à l'âge de pierre, 
découverte en 1972 aux 
Philippines? Qu'ont en commun 
tous ces faits? Ce sont des 
canulars, des histoires forgées de 
toutes pièces, parfois à partir de 
simples rumeurs, parfois à grands 
frais, comme le soi- 
disant squelette vieux de 500 000 
ans de «l’homme de Piltdown», 
découverten 1912. Pourensavoir 
plus, visitez 
www.museumofhoaxes.com, le 
Musée des canulars. 


maintenant dépasse les 
frontières» de dire M. Gilbert qui 
qualifie le WASME de «plus 
grande organisation de 
réseautage de jeunes, petites et 
moyennes entreprises au 
monde.» 

Cette entente n’est que l'une 
des 107 ententes commerciales 
impliquant 189 entreprises qui ont 
été signées lors d'Affaires 2001, 
organisé conjointement par la 
Chambre économique de 
l'Ontario etle FOFM; desententes 
dont la valeur variait de 4 000 $ 
pour la plus petite à 4 millions 
pour la plus importante. 

La Société des 
communications francophones 
de l’Alberta a, par exemple, 


‘ conclu une entente d'une valeur 


de 1,2 million avec BMG 


Consultants (CapAcadie) du 


Nouveau-Brunswick, pour la 
création du portail Internet 
Francalta de la communauté 
francophone albertaine. 

Neil A. Levac Engineering de 
l'Ontario et ETS Allarssem Mbeli 


SARL dù Tchad ont signé une. 


entente pour la réhabilitation du 
système routier au Tchad. 

Ilya aussi Lyne Lacroix-Gilbert 
de l'Ontario et Regidora 


Municipalidad Provincial de Lima 
au Pérou, qui ont décidé de 
travailler ensemble pour la 
création d'un centre d'appels sur 
les servicesmunicipaux 
disponibles à Lima. 


Péstitzs annonezs Aladsees 
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Le FOFM a aussi profité de 
l’occasion pour dévoiler les noms 
des entreprises finalistes au Prix 
Mondial 2002, qui est doté d'une 
bourse de 30000 $. Le prixa pour 
but d'appuyer le développement 
d'un projet d'affaires entre une 
entreprise canadienne et une 
entreprise de l'étranger. II a été 
remis pour la première fois en 
2000 à Alain Bélanger de 
RégeNord de Kedwick au 
Nouveau-Brunswick et à son 
partenaire du Cameroun. 

Au nombre des finalistes, on 
note les entreprises Boréal 
International de Sudbury et leur 
partenaire Groupe 
d'Enseignement Supérieur 
d'informatique du Togo; le Groupe 
EnviroMatics du Nouveau- 
Brunswick et MICOME 
Informatique et Communication 
de l'Algérie de même que Givic 
Construction de l'Ontario et ETS 
Nasa du Burkina Faso. 

Comme si ce n'était pas 
suffisant, le FOFM organise le 
premier Mondial Afrique qui aura 
lieu à Douala au Cameroun en 
2002. Une importante délégation 
de ce pays, dirigée par le 
Secrétaire d'Etat au 
développement commercial et 
industriel du gouvernement 
camerounais, était d’ailleurs 
présente lors d'Affaires 2001 pour 
se familiariser avec l'organisation 
de l'événement. 


À LOUER: Chambre à louer, cuisine inclus, dans l'est de la ville, non- 


fumeur. Renseignements: 256-8585. 


32 


A LOUER: Un appartement de une chambre, et un apprtement de deux 
chambres. Tapis neuf, poêle et frigidaire inclus. Chauffé et éclairé. Cen- 


tre-ville de Windsor. 728-4379. 


41 


A LOUER: Appartement à louer, au sous-sol d'une maison, meublé et 
propre, dans Riverside, non-fumeur. Appeler au 948-1669. 43 
RECHERCHE: Un domicile à Paris ou tout près pour les mois de juillet et 
août 2002 en échange avec mon domicile à Windsor pendant ces mois- 
là. Appeler 256-4317 où maximejones99@ hotmail.com. 43 


OBJETS A VENDRE 


A VENDRE : Bicyclette Raleigh pour dame, 3 vitesses; Bicyclette Ra- 
leigh pour Homme, 10 vitesses; porte-bicyclettes adaptable au pare- 
choc, carré d'une roulotte avec housse. 275 $ pour le tout: Très bon état. 


253-4157. 


36 


A VENDRE: 2 roues aluminium montées sur pneus d'hiver pour Ford 
Ranger (1993-2000), P21570R14. Demander Gaston au 945-1005. 38 
A VENDRE : 1999 Pontiac Grand Am SE, 2 portes, 42000 KM. pleine 
-garantie, tout équipé, 18,000$ ou meilleure offre. Laisser un message 


et nous vous rappelerons.252-8839 


39 


AVENDRE: Litsuperposé-futon extensible, prix à discuter. 251-8033. 40 


GARDIENNE: Service offert dans la région de Tecumseh, reçu disponi- 


ble. Appeler au 979-8160. 
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Réalisé par: Jean-Claude Lord 
i Produit par: Rock Demers et Pi 


La Bourse acceptera-t-elle d’inscrire la Marcor? 


Diffusé les lundis à 21 heures, 
22 heures en Atlantique, 


sur les ondes de Radio-Canada 
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Des chiffres qui en . 
disent trop 


Guerre d'Afrique du Sud (1899-1902): 267 pertes 
de Vie. Première Guerre mondiale (1914-1918): 69 000 
pertes de vie. Seconde Guerre mondiale (1939-1945): 47 
000 pertes de vie. Guerre de Corée (1950-1953): 516 
pertes de vie. Maintien de la paix dans le monde: plus de 
118 pertes de vie au cours des 54 dernières années. Ces 
morts reposent en 74 pays aux quatre coins du monde. 
Etcenesontlà queles pertes subies chezles Canadiens; 
il y a eu en tout des millions de morts au fil des guerres 
du vingtième siècle. 

A travers le monde, on retrouve des centaines de 
monuments différents: des monuments régimentaires, 
des monuments entretenus pardes municipalités et des 
plaques commémoratives. Ces monuments servent à 
rendre hommage à tous ceux et celles qui sont morts 
pour que nous Vivions dans la paix et à commémorer 
ceux que les circonstances de la guerre ont privé d'une 
sépulture à la hauteur de leur sacrifice. 

En mars 2000, on retrouvait 434 anciens 
combattants canadiens de la Première Guerre mondiale, 
dont l'âge moyen atteignait 100 ans, 865 014 vétérans de 
la Seconde Guerre mondiale et 17 327 de la Guerre de 
Corée. Parmi ces soldats, 39 137 vétérans étaient des 
femmes. 

moment mes "Le 11rnovémbre-est-une journée dédiée à la 
mémoire de toutes ces femmes et tous ces hommes. 
Portons fièrementle coquelicot, symbole de leursacrifice 
et de notre liberté. 


Branche 12 


2090 rue Brant 
Windsor 


Joe Broadley 
président 


Branche 28 


804 rue St Clair 
Chatham 


Ruth-Ann Dodman 
présidente 


LA FLEUR DU SOUVENIR: SYMBOLE D’UNITÉ 0 


Le 11 novembre, les Cana- 
diens et Canadiennes de toutes 
les régions du pays feront une 
pause etrendronthommage aux 
hommes et aux femmes tués au 
cours des guerres et des 
opérations militaires auxquelles 
le Canada a participé: Certains 
se souvien-dront d'amis et de 
parents depuis longtemps 
disparus. D'autres -comme vous 
peut-être - se recueilleront mais 
sans se souvenir d'une personne 
en particulier. 

Pour des! millions de Cana- 
diens, le coquelicot a longtemps 
été la fleur du Souvenir. C'était 
à l'origine un souvenir de la fleur 
rouge-sang.qui. poussait.dans 
les Champs où plusieurs Cana- 
diens ont perdu la vie dans une 
région qui s'appelle «les 
Flandres». Le coquelicotdemeu- 
re toujours la fleur du Souvenir. 

Depuis plusieurs années, dans 
les salles de classe à travers le 


Branche 261 


112326 rue Lanoue 
Tecumseh 


Terry Crozier 
président 


Branche 143 


1880 rue Wyandotte ouest 


Windsor 


D'Arcy M. Leader 
président 


Canada, les élèves ont discuté 
du Souvenir; reconnaissant les 
sacrifices que d’autres ont fait 
pour le Canada mais incertains 
de la manière qu'ils pourraient 
eux-mêmes réagir. Que 
pourraient-ils faire? Comment 
pourraient-ils faire honneur aux 
espérances des hommes etdes 
femmes qui ont donné leur vie 
pour le Canada et les géné- 
rations futures? Aujourd'hui il 
existe une réponse à ces 
questions. Cette réponse avait 
toujours existé mais c'est 
seulement maintenant qu'on 
peutladiscernerplus clairement. 
Il s'agit de l'unité 

L'unité canadienne n'est pas 
aussi solide aujourd'hui qu'elle 
l'a déjà été. Lorsque des 
hommes de toutes les régions 
duCanadaarrivèrentäun endroit 
qui s'appelle la crête de Vimy en 
1917, tout le monde était 
d'accord qu'il serait impossible 


d'arrachercette crête àl'ennemi. 
Au cours d'une bataille décisive 
par un temps très froid les 
Canadiens accomplirent ce que 
personne ne croyait possible, 
Ils prirent d'assaut la crête de 
Vimy. Lorsque les canons ces- 
sèrent de tirer, les Canadiens 
étaient très heureux. Pas 
tellement pour la victoire qu'ils 
venaientde remportermais pour 
la difficile tâche qu'ils avaient 
accomplie ensemble. 

Ils étaient fiers d'être 
Canadiens.Certains d'entre eux 
quiétaient blessésetattendaient 
d'être transportés à l'hôpital 
gisaient sur des civières dans 
des tunnels souterrains. Ils 
gravérent des feuilles d'érable 
sur les murs. C'était. un bon 
moment pourêtre Canadien. 

AU cours d’une autre guerre, 
lorsque les canons: arrêtèrent 
detirer, aunendroitquis'appelle 
Dieppe, les Canadiens subirent 


. une terrible défaite. 


À ce moment-làles Canadiens 
de l'estet de l'ouest partagèrent 
la défaite. Etalors queles soldats 
blessés et déguenillés étaient 
dirigés vers les camps de 
prisonniers, il marchaient tout 
de même fièrement, sachant 
qu'ils avaient tous pris part à 
une action difficile. C'était une 
période triste pour les 
Canadiens. Des milliers de 
jeunes hommes de toutes les 
régions du Canada firent face à 
la mort à Dieppe. Vous pouvez 
voir les tombes et lire leurs 
noms surles pierres funéraires. 
Ces tombes évo-quent 
éloquemment leurs origines 
racialessetereligieuses.…Elles 
témoignent des hommes qui 
avaient une cause commune: le 
Canada: 

Il y a aujourd'hui dans les 
salles de classe du Canada des 


élèves dont les parents; ou par: 
fois ces élèves eux-mêmes se 
souviennent d'autres guerres. 


Certains se rappellent la terrible * 


épreuve de leur fuite vers la 
liberté. 

Pour eux, le coquelicot peut 
représenterle symbole de cette 
liberté. Ilestimportantpournous 
tous de nous souvenir que c'est 
l'unité des Canadiens en temps 
de guerre qui permet à nous 
tous de jouir de la liberté. 

Même si le Canada a mainte- 
nant rapatrié sa constitution, 
l'esprit d'une cause commune 
n'existe pas. Nous ne faisons 
plus face aux difficultés dans un 
sentiment d'unité. Le coquelicot 
doitalorsnousrappelerce besoin 
d'unité; c'est un défi à chacun 
d'entre nous de rechercher cet 
esprit d'unité qui en d'autres 
temps a soutenu nos ancêtres 
et notre pays. 


La Légion Royale du Canada 


au service des anciens combattants et de leurs communautés 


Branche 399 


504 rue Notre-Dame 
Belle-Rivière 


Sandra Renwick 
présidente 


Branche 255 


5645 rue Wyandotte est 


Windsor 


Dennis Holmes 
président 


Branche 94 


1570 rue Marentette 


Windsor 


Arthur Anderson 


président 


Branche 578 


1351 rue Drouillard 
Windsor 


Rose-Anne Dupras 
présidente 


Le Rempart 
THEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST. 


Branche 201 


103, rue Talbot Nord 


Windsor, Ontario, le 7 novembre 2001 


Préparer nos jeunes à faire 
face aux défis de demain 


Presque chaque filiale de la Légion au Canada participe dans un ou plusieurs: 
programmes pour les jeunes: Par exemple, une filiale peut parrainer une équipe 
locale de hockey, un corps de cadets, une troupe de scouts ou Un programme de 
formation en leadership et autres programmes pour satisfaire aux besoins des 
jeunes dans la communauté, Quelle que soit l'activité, les dépenses de la Légion 
en 1998 pour les programmes de jeunes se chiffraient à 5.6 $ millions: 


Souvenir 

La Légion désire que la jeunesse canadienne comprenne que les libertés dont 
nous jouissons maintenant ont un prix. Les concours annuels de composition, 
d'affiches et de poésie posent le défi à nos jeunes de réfléchir surles sacrifices faits 
par ceux et celles qui ont donné leur vie pour conserver notre liberté. Des 
pèlerinages aux champs de bataille ou aux cimetières à l'étranger, organisés pour 
jeunes dirigeants et dirigeantes aident à perpétuerle Souvenir: Pour de plus amples 
renseignements sur ces programmes, visitez le site WEB della Légion au: 
www.legion.ca. 


Éducation 

La Légion appuie le programme «Rencontres du Canada», du Centre Terry Fox, 
lequel réunit chaque semaine 100 étudiant(e)s de différentes régions du Canada, 
durant 30 semaines par année, pour études sur le Canada. Les directions 
provinciales et filiales de la Légion accordent aussi des bourses d'études pour. 
ceux et celles qui suivent des cours à l'université ou des diplômés et des diplômées 
du secondaire. La Légion fournit aussi des fonds aux écoles pour l'achat d'outils 
pédagogiques pour les personnes handicapées. 


Leadership 
La Légion appuie les cadets dans le but de promouvoir le leadership, la forme 
physique et le patriotisme. Elle parraine la Médaille d'excellence de la Légion 
que plusieurs filiales et directions présentent à des cadets exceptionnels. Plusieurs 
unités de cadets participent dans le Biathlon de la Légion dans lequel des 
compétitions combinées de ski de randonnée et d'adresse au tir sont menées 
de concert avec Biathlon Canada: 


Sports 
Plus de 500 filiales de la Légion participent et coordonnent les championnats 
nationaux de piste et pelouse pour jeunes âgés de 18:à 17-ans. Lesrathlètes 
progressent des compétitions locales et provinciales aux championnats nationaux 
où 330 des meilleurs jeunes athlètes du Canada s'entraînent et compétitionnent. 
Plusieurs de ces derniers ont compétitionné par la suite et se sont mérité des 
récompenses au cours de championnats mondiaux et olympiques. 


Branche 628 


39 rue William Nord 


Essex Chatham 
Ron McDermott Roméo Goudreau 
président président 


Branche 594 


2735 chemin Huron Church 
Windsor 


Winnifred McLean 
présidente 
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Le Rempart 


l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


ON PARLE D'EUX 
ET D’ ELLES! 


Index des Services 
en Français 


| 
FREE 


VYOHEE FH 811 PS 


bons 


(BE Jecausen an EAST EBE 117 
+19: LÉ 1229 


L'ELAUENL IF EN 


EIRERTERES 


! GARDERIES (Voir aussi SERVICES AUX JEUNES) 
Les RER RES Er BI: MAOGSON SRÈRÉE 


INSTITUTIONS FINANCIÈRES 

} Banque nationale du Canada, 555 rue Notre-Dame, Belle-Rivière, 
728-1410 

Caisse Populaire de Pointe-aux-Roches, C:P. 100, Pointe-aux-Roche 

| 798-3026 

| Caisse Populaire de Tecumseh, 1120ch. Lespérance, Tecumseh, 

735-6069 


| JARDINS (Voir PAYSAGISTE) | 


| LAINE (Voir ARTISANAT) | 


EE CPE ET IS EE REC OPEN E ER RE 


| LAVEUSES ET SÉCHEUSES (Voir APPAREILS MÉNAGERS) 


[MEUBLES : ; 
| Pointe-aux-Roches General Furniture, M. Daniel TremblayetMme Yvette & 
! Quenneville, 6838 ch Tecumseh, Pointe-aux-Roches 798-9928 


} MONUMENTS DE CIMETIÈRE 
} Excelsior Monuments Limited, M. Don Lappan, 11918 Ch Tecumseh, à 
L Tecumseh, 735-2445 


| DrRobertCharron,5805chMalden, LaSalle, 969-6677 
Dr Kim Lalonde, 595 ch Tecumseh Est, Windsor, 252-6555 


! ORTHODONTISTE 
! Dr Dennis Dionne, 2224 ch Walker, pièce 240, Windsor 252-3000 


PAYSAGISTE 
Jardins BoardwalkGardens, M. RogerBeaulieu, 18725 chemin Tecumseh, 
| 10kmàl'estde Pointe-aux-Roches. (sans tas 1-800-572-1494 


L PLANIFICATION FINANCIÈRE 
| plantentaunn ALRSERE sery Mori, bur: 760126; ÊSTE LÉERES 3 


llo451189 
Place Concorde, GE pIenane Forest Giadé; Windsor SASSSAS 


| RÉNOVATIONS ET CONSTRUCTION (Voiraussi PAYSAGISTES) à 
Daniel Lépine Contracting, M. Daniel Lépine 727-6506 


| Gaudet's Aluminum Ltd, M. François Gaudet, M. Germain Gaudet, 360 ave À 
| Eugenie Est, Unité 208, Windsor, 250-4870, Télécopieur: 250-4615 


MARTINEAU 
Roofing & ie 


Portes & Fenêtres 


Bureau: 972-7288 
Domicile : 979-9642 


: Mr Builder & Renovator, M. Rémi Labelle, M. Claude Labelle, 973-8814 ail 
| 250-5458 


DECES 
Joseph Henri Simard est décédé le 21 octôbre à l’âge de 88 ans. 
Son épouse Betty l'a précédé dans la mort cette année. Il était le 


père d’Aline (épouse d'Emmanuel Chayer) d'Essex et de Rita 
(épouse de Gordon Oberlin) de Winnipeg. Son fils Raymond est 
décédé plus tôt cette année. Il avait 4 petits-enfants et 5 arrière 
petits-enfants. 


Lise et Alain Savoie sont fiers d'annoncer qu'Alain, fils, vient de recevoir son diplôme en programme dés 
Arts médiatiques du Collège Sheridan à Oakville. Alain a accepté le poste de «Broadcast Designer» à la 
télé par cable des Maple Leafs et des Raptors à Toronto. Ses parents et sa soeur Véronique le félicitent 
et lui souhaitent bon succès dans sa nouvelle carrière. Ils sont très heureux pour lui. 


Le Voyageur remporte un Prix Phénix 


Ottawa (APF) : Le journal Le 


» Voÿageur de Sudbury figure au 


nombre des huit récipiendaires 
du Prix Phénix, remis aux 
entrepreneurs de l'Ontario 
français qui ont fait preuve de 
persévérance, d'esprit novateur 
et de réussite. 

L'événement, qui en était à sa 
troisième édition, était organisé 
par la: Chambre économique de 
l'Ontario. Pas moins de 150 
entreprises avaient posé leur 
candidature dans l’une des huit 
catégories. Le Voyageur a 
remporté le prix dans la catégorie 
moyenne entreprise. 

Le propriétaire du journal, 
Réjean Grenier, étaitévidemment 
ému. «On se sent honoré, bien 
sûr, mais âvec humilité. Ce n’est 
pas parce qu'on a gagné un prix 
qu'il faut se reposer. Moi, je suis 
d'avis que lorsqu'on gagne un 
prix, cela veut dire que les gens 
attendent encore plus de nous et 
qu'ilvafalloirencoretravaillerplus 
fort.» 

L'entreprise, qui compte 11 
employés, a connu un taux de 


croissance 
de 150 pour 
cent depuis 
qu'il s'en est. 
porté acqué- 
reurilyatrois 
ans. Il 
attribue ce 
succès à un 
travail 
acharné de la 
part de son 
équipe. Il ne 
csa che 
toutefois pas 
que l’entre- 
prise est 
largement 
tributaire de 
la commu- 
nauté. «Un 
journal vit de sa communauté. Si 
elle n'est pas là pour l'appuyer, 
ça ne réussit pas. On a été 
chanceux d'arriver à un moment 
où la communauté francophone 
de Sudbury vit un essor.» 
Aucune somme d'argent n'est 
rattachée au Prix Phénix. Sa 
valeur dépend donc beaucoup de 


Souper/Danse 
Club Alouette 


2418 ave Central 
le samedi 10 novembre 2001 


Cocktail: 18 h 
Souper: 19 h 
Coût: 15 S/personne 
lement) 


(Billet 


acheté à l'avance 


ôti de boeuf, poulet rôti, pomme de terre, sauce aux 
champignons, pâtes, salade, pain, dessert, café, thé. 


Tous sont la bienvenue! 


Souper bénéfice au profit du Club Alouette 


l'équipe en place, dit-il, ce qui 
permet d'en tirer profit : «Encore 
faut-il le valoriser auprès de ses 
lecteurs et de ses annonceurs.» 
Et bien sûr, ajoute-t-il, un tel prix 
valorise toute l'équipe : «Que ce 
soit le journaliste, le monteur, 
n'importe qui, si on a gagné c'est 
à cause de lui. Ille sait.» 

L'entreprise Expo Zone 
d'Ottawa a remporté un Phénix 
dans la catégorie Exportation. Le 
Papillon de Toronto a remporté le 
prix dans la catégorie Tourisme: 
Le Prix Technologie a été remis à 
Réseau Interaction Networks 
d'Ottawa. Le Prix Nouvelle 
entreprise a été décerné à 
l'auberge Le Domaine Bourget. 

L'Imprimerie Plantagenet a 
mérité le Prix Phénix décerné à 
une entreprise de l'est de 
l'Ontario. Le Prix Jeune 
entrepreneur est allé à Jeff 
Tranchemontagne de Cinecan à 
Sudbury, alors que la petite 
entreprise Idée Inc de Toronto a 
mis la: main sur le prix décerné 
dans cette catégorie. 


* 
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Des tableaux de guerre chargés d'émotions 


Collaboration spéciale : 
Paul-François Sylvestre 


Un ancien combattant affirme 
ne pouvoir exprimer, par les 
mots ou par les larmes, ce 
qu'il a ressenti en voyant les 
œuvres qui font partie de 
l'exposition intitulée Tableaux 
de guerre, présentement en 
montre au Musée des beaux- 
arts de l'Ontario. Pasétonnant 
puisque le thème demeure la 
souffrance, la dévastation, la 
destruction du paysage, du 
patrimoine, de la vie humaine. 


L'exposition comprend 
soixante-huit tableaux choisis 
parmi les 13 000 œuvres du 
Musée canadien de la guerre. Elle 
estentournée àtravers|e Canada 
jusqu'en 2005, année où le Musée 
canadien de la guerre sera doté 
de son propre édifice, avec 
galerie d'art. Plusieurs des 
tableaux de guerre sont l'œuvre 
d'artistes de grande renommée, 
dont certains membres du Groupe 
des Sept (Jackson, Varley, 
Lismer), Alex Coleville, Cyril 
Barraud, Jack Nichols et Alfred 


Ottawa (APF) : Les étudiants 


des cégeps québécois etcollèges 


francophones au pays pourront 
pourla première fois se promener 
d'un établissement à l'autre et 
poursuivre leurs études comme 
si rien n'était, sans aucun tracas 
administratif et sans frais 
supplémentaires. 

Le Réseau des cégeps et des 
collèges francophones du 
Canada (RCCFC) vient de lancer 
un tout nouveau programme de 
mobilité inter-établissement, qui 
metl'accentsurla découverte des 
régions canadiennes et qui, 
souhaite-t-on, permettra de 
sensibiliser les jeunes à 
l'existence d’une francophonie 
canadienne. 

Le programme qui débute dès 
janvier, permettra dans un premier 
temps à une trentaine d'étudiants 
de poursuivre ou compléter leurs 
études durant une session 
complète, dans un autre 
établissement collégial. Certains 
pourrontaussi réaliser des stages 
en entreprise dans une province 
autre que la leur, participer à des 
colloques ou des séminaires en 
lien avec le programme de 
formation dans lequel ils sont 
inscrits ou présenter les résultats 
de travaux réalisés dans le cadre 
de leur programme de formation: 

Üne centaine d'étudiants par 
année auront par la suite la 
Chance de vivre cette expérience 
durant une session. La formule 
retenue est d’ailleurs simple et 
efficace. Le collège hôte est 
responsable d'accueillir le ou les 
étudiants et de les loger. 
L'étudiant qui participe au 
programme ne verse aucun droit 
de scolarité supplémentaire. Les 
cours sont reconnus et crédités, 
comme s'ils avaient été suivis 


Bastien.” 

Une telle exposition souligne 
on ne peut mieux le Jour du 
souvenir et a le don de faire 
réfléchir en cette période de 
bouleversement mondial. Les 
Scènes touchent tous les aspects 
de la guerre, que ce soit des 
femmes fabriquant des obus, un 
jeune major mort à 23 ans, des 
fantassins près de Nimègue, un 
assaut à Neuville-Vitasse, des 
brancardiers ou un défilé de 
conquérants. 


Ce qui est le plus émouvant, à 
mon avis, ce sont les 
commentaires de visiteurs qui ont 
vu l'exposition lors de son 
inauguration au Musée canadien 
des civilisations, à Hull. Ces 
commentaires sont rassemblés 
dans une brochure gratuite qu'il 
faut à tout prix lire. Un visiteur de 
Laval écrit qu'il est “très 
impressionné par les tableaux, le 
réalisme des scènes et la prise 
de conscience qu'il me fait 
prendre, moi qui n'as pas eu à 


Alex Coleville, Fantassins près de Nimègue, en Hollande, 1946 


Les étudiants collégiaux pourront séjourner 
sur un autre campus 


dans:le collège‘d'origine-À:lafin 
desétudes collégiales, le diplôme 
est décerné par le collège où 


l'étudiant est inscrit, comme s'il - 


avait durant tout ce temps étudié 
dans un seul et même 
établissement. 

Créée en 1995, le Réseau des 
cégeps et collèges regroupe 50 
établissements d'enseignement 
francophones un peu partout au 
pays. La Société éducative de 
l'Île-du-Prince-Édouard, l'École 
technique et professionnelle de 


Avis de demande de 


permis de 
vente d’alcoo!l 


Saint-Boniface,-les collèges 
communautaires d'Edmundston 
et de Dieppe au Nouveau- 
Brunswick, le Collège del’Acadie, 
le Collège d'Alfred, le Collège 
Boréal et la Cité collégiale en 
Ontario, de même que le Collège 
Mathieu de Gravelbourg en 
Saskatchewan, Éducacentre de 
la Colombie-Britannique, le 
Centre de services à l'emploi de 
l'Alberta et l'Association franco- 
yukonnaise du Yukon sont 
membres de ce réseau collégial. 


be) 


Ontario 


L'établissement suivant a présenté une demande à la Commission des 
alcools et des jeux de l'Ontario pour un permis de vente d’alcool, 
conformément à la Loi sur les permis d’alcool: 

Demande de permis de vente d’alcool 


Windsor Nights 


695 Wyandotte Street East, Windsor 
Tout résident de la municipalité qui désire présente des observations 
relativement à une demande peut le faire par écrit à la Commission au 
plus tard! le 7 décembre 2001: Des copies des observations présentées 
seront envoyées aux auteurs des demandes. Veuillez inscrire vos nom, 
adresse et numéro de téléphone. Si une pétition est présentée à la 


Commission, veuillez indiquer le nom de la personne à contacter. 
Remarque: La CAJO donne aux auteurs de demande de permis une 
copie de toute objection reçue: 


Envoyer les observations à: 


Service d’inscription et de délivrance des permis 
Commission des alcools et des jeux de l’Ontario 
20, rue Dundas o., 7e étage, Toronto ON M5G 2N6 


Télécopieur: (416) 326-5555 


Courrier électronique: licensing@agco.on.ca 


For information on this advertisement in English, please write to: 
Licensing and Registration Department 

Alcohol and Gaming Commission of Ontario 

20 Dundas St. W., 7th Floor, Toronto ON M5G 2N6 


Fax: (416) 326-5555 * ! 
E-mail: licensing@agco.on.ca 


vivre ces terribles expériences”. 

Une dame de Windsor note : 
“The faces of war, esp. the face of 
suffering and death, brought me 
to tears. Don't hide this, reveal it.” 
Une Française de la Résistance 
(1943-1945) dit “Merci amis 
canadiens pour l'aide apportée à 
la France”. Un autre visiteur de 
France souligne ces “superbes 
tableaux où l'on ressent toutes 
les souffrances du passé”. 

Deux jeunes garçons écrivent 
que leurarrière grand-père etleur 
grand-père ont respectivement 
combattu lors de la Première et 
de la Seconde Guerre mondiale. 


Les parents des enfants ajoutent : 
“Although both of these men are 
gone, your exhibit has given our 
sons a glimpse of this period of 
history. Thank you” 

Tableaux de guerre est une 
exposition qui fait vibrer des 
cordes sensibles et qui souligne 
aussi le rôle joué parles artistes 
de guerre, rôle qui trop souvent 
demeure reléguer aux oubliettes. 
L'exposition est en montre au 
Musée des beaux-arts del'Ontario 
jusqu'au 6 janvier prochain. 

On peut rejoindre notre 
collaborateur à : 
paulfrancois @ sympatico.ca 


Assemblée générale annuelle de 
Pine Voter 


SalleLa Canadienne 
de la Place Concorde 


7515 prom. Forest Glade 


le mercredi 21 novembre 2001 
à 17h00 


Vin et fromage 
Réunion d'affaires 
- rapports usuele 


- élection au Conseil d'administration. Les candidats et candidates doivent 
pouvoir communiquer dans les deux langues officielles. Pour poser sa candi- 
dature, communiquer avec la Clinique au 253-3526 au plus tard le 13 novem- 


bre. 


Conférence sujet: "Les effets dela pauvreté". 


Conférencier: Michel Chauvin 


Bienvenue à tous! 


appuyant ES organismes FE ones : 
Bonne chance! 
Mercredi 7 novembre-16h-18h-20h, Salle Classic V Bingo; 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Samedi 10 novembre - 22h-minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: Le Festival francophone 


Lundi 12 novembre - 16h-18h-20h, Salle Classic IV, 2139 rue Ottawa 
Parrainé par: L'Association canadienne de ballon sur glace 


Jeudi 15 novembre -22h-minuit-2h-4h-6h-8h - Salle Hollywood Bingo, 


3975rue Est 


Parrainé par: L'Association canadienne-française de l'Ontario 


Lundi 19 novembre -22h-minuit-2h, Salle Classic IV, 2139 rue Ottawa 
Parrainé par: L'Association canadienne de ballon sur glace 


Mardi 20 novembre -22h - minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Jeudi 22 novembre - 10h-midi-14h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 
Parrainé par: Le Festival francophone 


Vendredi 23 novembre - 22h - minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Samedi 24 novembre -22h -minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 
Parrainé par: L'Association francophone des Sports et Loisirs W/E 


Dimanche 25 novembre -22h-minuit-2h, Salle Classic IV, 2139 rue Ottawa 
Parrainé par: L'Association canadienne de ballon sur glace 


Dimanche 25 novembre-22h-minuit-2h, Salle Hollywood Bingo, 


3975 rue Wyandotte Est 
Parrainé par: Le Club Alouette 


Dimanche 25 novembre - 16h-18h-20h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


* 


Mardi 27 novembre - 22h - minuit -2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


_ | Parrainé par: La Place Concorde 
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MOrS CROISÉS 


Le Rempart 
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MOIS CROISÉS 


8 lettres : groupement humain 
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3- Cap. — Livre sacré des ciriololmli|a UV IMIL|vielP|c Mére 
musulmans. lAloÏN|FImMlolr{elvlilililclulE| primitif 
4- Allez, latin. — De la 
Cane lpLt DbjLInlifFlaloisirr|Llolvieln] récit 
5- De la gamme. — De haut en bas. recompte 
ee U|EIT ElrIsiclolnlalclile 
6- Genre de plantes à feuilles réserve 
+. Mob PRereNeNesee 
7- Se battre avec ses poings. — Tu. ER ITEUNIAITIA OR IO IS ne 
8- Poss. — Les tiens. — TILIU ElUIIIC c\y| [1 ë 
RE — 
SOBZONTALERMENT 10- ee 0 — Empreinte, talon 
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8- Deviendrai. — Perfore. 
9- Poudre blanche (pl.). — Ch.-12. de c. (Orne). 
10- Nulle chose. — Saint. 
11- Pron. indéf. — Navire caboteur à un mât. — 
Béante. 
12- Fond de certaines choses. — Tailler en biseau. c 
VERTICALEMENT 


1- Qui parle beaucoup. — État de repos du moulin. 


JEU DES 7 ERREURS 


N4 #4 # + 


SOBMIOINS 


a0V1dN34 3H9v9 LON - 


RME ENNEMI ER 


RUE UMMEMEXEE XX XX 


MEN ME EE EN 6 XX 8 5% 3 X 5 5 


Quand tu te laves, ou quand tr 
laves la vaisselle ou des vête 
ments, tu utilises évidemment ur 
Savon, parce que le savon lave 
mieux que l'eau claire. Mais sais- 
tu pourquoi le savon lave mieux? 

Utilisée seule, l'eau réussit à 
enlever une bonne partie des sa- 
letés, mais elle vient difficilement 
à bout de l'huile et de la graisse. 
De plus, l’eau semble souvent ne 
pas pouvoir mouiller certaines 
surfaces. Les gouttes d'eau se 
comportent alors comme si elles 
étaient entourées d'une petite 
peau. Le savon aide l'eau à se ré- 
pandre plus facilement sur les 
Surfaces à laver et réussit à délo- 
ger l'huile et la graisse. 

Pour comprendre comment le 
savon agit, fais cette expérience. 
Procure-toille matériel suivant : de 
l’huile‘végétale, du savon liquide, 
5 de l’eau et deux petits récipients 
5 de Verre (bocaux, Verres à boire, 
Setc:) que tu numérotes «1» et 
«2», 

_Verse de l'eau dans les réci- 
ts de façon à les remplir à 
A Edemi Ajoute une cuillerée à table 
£ d'huile dans chacun. Dans le con- 
£ tenant 2, verse environ une cuil- 
slerée à thé de savon liquide. Agite 
Évigoureusement les deux réci- 
Epients, puis laisse-les reposer 
: quelques minutes sur une table. 

Observe ie comportement de 
: l'huile. Dans le récipient 1, l'huile 
Fest revenue à la surface et a for- 
mé une couche uniforme. Dans le 
frécipient 2, l'huile est également 
revenue à la surface, mais est de- 
imeurée sous forme de ‘goutte- 

slettes. Cette réaction est due au 
savon. 
3 Une molécule de savon res- 
pemble à une épingle: elle com- 
prend une tête et une tige. La tête 
fattire les molécules d'eau et leur 


TITI EEE EEE EEE EE EEE EEE EEE CPE EEE OO TEEN 


I 
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Une expérience propre, propre, propre 


3 


MOUSSE 
LA (Savon) 
GOUTTELETTES 
I? P'AULE 


—+ EAU 


INCROYABLE / DEPUIS DES ANNÉES 
JE FAÏSAIS DNE EXPÉRIENCE SCIENTIFIQUE. 
TOUS LES MATINS SANS M'EN POUTER / 


permet de mouiller plus facile- 
ment les objets. La tige, elle, est 
atlirée par les moiécuies des saie- 
tés et des graisses. 

Quand les tiges des molécules 
ont réussi à s'accrocher à une sa- 


leté, les têtes ont tendance à re- 


monter vers l’eau, entraînant la 
saleté avec elles. Les molécules 
de savon forment alors une sorte 
de pellicule autour de la saleté, 
qui l'empêche de se déposer sur 


‘la surface nettoyée. C'est ce qui 


se passe dans cette expérience. 
En formant une pellicule autour 


INCROYABLE, 
ALORS COMME ÇA, 
TUTE LAVE£ 

PÉPUIS DES 


des goutellettes d'huile, le savon 
les isole. 

Autreïois, les gens fabriquaient 
leur propre savon, avec les cen- 
dres des feux de bois'et la graisse 
des alimenis. De nos jours, le sa- 
von est encore le résultat d'une 
réaction chimique entre un corps 
gras (comme la graisse) et un élé- 
ment alcalin (comme la cendre).… 
Mais, tu t'en doutes sûrement, la 
chimie moderne utilise d'autres. 
ingrédients pour fabriquer les sa- 
vons! 
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CLASSEMENTS … CLASSEMENTS .… CLASSEMENTS …. CLASSEMENTS. .. CLASSEMENTS … CLASSEMENTS … CLASSEMENTS... CLASSEMENTS... 


Résultat du: 26 octobre, 2001 


Plus Haut Simple 

Équipes 

Nouveaux 687 

Absents 659 

Violons 658 

Femmes: 

Solange Ward 210 

Nicole Bélanger 202 

Georgeline Lanteigne 194 

Hommes: 

Gilles Chiasson 224 

Rolland Labonté 221 

Jean Ringuette 204 

Plus Haut Triple: 

Vol-au-vent 1818 
Surprenants 1816 
Absents 1791 
Femmes: 

Solange Ward 590 

Rita Chicquen 529 

Nicole Bélanger 528 

Hommes: 

Gilles Chiasson 596 

René Nadeau 563 

-Jean Ringuette 554 


Quilleurs avec la plus -petite 


partie: 

Femme: 

Colette Plante 70 
omme: 

Joseph Albert 62 

Quilleurs ayant joué le plus au- 

dessus de leur moyenne 

Rolland Labonté 89 

Aimé Pharand 64 

Carmelle Fréchette 66 

Solange Ward 57 

Gagnant du 50 / 50 


Rita Chicquen 
Quilles Mystères: 


”Edna Landry & 
Dominique Gaudet 169 
Nicole Bélanger 117 


Résultat du: 2 novembre, 
Plus Haut Simple 
Équipes 

Nouveaux 

Absents 

Violons 

Femmes 

Mona Cormier 


687 
657 
658 


212 


Ballon-balai 


Résultat du 4 novembre 
PEE WEE 

AFSLW. 

Rivard Trusses L 
BANTAM 

Local 200/444 il 
Clüb Richelieu 

JUVENILE 

Toronto (e) 
Gaudet's Alumium 5 
FEMMES 

Just Like New . 3 
Mildewed 1 
HOMMES 

Noir 2 
Rouge 2 
Hogan's Printing (0) 
AFSLW. (e) 
Noir 2 
Club Alouette L 


Abonnez-vous 
au 
REMPART 


seulement 
26,00 $ 
par an 


Jean-Paul II 


Solange Ward 210 Colette Plante 70 
Annette Rivard 209 Homme 

Hommes Joseph Albert 62 
Gilles Chiasson 233 Quilleurs ayant joué le plus au- 
Rolland Labonté 221 dessus de leur moyenne 
Emile Fréchette 212 Rolland Labonté 89 
Plus Haut Triple Aimé Pharand 64 
Équipes Carmelle Fréchette 66 
Vol-au-vent 1818 Solange Ward 57 
Surprenants 1816 Gagnant du 50/50 

Absents 1791 Roger Malo 

Femmes: Quilles Mystères 

Solange Ward 590 Ghislaine Beaudin 90 
Rita Chicquen 529 Hélène Piquette 155 
Nicole Bélanger 528 Rosario Bourger 155 
Hommes Classement suite au 2 nov. 
Gilles Chiasson 596 #15 Criquets 30 
René Nadeau 563 #3 Pa-pi-ons 29 
Jean Ringuette 554 #4 Mariposa 29 
Quilleurs avec la plus petite #7 Oursons 29 
partie #6 Nouveaux 28 
Femme #16 Coureurs 2 26 


PERSPECTIVES 
FRANCOPHONES : 
DES PRODUITS CULTURELS 


A la découverte de 
l’identité 
Par La Liberté 


Paru aux Éditions du Blé, Le soleil du lac qui se couche est le 
cinquième roman de l'auteur J.R. Léveillé. « C'est le plus lisible 
de mes cinq livres, lance l'auteur franco-manitobain. La narration 
estplus conventionnelle etil.y.a moins. d'éléments.abstraits. » 

Dans son roman, J.R:Léveillé raconte la liaison d'amitié entre 
une jeune métisse, Angèle, étudiante d'architecture, et un vieux 
poète japonais qui vit dans le grand Nord du Manitoba. Leur amitié 
est vécu dans les rues de Win- 
nipeg, en passant par le petit 
village de’ Saint-Laurent et 
aboutit aux abords d'un 
merveilleux lac près de 
Wabowden. 

« Le soleil du lac qui se 
couche, c'est la découverte 
de l'identité métisse à travers 
une jeunesse gênée par ses 
origines, explique J.R. 
Léveillé. C'est aussi Ja 
découverte de la vie, avec 
ses multiples défauts et ses {f 
heureux plaisirs. J'ai voulu E 
incorporer des éléments de la 
culture japonaise, comme 
l'esprit zen, ajoute-t-il. J'aime 
bien l'idée que l'être humain 
forme un lien uni avec 
l'univers. » 

Le chroniqueur Robert Chartrand du journal Le Devoir dit du 
roman Le soleil du lac qui se couche que « c'est un hommage au 
Manitoba, à ses paysages et à ses artistes ». Que « l'histoire de 
cette passion fantasmique entre une jeune femme et un homme 
vieillissant, on l'a raconté de mille manière, mais que celle de 
J.R.Léveillé est tout à fait séduisante. » 

Le soleil du lac qui se couche est agrémenté de six tableaux 
pleines couleurs de l'artiste Lorraine Pritchard. Originaire de Car- 
man, elle a fait ses études en beaux-arts à l'Ontario College of 
Art, York University. Depuis 1986, elle se spécialise dans 
l'expérimentation etla composition avec papier japonais et dirige 
la boutique Au papier japonais à Montréal. 

Fait inusité pour un auteur franco-manitobain, l'oeuvre de 
J'R:Léveillé a été lancé simultanément en français et en anglais. 
La traduction anglaise, The setting lake sun, a été réalisée par 
Sue E. Stewart et est publiée par Signature Editions. 


oo d «SONT. 
a ques franc. 


450, rue Rideau, bureau 405 
Ottawa (Ontario) KIN 5Z4 


1-888-320-8070 


#1 Voltigeurs 26 Meilleures Moyennes 

#13 Surprenants 24 Femmes 

#12 Castors 24 Solange Ward 162 
#8 Branleux 23 Rita Chicquen 152 
#5 Violons 23 Nicole Bélanger 153 
#14 Vol-au-vent 22 Hommes: 

#9 Voyageurs 20 Gilles Chiasson 176 
#11 Moustiques 20 Jean Ringuette 163 
#2 Absents 20 Émile Fréchette - 158 
#10 Oiseaux 19 y 


Index des Services 
en Français 


RÉSIDENCES POUR PERSONNES ÂGÉES 

Comfort Care Homes, Mme Denise Durocher, 390 rue West River, Belle- £ 
Rivière et 691 ch Old Tecumseh, Russell Woods, 728-0050 

La Chaumière Retirement Residence, 1023 Route du comté 22, Puce, 
727-8343 


{ SALLE À LOUER (Voir RÉCEPTIONS) ; 


| {SALON DE COIFFURE 
| Golden Razor, Mail Tecumseh, Mme Brigitte Kelly, 945-7151 


| SERVICES AGRICOLES 


LA CO-OPERATIVE DE 
POINTE-AUX-ROCHES 


Au service de tous les agriculteurs: 


-Semences et engrais chimique 

-Pesticides, herbicides et autres produits chimiques 

-Produits pétroliers: carburant et huile de chauffage 

-Entreprosage, marketing et vente de grains 

-Système d'analyse et de gestion des terres par satellite 

-Conseils d'agronome 

-Marchandise au détail et essence sans plomb avec 
éthanol à certaines succursales 


Il y a d'autres avantages particuliers à être membre. 
Nous nous ferons un plaisir d'en discuter avec vous. 


Pointe-aux-Roches 798-3011 
Belle-Rivière:728-3733 
Harrow:738-2223 
Oldcastle: 737-6141 
Cottam : 839-4861 
SERVICES AUX FEMMES 
Centres d'aide et de lutte contre les agressions sexuelles, Windsor/) 
Essex: 1047 rue Ottawa, 253-3100; Chatham-Kent: 405 prom. Riverview, # 
bureau 101,354-8908 - 
L'Union culturelle des Franco-ontariennes, Régionale: Mme Jeannettes 
Blanchard 948-5940; Pain Court: Mme Diane Brissette 682-9409, Windsor: 
Mme Thérèse Chabot 944-5050 f 


EEE D RTE EE 
| SERVICES AUX JEUNES (Voir aussi GARDERIES, SPORTS) 
Franco-Sol Centre de ressources, 6200 rue Edgar, 948-4339; garderies: # 
| diverses écoles de langue française 979-0487. 
! Majorettes «Les Papillons», Mme Lucille Lefebvre 979-7885, Mme Jeannette 
Lalande 948-6315 
| SERVICES D'INFORMATION ET DE SECRÉTARIAT ‘ 
| Association canadienne-française de l'Ontario Windsor/Essex/Kent, 
! Mme Nicole Germain, 7515 pr. Forest Glade, Windsor. 948-9322 


LEA LS DEEE ERA 


SERVICES MÉNAGERS À DOMICILE (Voir SOINS DE SANTÉ | 
À DOMICILE) 


| SOINS DE SANTÉ À DOMICILE 
Paramed Home poan TON Windsor: SRE 


[SPORTS 
Association francophone de Basketball du Sud-Ouest, M.Lucien Gava, 1 
M. Ronald Guignard, 2124 Woodiawn, Windsor, N8W 2H1, 977-7964, 4 
j télécopieur: 977-9512 
| Association francophone des Sports et Loisirs, M. Emmanuel Chayer, ÿ 
} 948-5545, poste 221 
Cyclesmax.com, M. Louis Marion,3203 ch Turner 258-8395 . 
Gold Medal Sports Shop, M. Gérard Marier, 1130 chemin Lespérance, l 
Tecumseh, 735-2368 


| TRAITEURS (Voir RÉCEPTIONS-SALLE À MANGER) 
1 TRICOT (Voir ARTISANAT) 
T VÉLOS (Voir SPORTS) 


| VÊTEMENTS POUR HOMMES 
Lionel's Men's Wear, M, Lionel Martin, 210 rue King ouest, Chatham, 
352-0244 
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Trouvez un nouvel abonné ou une nouvelle abonnée au REMPART et 


| Courez la chance 
de gagner un repas pour deux 
au restaurant/ 


Parlez du REMPART aux gens que vous connaissez qui n'y sont peut-être pas abonnés, puis invitez-les à le devenir. Puis, complétez le coupon 
ci-dessous et envoyez-nous-le, avec le montant de l'abonnement, à l'adresse indiquée. 


Le vendredi 16 novembre prochain, à midi, nous tirerons, parmi tous les coupons reçus, un coupon pour chacun des douze restraurants 

indiqués ci-dessous qui participent à notre promotion «La Bonne Bouffe». La personne nommée sur le coupon qui a trouvé un autre nouvel 
abonné/une autre nouvelle abonnée recevra un certificat de 40 $ pour un repas pour deux à ce restaurant-là. 

Il y aura donc douze gagnants en tout. Vous pourriez en être un et jouir de «La Bonne Bouffe» à un de ces restaurants. 


CRESCENT HATTRIX THE ELAINE 
LANES ou rames LUMBERJACK BISTROT 


TAVERN & RESTAURANT. Tecumseh 
871rue Ottawa 735-6033 Angle desrues TecumsehetHoward. … 5880 rue Wyandotte Est 
252-6841 pee 254-5538 948-0693 


TORINO'S  RIVERSIDE RP's  DEVONSHIRE 
RESTAURANT PLAZA TAVERN RESTAURANT MOTEL 


Restaurant & Pizzeria | sis | a Rte du comté 2 RESTAU RA NT 


: 12049 ch Tecumseh HR Èe _… (enreBele-RivièeeiPointeauxRoches) 
TP a US CS 728-2861 2763 rue Howard 
; ; 966-1930 


THE  TUNNELBARBQ WHISTLING LE BINIOU 


WILLISTEAD 58 rue Park Est 258-3663. KETTLE : CRÊPERIE 
RESTAURANT. HSE COUNTRY DINNER FRANÇAISE 


1840 rue Wyandotte E. 1855ch.HuronChurch.250-3663 11700 rte du comté 42 5841 ch Malden 
252-5868 RER A 979-0171 250-5510 


SAS ESS 


+Plus vous trouvez de nouveaux abonnés, plus vous avez de chances à gagner un ou même plus d'un repas pour deux! 
° Les nouveaux abonnés peuvent aussi avoir une chance de gagner en trouvant à leur tour un autre nouvel abonné/une autre 
nouvelle abonnée! 
eUtilisez un coupor pour chaque nouvel(le) abonné(e); appelez-nous pour vous en faire parvenir au besoin. 


Voici mon nom pour le tirage du concours . Voici un(e) nouvel(le) abonné(e) au 
: REMPART 


AdresSe:-----." 7: \0 [SE RTS 


No de téléphone:-------"""....… Téléphone:---------"".s ssnsensssee ee sssensssse 


pour qui le paiement de 26,00$ (24,30$ + tps ou 70,00$ à l'extérieur du 
Canada) est ci-joint. 


Faites parvenir ce coupon à: LE REMPART, 7515 prom. Forest Glade, Windsor, Ontario N8T 3P5 
pour qu'il nous parvienne au plus tard, à midi le vendredi 14 novembre 2001. 


* Et même si vous ne gagnez pas, nous vous | 
invitons à visiter les restaurants ci-dessus. 


Chacun vous offre un service courtois et une | 
expérience gastronomique qui vous plairont! 
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Volt offre un forum de discussion pour les jeunes 


(C) Le site Web de Volt, 
l'émission des jeunes à TFO, a 
fait peau neuve cette saison et 
offre maintenant un forum de 
discussion à l'adresse tfo.org/volt 
pour ses jeunes téléspectateurs. 
IL suffit de s'y inscrire. Différents 
sujets de discussion ysontofferts, 
dont celui du «talk show» ‘de la 
semaine, présenté en direct le 
vendredi à 18h30. 

«On voulait offrir aux jeunes 
franco-ontariens un nouveau 
médium pours'exprimer, explique 
le producteur, Jean-François 
Tremblay. Il n'existe pas à notre 
connaissance de tel forum.de 
discussion en Ontario français». 

Selon Mathieu Pichette, 
l'animateur de Volt, le succès des 
talk-show du vendredi atteste de 


l'intérêt des jeunes pour ce genre 
de discussion ouverte. «Depuis 
que nous avons commencé, nous 
recevons des appels de partout 
au pays, non seulement de 
l'Ontario, mais aussi du Nouveau- 
Brunswick et du Québec. Je crois 
que ces jeunes ont une opinion à 


- partager, mais ils n'ont pas accès 


à de tels forums pour le faire». 
Volt diffuse depuis trois ans 
des tribunes téléphoniques en 
direct, trois vendredis par mois. 
Un vendredi on y discute de 
sexualité avec Lyba Spring, 
éducatrice en sexualité au 
département de santé publique 
de la ville de Toronto. Celle-ci 
répond à toutes les questions des 
jeunes. Les deux autres vendredis 
en direct sont consacrés à des 


Le Sénat se penche sur la fête 


du 15 août 


‘Ottawa (APF) : Le Sénat 
pourrait demander au 
gouvernement canadien de 
considérer le 15 août comme la 
Fête nationale des Acadiens. 

La sénatrice acadienne Rose- 
Marie Losier-Cool a déposé une 
motion qui demande «Que le 
Sénat-du Canada recommande 
que le gouvernement du Canada 
reconnaisse la date du 15 août 
comme la Fête nationale des 
Acadienswwet  Acadiennes, 
soulignant ainsi la contribution du 
peuple acadien à la vitalité 
économique, culturelle et sociale 
du Canada.» 

La motion a été débattue une 


—.. 1 première fois au Sénat le 26 


octobre par la sénatrice, qui a 
beaucoup insisté sur la 
contribution économique du 
peuple acadien et sur les succès 


des gens d'affaires. 

«Cette contribution a débuté il 
ya près de 400 ans. Notre histoire 
nousafait grandir. Ellea contribué 
à façonner les valeurs de 
tolérance, de générosité et 
d'ouverture surle monde dontfont 
preuve les Canadiens et les 
Canadiennes. N'est-ce pasläune 
bonne façon dé fêter le 15 août?» 

La sénatrice dit avoir songé à 
cette motion l’année dernière, 


lorsqueleministère du Patrimoine : 


a oublié à nouveau d'inscrire le 
15 août dans son calendrier des 
fêtes. Si la motion est adoptée, le 
gouvernement devra ensuite 
décider de quelle façon il compte 
reconnaître cette fête. 

Aù Nouveau-Brunswick, le 15 
août n'est pas un congé férié. 
Certains employeurs font 
cependant preuve de flexibilité. 


A TFO 


Panorama 
Ensemaineetledimanche,à19h 
eta23h 

Lundi 12 novembre - Les 
enseignants seronttestés 

Le gouvernement veutvérifierles 
compétences des enseignants. Bien 
qu'onneconnaissetoujours pas les 
détails de ces tests, la province a 
choisiauhasardies premiërs 40000 
enseignants qui auront à suivre ces 
nouvelles modalités. Frédérica 
Dupuis a rencontré des enseignants 
pour discuter de cette question. 

Mardi13novembre - La réalité 
des autochtones en Ontario 

Au Québec, les communautés 
autochtones viennent de signer un 
important traité avec leur 
gouvernement provincial. Qu'en est- 
il de la situation en Ontario? 
Panorama fait le point sur les 
. obstacles auxquels se heurtent les 
diverses communautés autochtones 
dela province. SE 

Mercredii4novembre-Devrait- 
on fermer le Collège des Grands 
Lacs? 

Le conseil d'administration du 
collège veut fermer le Collège des 


Grands Lacs, mais plusieurs 
enseignants et étudiants Sy 
opposent. Ce soir, Panorama 
rencontre des gens de la 
communuatéquiexprimerleurpoint 
de vue sur la question et ouvre ses 
lignes aux téléspectateurs pour 
obtenirleuropinionsurle sujet. 

Jeudi15novembre-LeColiège 
agricole d'Alfred célèbre ses 20 
ans 

PaulMengourmounous explique 
comment ce collège agricole de 
langue française a pu se taillerune 
place de choixdans le monde agricole 
de l'est de la province. 

Vendredi 16 novembre - 
L'Attentat 

Symptomatique de l'impasse 
dans laquelle setrouvele processus 
de paix au Moyen-Orient, le 
phénomène des attentats-suicides 
est devenu une menace bien réelle 
pour l'Amérique. Ce film traite d'un 
attentat-suicide où trois jeunes 
Palestiniens et trois jeunes 
Israéliennes yontlaissé leur vie. Les 
familles transgressent les lois du 
conflitpourcomprendrela souffrance 
de l'autre. 


2 
Ge) 


Écoute, support partout en Ontario 


Sz 
. Ligne provinciale d'urgence/référence | 
| 

Appelez-nous | 


sans frais 24h/24 


1-800-387-8603 


= 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


sujets d'actualité avec des invités 
spéciaux qui commentent le 
thème de discussion. , 
Différents forums sont offerts 
sur le site Web.Onpeutydiscuter 
des sujets antérieurs ou futurs du 
talk-show. Un autre forum permet 
de faire des commentaires 
généraux. Les -amateurs de 
vidéoclips peuvent faire leurs 


ODETTE GOUGH 


demandes spéciales en ligne. On 
peut même échanger des biens 
usagers, faire des petites 
annonces. : 
«On sait qu'un des moyens de 
rejoindre les jeunes aujourd'hui, 
c'est via l'Internet, déclare 
Charles Duchesne, le concepteur 
du site Web de Volt. L'émission 
doit donc se mesürer à tout ce qui 


se fait sur le Web afin d'offrir aux 
jeunes quelque chose de 
nouveau. Nous croyons que le 
nouveau site saura répondre à 
leurs attentes avec son design 
avant-garde à l'image de 
l'émission». 

Volt est diffusé à TFO, cable 
20 à Windsor, tous les jours à 
18h30 et minuit. 


Vos nouvelles en Ontario 


CE SOIR 


du lundi au vendredi,18 h 


Colorez votre quotidien. 
CE SOIR EN COULEUR 
mardi et mercredi, 18 h 30 


Jouez avec les mots 
DES MOTS ET DES MAUX 


lundi, 18h 30 


en reprise samedi, 14 h 30 


NORMAND LATOUR 


Analysez les grands ENJEUX 


IMPACT 
jeudi, 18 h 30 


en reprise au RDI samedi,15h 


DANIEL BOUCHARD 


Découvrez vos artistes 


EXPRESSO 
vendredi, 18 h 30 


en reprise samedi, 16h 


MARC CHARBONNEAU 


Vous êtes au courant d'activités 


ou témoin d'événements ? 


Communiquez avec notre journaliste : 


(519) 255-3478 


40. 
44h 
66) 
LL 42 
> À 
ICI Radio-Canada 


radio-canada.ca/ontario-outaouais 
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Autonomie et perspectives d'avenir 


Vision de l'Ontario pour les personnes handicapées 


La population de l'Ontario appuie le droit de toute personne handicapée de vivre de façon aussi 
indépendante que possible, le principe de l'égalité des chances et le droit de participer pleinement 
à toutes les facettes de la vie de la province. 


Nous estimons qu'il faut respecter et reconnaître la dignité et la valeur de tous les Ontariens et 
Ontariennes. 


Il nous incombe de veiller à ce que toutes les personnes handicapées partagent les mêmes droits, 
libertés et devoirs que le reste de la population de la province. |l s’agit d'une responsabilité qui 
incombe à tous les ordres de gouvernement, à toutes les régions, à tous les organismes, associations 
et secteurs et à tous les particuliers de la province. se 


Nous sommes tous conscients de l'importance de la réalisation de cette vision. Les personnes 
handicapées contribuent de façon notable au bien-être de leurs voisins, de leurs collectivités et de 
la province. Nous sommes tous gagnants lorsque nous maximisons le potentiel de tout un chacun. : 


Par conséquent, le gouvernement de l'Ontario s'engage à collaborer avec les Ontariennes et les 

Ontariens et à s'appuyer sur nos réalisations actuelles. Nous bâtirons de façon constante une 

province au sein de laquelle les personnes handicapées ne seront pas confrontées à de nouveaux - 
: obstacles et au sein de laquelle les obstacles actuels seront éliminés: 


Autonomie et perspectives d'avenir : une vision commune 


pales Onde 


Mike Harris Cam Jackson 
Premier ministre Ministre des Affaires civiques 


En l'an 2001 


Vous 
| pourriez 


les … 
| détails 
|  àla 
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cas 
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Le CSDÉCSO fait bonne figure 
dans les tests provinciaux en 


(PR) Selon les résultats 
préliminaires rendus publics la 
semaine dernière les jeunes qui 
fréquentent les écoles du Conseil 
scolaire de district des écoles 
catholiques du Sud-Ouest 
auraient obtenu des résultats au- 
dessus de la moyenne provin- 
ciale en mathématiques, etce pour 
les deux groupes d'âge testés, 
ceux de la 3°et dela 6° année. En 
tout près de mille jeunes du 
conseil ont écrit des tests 
provinciaux en lecture, en écriture 
et en mathématiques, le tout en 
français. 

Pour quatre écoles, selon le 


Janine Griffore 


conseil, les résultats manque- 
raient où seraient tellement 
bizarres qu'il n’est pas possible 
de les considérer. Selon Janine 
Griffore, surintendante à l'éduca- 
tion au conseil, «on vérifie 
toujours les résultats pour ces 
quatre écoles. Ils devraient être . 
disponibles, au plus tard, le 16 
novembre. Je veux que les 
parents comprennent que ce sont 
les résultats des tests qui ont été 
donnés à la fin de la dernière 
année scolaire, en mai 2001». 

Ces tests provinciaux sont 
préparés par l'Ordre de qualité et 
responsabilité de l'éducation 
(OQRE), un organisme indépen- 
dant créé par le ministère de 
l'Éducation pour développer et 
administrer les tests provinciaux. 
Les tests français sont créés par 
J'OQRE et ne sont pas une 
traduction des tests anglais. Les 
tests pour la 3° année existent 
depuis..1998.et.depuis J'année 
suivante seulement pour les 6° 
années. 

En mathématiques de sixième 
année, 68 pour cent des jeunes 
ont rencontré ou surpassé la 


Le Sénat honore la 
mémoire d’anciens 


soldats 


Yves Lusignan 


Ottawa (APF) 


Le Sénat canadien etle minis- 
tère des Anciens combattants ont 
honoré la mémoire de six soldats 
décédés en service. 

Il s'agit de la quatrième céré- 
monie du Souvenir organisée par 
le Sénat dans le cadre de la 
Semaine des anciens combat- 
tants; une initiative de l'ancien 
président de la Chambre haute 
Gildas Moigat. 

Le ministre des Anciens 
combattants, Ron Duhamel, a 
procédé à la remise de la Croix 
du Souvenir et de la Médaille 
canadienne du maintien de la paix 
àtitre posthume, aux plus proches 
parents des soldats qui ont perdu 
à vie à l'étranger. «Les Canadiens 
ont une immense dette envers 
eux. N'oublions jamais» a rappelé 
le ministre franco-manitobain lors 
de son allocution. 

Joan Gauthier de Charlotte- 
town a reçu les honneurs en 
mémoire de son mari, le caporal 


George Alvin Gauthier, mort en 
1960 alors qu'il œuvrait au sein 


‘de la première Force d'urgence 


des Nations Unies en Égypte. 
Edgard Trottier de Croften en 
Colombie-Britannique a reçu la 
Croix du Souvenir et la Médaille 
du maintien de la paix à la 
mémoire de son fils, Thomas 
Julien Trottier, qui est mort en 
fonction en 1988 alors qu'il 
travaillait au sein de la Force des 
Nations Unies à Chypre. 


La mémoire d'un soldat de : 


Cornwall a également été hono- 
rée lors de cette cérémonie. Ils'agit 
du sergent Joseph Denis Altonie 
Gareau, décédé en 1993 en 
Croatie alors qu'il travaillait au 
maintien de la paix au sein de la 
Force de protection des Nations 
Unies. 

Sa mère, Rita Gareau et sa 
veuve, Francine Gareau, toutes 
deux de Cornwall, ont reçu la 
Croix du Souvenir et la Médaille 
du maintien de la paix à sa 
mémoire: 


mathématiques 


moyenne provinciale quise chiffre 
à 58 pourcent. En mathématiques 
de troisième année, les chiffres 
sont, respectivement, de 46 pour 
cent et de 40 pour cent. 

Par contre, en lecture et en 
écriture, les élèves du CSDCSO 
ont eu des résultats en-dessous 
de la moyenne provinciale. En 
sixième année, la moitié des 
élèves a rencontré ou surpassé 
ceux de la province qui étaient de 
52et55 pourcentrespectivement. 
En troisième année, les chiffres 
localementétaient de 36 pourcent 
en lecture par rapport à 42 pour 
cent dans la province, alors qu'en 
écriture, ils étaient de 48 et de 51 
pour cent respectivement. 


OUVERTURE DU SITE WEB 


Le Conseil vient d'ouvrir un 
site web qui facilitera le fonc- 


tionnement du bureau central, des 
bureaux satellites et des vingt- 
huit écoles qui en font partie. 

On y retrouvera la liste des 
conseillers scolaires, les politi- 
ques et les notes de services 
émises par le conseil, des organi- 
grammes, des ordres du jour et 
des comptes rendus des réunions 
ainsi que la vision et la mission 
du conseil, en plus de l'affichage 
des calendriers scolaires, des 
activités mensuelles, des profils. 
d'écoles, les résultats des tests 
provinciaux, les plans d'amélio- 
ration, d'animation pastorale et 
d'animation culturelle afin de 
faciliter la communication entre 
les écoles, le conseil et les 
membres de la communauté 
francophone. 

L'adresse du site est 
WWW.cSdecso.on.ca. 


Les jeunes du 
secondaire 
soulignent le 
Jour du Souvenir 


(PR) Le vendredi, 9 novembre, les élèves de l'école l'Essor 
ont tenu une célébration spéciale pour marquer le Jour du 
Souvenir. C'était la troisième année consécutive que des jeunes 
ontformé un cénotaphe vivant. En tout, une cinquantaine d'élèves 
ont endossé des uniformes prêtés par le musée de Kingsville et 
représentant les différents services de l'armée. Dans la photo, 
on voit l'organisateur de la célébration, David Tremblay (au 
micro) avec derrière lui, à gauche, Megan Leblanc et, à droite, un 
survivant de la bataille de Dieppe, M. McArthur. Les «soldats» 
sur le cénotaphe sont, dans l'ordre habituel, Justine Bézaire, 
Zachary Leblanc, Geoff Parent et Justine Gagnier. 
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Index des Services 
en Français 


| [ACCESSOIRES (Voir CADEAUX) 
1 | ACUPONCTURE (Voir CHIROPRACTIE) 


RASE SEE PEAR EEE TEE 27 


| "ALUMINIUM (Voir RÉNOVATIONS et CONSTRUCTION) 


amsn 
ARTICLES RELIGIEUX 

| Brisebois Christian Book bre M. Maurice et Mme Béa Brisebois, » 2475} 
| ave Central, suite 100, Windsor. 944-9780, |: 

panne ALES RAT LEA DEEE DEEE dune 
| ARTISANAT (Voir aussi SERVICES AUX FEMMES, CADEAUX) 
| Le Trésor de laine Tecumseh Wool and Sweater Boutique, Mme Louise 

| Gaudette 12325 ch. Tecumseh, Tecumseh 735-1235. f 


| P.S. Knitting with You, Mme FALGUE Schiller, 1944 Concession 2, 
I Woodslee, 975-1085 | 
mme RESTE 


I l ASSOCIATIONS (Voir SERVICES AUX FEMMES, SERVICES AUX JEU | 
\ | NES, SERVICES D'INFORMATIONET DESECRÉTARIAT, SPORTS) 


RNA OEM 


es sf 
) | 


f 

| ASSURANCES (voiraussi PLANIFICATION FINANCIÈRE) | 

| Assurances Blondé & Littie Ltée, 150 place Ouellette, M. Norm St-Onge, ; 
| 254-1633 

| Lanoue Insurance Brokers Ltd, 545 rue Notre-Dame, Belle-Rivière, 

1 728-1432,M. PatLanoue (Dom: 728-1512); M. Gil Lanoue (Dom: nl : 

D Luc Mailloux (Dom: 979-8581). 


| AUTOMOBILES-VENTE-SERVICE f 

| André Lanoue Pontiac Buick Inc., Vente: M. Craig Lanoue, Service: MA 
Duane Lanoue. 85 rue Mill Ouest (Hwy 2) Tilbury, 798-3533, 682-2424. 

} Central Chrysler Plymouth, M. Jorge Lamas, 790 rue Goyeau, Windsor, 

| 256-7891 k 
Lally Ford Sales & Service Ltd, M. Chris Lanoue, 78 rue Mill Ouest, Tilbury,# 
| 682-3434ou 26-2879 Ê 


| AVOCATS 


| M° Paul P.G. Brisebois, 2475 ave Central, suite 101, Windsor, 974-3165. 
Clinique juridique bilingue Windsor/Essex, Me Jessie Iwasiw, Me Patriciah 
Broad, MeSiephante Spiers, = sst, ch, Lscusen, Windsor, EE # 


RES 735-2865. 


CADEAUX 
} Accents by Monique, M. Bob et Mme Monique Goyeau, 256 ave Ouellette, 
258-5383 


Juma Gift Shop, Jules Champoux, Marie-Ëve Crispin, 3099 pr. Forest Glade | 
Les ForestGlade), 739-3209 


lonsses POPULAIRES (Voir INSTITUTIONS PRE 
Cu (Voir BETON) 


| CHIROPRACTIE 


Lauzon Parkway, 944-4777 
} Hyatt Lassaline, M. Donald Lassaline, C.A., M. JeffOstrow, C.A., 2510ave # 
Ouellette, Pièce 203, Lier 966-4626 


COUNSELLING - 


Centre for Group and Family 
Therapy 
Thérape pourindmidus, couples el familles 
Anne-Marie Monaghan 
.S.W. 
psychothérapeute Travailleursocial,hypnothérapeutecert. 
253-5656 735-2600 
Le counselling en rapport avec des situations de violence sous toutes ses formes est offert 
sans frais au client ou à la cliente à l'un ou l'autre de ces cabinets sous les auspices du 
Conseil régional de J'Association canadienne-française de l'Ontario avec l'appui financier 
istère ontarien des Services sociaux et communautaires. 


DENTISTES | 
Belle River Dental Office, Mme Yvonne Dénommé,. 360 rue Notre-Dame, # 
Bolle: Rivière, 125520 
EMPLOI-JEUNES ADULTES 
SOnnExen SEE St Clair College, 467 ave ARE Ouest, PRES | 
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Life Plus 
Service de counselling pour enfants, 
ados, adultes et familles à Windsor, 
Essex et Chatham-Kent 


Michel Chauvin 
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ÉQUIPEMENTS ET SERVICES SPORTIFS (Voir SPORTS ) 
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ZE AR TPE DE CRIS TRE P EE TRE D QUES TRE € 


mn 
FORMATION DE BASE EN FRANCAIS POUR ADULTES # Ë 
Centre Alpha “Mot de passe", Mme Nicole Krapac, 1799 rue Ottawa, h 
Wi ndsor, 2£3- Se Ê 
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Il ya 15 ans: 


Adoption de la loi sur les services en 


français 


C'estle 18 novembre 1986 que 
l'Assemblée législative de 
l'Ontario adopte la Loi sur les 
services en langue française. 
Communément appelée Loi 8, 
elle garantit le droit à recevoir des 
services en français du 
gouvernement ontarien dans 23 
régions désignées. Cette loi est 
entrée en vigueur trois ans après 
son adoption, soitle 19 novembre 
1989. 

Le projet de loi est présenté 
par le ministre délégué aux 
Affaires francophones, l'honora- 
ble Bernard Grandmaître. II 
souligne que le gouvernement de 
l'Ontario entend non seulement 
reconnaître l'apport du patrimoine 
culturel de sa population franco- 
phone, mais également le sauve- 
garder pour les générations à 


venir. 
Présentée par le gouverne- 
ment libéral de David Peterson, 


la loi 8 est appuyée par tous les _ 


partis politiques. Elle ne reconnaît 
pas le bilinguisme officiel, sauf à 
l'Assemblée législative. De plus, 
la loi n'oblige pas les municipa- 
lités à offrir des services en 
français. Seuls les ministères et 
les organismes du gouvernement 
provincial sont tenus à offrir des 
services en français depuis leur 
siège social ainsi que dans les 
régions désignées par la loi. 
Aujourd'hui, on estime que 85% 
de la population francophone de 
l'Ontario a accès à ces services. 

Au fil des ans, les ministres 
responsables de l?application de 
la Loi 8 ont toujours cumulé 
d'autres fonctions. Bernard 


Il'est de première importance que la documentation 


judiciaire liée à la gestion de vos biens soit précise, 
conforme aux normes etcompréhensive. 


La firme Levesque Law Office peut mettre à votre 


service 30 ans d'expérience professionnelle concentrée 


dans ce domaine 


Achat ou vente de propriété 


Hypothèques 
YSuccessions et testaments 
Y Procurations 

(power ofattorney) 


1218 boul St-Anne, Tecumseh 


735-9928 


Grandmaiître était aussi ministre 
des Affaires municipales. Son 
successeur, Charles Beer, occu- 
pait le poste de ministre des 
Services sociaux et communau- 
taires. Lorsque les Néo-démo- 


crates de Bob Rae ont pris le 


pouvoir, Gilles Pouliot fut ministre 
des Transports et ministre 
délégué aux Affaires franco- 
phones. 

Avec l'arrivée de Mike Harris, 
en 1995, le premier conservateur 
à détenirle poste de ministre des 
Affaires francophones fut Noble 
Villeneuve, égalementministre de 
l'Agriculture et de l'alimentation. 
Son successeuretactuel ministre 
responsablé du dossier franco- 
phone est John Baird qui occupe 
aussi le poste de ministre des 


° Services sociaux et commu- 


nautaires. 

Pour plus de renseignements 
concernant la Loi surles services 
en langue française du 
gouvernement de l'Ontario, 
veuillez consulter le site web 
suivant : www.ofa.gov.on.ca 

On peut rejoindre notre 
chroniqueur historique à 
paulfrancois @sympatico.ca 

Note: Cetarticle a d'abord paru 
dans L'Express de Toronto quien 
autorise la rediffusion. 


Erratum 


Dans l'annonce de 
Comfort Care Homes Inc: 
en dernière page du 
REMPART du 31 octobre, 
l'adresse devrait être 619 
du chemin Old Tecumseh 
à Russell Woods. Le 
numéro de téléphone 
demeure le même. 


Le calendrier communautaire 
présenté en © ie 


Pour faire inclure une mention, sans frais, dans ce calendrier, prière de 
communiquer les (PÉSONARENE au REMPART, 948-4139 


200! 


MBRE 


Campagnards, 
Rochester Place 


Place Concorde 
Rens:: 253-3526 


SE FEREE 
16au18 ne “Winter Art 
in the Park” 
Centre St-Denis, Université de 


Volt ä Pain Court 
Rens.:352-9156 
ou 352-4149 


Club'Alouette : 
R:Tardif: 
948-2114 
R.Chauvin: 
739-1060 
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Concert avec La Ré-Volt à Pain Court le 23 novembre 


(PR)Le Centre communautaire 23 novembre à 20h, àlacafétériat 


Volt qui marie la musique 
de Chatham-Kent, La Girouette, de l’école secondaire de Pain 


traditionnelle avec du rock- 


Le groupe est formé de 
musiciens d’un peu partout qui 


musique, des histoires et des 
légendes. 


présente un concert le vendredi, 


Court. Le groupe invité est La Ré- 


celtique. 


Tenue de la 12° assemblée générale 
de la Clinique juridique bilingue le 
21 novembre 


(PR) C'estäla Place Concorde 
que se tiendra, le mercredi, 21 
novembre à 17h, la 12°assemblée 
générale annuelle de la Clinique 
juridique bilingue Windsor-Essex. 
Le tout débutera parun vin-froma- 
ge et sera suivi de la réunion. 

Il y a un conférencier-invité 
cette année. C'est le travailleur 
social Michel Chauvin qui parlera 
des effets de la pauvreté dans la 
communauté. 


Il y aura aussi des élections 
lors de l'AGA cartrois postes sont 
à combler. Ilestpossible de poser 
sa candidature en remplissant un 
formulaire d'inscription qui est 
disponible au bureau de la 
clinique. C'est au 595 du chemin 
Tecumseh Est, à Windsor. Il sera 
aussi possible de le faire le soir 
de la réunion. «Je lance l'invita- 
tion à toute la population à partic- 
iper à la réunion, dit la directrice- 


générale, Jessie |wasiw. J'espère 
que certaines personnes voudront 
se joindre à l’équipe déjà en 
place». 

Elle ajoute que cette année, 
«nous préparons un rapport 
annuel assez spécial, avec -des 
graphiques même». Les person- 
nes qui désirent des renseigne- 
ments supplémentaires peuvent 
rejoindre Mme lwasiw au 253- 
3526. 


Riel est toujours un criminel 


Ottawa (APF) : C-297, C-213, 
C-417, C-257 et maintenant C- 
411. Pour la cinquième fois de- 
puis l'élection du gouvernement 
Chrétien, un projet de loi privé 
visant à annuler la condamnation 
de Louis Riel pour haute trahison 
a été présenté à la Chambre des 
communes. 

Le projet de loi a été déposé à 
l'initiative du député libéral de 
Winnipeg-Sud, Reg Alcock, et 
appuyé par la députée bloquiste 
Suzanne Tremblay. || s'agit du 
même projet de loi qui a été 
présenté en 1998 (C-417) et en 
1999 (C-257) et qui avait été 
rédigé en consultation avec la 
famille Riel et la communauté 
Métis. 

Outre l'annulation de la con- 
damnation de Louis Riel pour 
haute trahison, le projet de loi 
reconnaîtlerôlehistorique de Riel 
ätitre de père dela Confédération 
et fondateur du Manitoba. Il 
accorde aussi à la ministre du 
Patrimoine le pouvoir de marquer 
ou de commémorer au moyen de 


Tourtières 
a vendre 


(PR) Comme à chaque année, 
la Fédération des femmes 
canadiennes-françaises de 
Pointe-aux-Roches vendra des 
tourtières. C'est le jeudi, 29 
novembre qu'une armée de 
femmes et d'hommes les feront. 
Si vous voulez en obtenir, il faut 
les commander à l'avance. En 
raison d'une augmentation dans 
le coût de la viande, le prix des 
tourtières est un peu plus élevé. 
Les grandes coûtent 9$, les 
moyennes 6$ alors queles petites 
se vendent 3,50$. 4 

Pour en commander, il s'agit 
de téléphoner, le plustétpossible, 
soit à Yvette Bondy (798-3342) 
ou à Pauline Gagnier (798-5756). 
Selon la responsable, Mme 
Gagnier, «nous n'en ferons pas 
plus qde l’an dernier caril ya une 
limite combien de tourtières nous 
pouvons faire cuire et je ne veux 
pas faire travailler mes bénévoles 
plus qu'une journée». 


monuments ou de plaques histo- 
riques, ou d'une autre manière 
appropriée, les endroits et bâti- 
ments où ont eu lieu des événe- 
ments d'importance historique de 
la vie de Louis Riel. Il autorise 
même l'érection d'une statue de 
Riel sur la colline parlementaire. 

Le passé étant garant de 
l'avenir, les chances que ce projet 
de loi privé soit adopté sont 
minces. Le député Alcock doit 
maintenant attendre que son nom 
soit pigé lors d'un tirage au sort, 
afin que son projet de loi soit mis 


sur la liste des priorités. Une fois 
cette étape franchie, le projet de 
loi sera examiné afin de 
déterminer s'il fera l'objet d'un 
vote où non. 

À moins que le gouvernement 
décide qu'il s'agit d’une priorité 
nationale, Louis Riel risque d'être 
considéré à jamais comme un 
criminel aux yeux d'une certaine 
opinion publique. 

Le gouvernement canadien a 
jugé, condamné et exécuté Louis 
Riel pour haute trahison 16 
novembre 1885 à Regina. 


Venez jouer au BINGO tout en 
appuyant des organismes francophones. 
Bonne chancet. 
Jeudi 15 novembre -22h-minuit-2h-4h-6h-8h - Salle Hollywood Bingo, 


3975 rue Wyandotte Est 


Parrainé par: L'Association canadienne-française de l'Ontario 


Lundi 19 novembre -22h-minuit-2h, Salle Classic IV, 2139 rue Ottawa 
Parrainé par: L'Association canadienne de ballon sur glace 


Mardi 20 novembre - 22h - minuit -2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Jeudi 22 novembre - 10h-midi-14h; Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: Le Festival francophone 


Vendredi 23 novembre -22h -minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Samedi 24 novembre -22h - minuit- 2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 
Parrainé par: L'Association francophone des Sports et Loisirs W/E 


Samedi 24 novembre -16h-18h-20h - Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est 
Parrainé par: Le Club d'âge d'or Jean-Paulll ” : 


Dimanche 25 novembre -22h-minuit-2h, Salle Classic IV, 2139 rue Ottawa 
Parrainé Par L'Association canadienne de ballon sur glace 


Dimanche 25 novembre -22h-minuit-2h, Salle Hollywood Bingo, 


3975 rue Wyandotte Est 1 
Parrainé par: Le Club Alouette 


Dimanche 25 novembre -16h-18h-20h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Mardi27 novembre - 22h - minuit - 2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Jeudi 29 novembre -22h - minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Vendredi 30 novembre -16h-18h-20h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Mardi 4 décembre -22h - minuit -2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Mardi 4 décembre - 10h-midi-14h, Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est 


Parrainé par: Le Club Alouette 


jouent de plusieurs instruments 
dont la guitare, la mandoline, 
l'harmonica, le violon, sans 
oublier l'harmonie des voix. En 
plus de présenter des chansons 
du passé, ils racontent, en 


Les billets coûtent 10$ pour 
les adultes et 3$ pour les enfants 
et sont disponibles en télépho- 
nant à Michel Bilodeau (352- 
9156) ou Bernard Tremblay (352- 
4149). 


Index des Services 
en Français 
frovens BE Sa 


UE TN 


AYOHAE FINE Hal 
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1973522203 


LIFE 


199 Lee ST LERMINGTON HUN 112 
a 326-0605 


| GARDERIES (Voir aussi SERVICES AUX JEUNES) 
L Les Petits Anges: 3485 Bloomfield, MU ÉÉTÉRTE) 


[INFIRMIÈRES À DOMICILE (Voir SOINS DE SANTÉ À DOMICILE) 
CEE US CE) 06e it 4 0 7 US d 

finsrirurions FINANCIÈRES 

| Banque nationale du Canada, 555 rue Notre-Dame, Belle-Rivière, 

728-1410 

Caisse Populaire de Pointe-aux-Roches, C.P. 100, Pointe-aux:Roches, 8 

798-3026 


FA EPP ns CT 


PET PELT 2) 


Caisse Populaire de Tecumseh, 1120 ch. Lespérance, Tecumseh, 
735-6069 


CSARDINS (Vo PAYSAGISTE) 


[LAINE (Voir ARTISANAT) 


RE De es 


l LAVEUSES ET SÉCHEUSES (Voir APPAREILS SMÉNAGERS) | 


MEUBLES 
| Pointe-aux-Roches General Furniture, M. Daniel Tremblay.etMme Yvette # 


L Quenneville, 6838chTecumseh; Pointe-aux-Roches 798: 9928" | 
la ET 
| 


MONUMENTS DE CIMETIÈRE 
! Excelsior Monuments Limited, M. Don Lappan, 11918 Ch Taneoi 
| Tecumseh, 735-2445 
l 
| OPTICIEN 
! Union Vision Centre, Mme Carole Jubenville, 573 est, ch Tecumseh 
| (en face du centre médical) Windsor 977-1164 


|OPTOMÉTRISTES 
| DrRobertCharron,5805 ch Malden, LaSalle, 969-6677 
Dr Kim Lalonde, 595 ch Tecumseh Est, Windsor, 252-6555 ; 


| ORTHODONTISTE 


STE LA PARENTS 2 nee ner 


PAYSAGISTE 
} Jardins Boardwalk Gardens, M. RogerBeaulieu,18725 chemin Tecumseh, 
! 10kmäàl'estde Pointe-aux-Roches. US a OPEL 


PLANIFICATION FINANCIÈRE l 
RER TO MOTS T pur 5720128; dom 735-4545 L 


| Gaudetss Aluminum Ltd, M. Pere Gaudet, M. Germain Gaudet, 360 ave 
EE Est, Unité 208, Windsor, 250-4870, Télécopieur: 250-4615 


MARTINEAU 
Roofing & Siding 


Portes & Fenêtres 


Bureau: 972-7288 
Domicile : 979-9642 
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de la rédactrice 


Le 24° Festival de la Moisson 
est terminé. Bravo aux 
organisateurs pour cette belle 
réussite encoreune fois! Le grand 
nombre de participants et de 
participantes àtoutesles activités 
témoigne de la popularité de cet 
événement annuel. 

Comment s'imaginer que le 
Festival de la Moisson ne 
reviendra plus? La présidente de 
l'événement et du Centre culturel 
St-Cyr qui l’organise, Ursule 
Leboeuf, craint de ne pouvoir 
continuer à le présenter à l'avenir 


Le Rempart 


l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD- OUEST 


si l'église de l'Annonciation de 
Pointe-aux-Roches devait fermer 
ses portes et être démolie. 

Comme l'expliquait l'évêque 
du diocèse, Mgr John Sherlock, 
lors d'une récente visite à Pointe- 
aux-Roches, s'il n'est pas 
possible de trouver un acheteur 
convenable pour l'église, elle sera 
démolie et le terrain vendu afin 
d'aider à financer la construction 
d'un nouvel édifice ailleurs. Dans 
une récente édition du 
REMPART, on apprenait que 
l'ACFO Windsor-Essex-Kent 
avait fait un offre d'achat au 
diocèse. Selon l'agente de 
développement de l'ACFO, 
Nicole Germain, «on attend 
toujours une réponse. On vérifie 
le courrier tous les jours, deux 
fois plus qu'une, mais il n'y a rien 
à date». Est-ce vraiment une 
solution viable pour la 
communauté francophone? Peut- 
elle se permettre de payer 
l'entretient d'un tel édifice? 
Plusieurs des mêmes gens ne 
devront-ils pas aussi contribuer à 
la construction d'une nouvelle 
église? 


Un avenir à sacrifier 


Dans ce billet, je vais me 
pencher sur une fausse 
impression qui contribue, je 
pense, à la discorde actuelle 
concernantle sortdes églises des 
paroisses regroupées dans 
Lakeshore. 

Cette fausse impression a trait 
à l'interprétation des motifs de 
ceux et celles qui veulent 
conserver les églises actuelles. 
Certains croient que ces gens 
défendent les églises strictement 
par attachement aux choses du 
passé. 

Ils suggéreraient même que cet 
attachement au passé les rend 
prêts à .….sacrifier l'avenir! 

À écouter parler ceux et celles 
qui essaient de protéger les 
églises, je dois avouer que je 
comprends d'où vient cette 
impression. C’est vrai qu'ils 
associent souvent nos églises au 
patrimoine que nous alaissé ceux 
et celles qui nous ont précédés. 
Mais c'est une impression 
incomplète si on s'arrête pour 
réfléchir à la portée à long terme 
.deleursrevendications. lIdevient 
alors évident que les avantages 
de la protection de nos églises 
actuelles va bien au-delà de la 
conservation du patrimoine. En 
souhaitant que ces églises soient 
conservées comme lieux de culte 
actif, leurs défenseurs indiquent 
que leur but n'est pas de tout 
simplement conserver le 
patrimoine, mais de l'exploiter, 
d'en profiter. 

Dans cette perspective, je vois 
dans leurs propos non pas_un 
plaidoyer pour les choses du 
passé, mais plutôt un appel à «la 
continuité». 


L'hebdo 
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Ontarlen 
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Continuité avec le passé, que 
l'on retrouve dans la richesse des 
acquis. 

Continuité avec le présent, qui 
offre de nouvelles ressources à 
exploiter. 

Et surtout, continuité avec 
l'avenir, qui, si on le voulait, 
pourrait être plein de rêves 
nouveaux à réaliser (à l’aide des 
acquis du passé et des 
ressources du présent). 

Ceux qui ont les yeux fixés sur 
cet avenir de nouveautés 
devraient se réjouir du fait que la 
construction d'églises est une 
étape que la communauté 
catholique de cette région a déjà 
franchie. Que ce chemin est déjà 
parcouru. 

Ceux qui voudraient meubler 
l'avenir de projets nouveaux 
devraient hésiter avant 
d'engouffrer une énorme partie 
des ressources paroissiales 
présentes et futures dans la 
construction d'une autre église. 
Ils devraient se rappeler que la 


réalisation de projets d'avenir , 


sera difficile si les ressources 
d'aujourd'hui et de:demain sont 
consacrées presque entièrement 
à détruire pour ensuite 
reconstruire les acquis du passé. 
Pour refaire le déjà fait 

De par cette continuité 
interrompue, il est difficile de ne 
pas en arriver à la conclusion que 
ce sont ceux qui veulent 
reprendre le chemin du passé en 
construisant une autre ee qui 
sont prêts à … 


sacrifier l'avenir. 


André Chénier 


OR 
7 ste 


Représentation nationale Agence de représentation 
commerciale 
(613).241-5700 


Montréal (514) 866-3131 
Toronto (416) 362-4488 
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C'est également triste de 
constater que toute la controverse 
entourant l'avenir de l'église 
divise non seulement la 
communauté, mais même des 
familles. Une paroissienne me 
disait que dans certaines familles, 
les parents s'opposent à la 
construction d'un nouvel édifice 
alors que leurs enfants appuient 
l'idée! 


Combien de temps allons- 
nous bénéficier de l'essence à 
moins de 60 cents du litre? 
C’est toujours un mystère 
comment les prix de l’essence 
peuvent varier dans l’espace 
de quelques heures, et ce 
partout dans la province. Etles 
compagnies pétrolières 
voudraient nous faire croire 
qu'iln'ya pas de collusion pour 
fixer les prix? 

Mêmesinous, danslarégion 
de Windsor, nous nous 
réjouissons de voir des prix si 
bas, ne vous étonnez pas si je 
vous dis que nous payons 
encore plus cher que presque 
partout dans la province...etce 
depuistrès longtemps.Ceciest 
unnon-sens lorsquel’on pense 
que les grosses raffineries 
pétrolières setrouventtoutprès 
d'ici, à Sarnia. 

Au journal, nous recevons 
chaquesemainelerapportd'un 
«Sondage sur les prix de 
l'essence en Ontario», envoyé 
par le bureau du ministère de 
l'Énergie, des Sciences et de la 
Technologie de l'Ontario. Je 
vous jure que très souvent, 


l'essence coûte moins chère à 
Sudbury ou même à Thunder 
Bay qu’à Windsor! C'est très 
souvent ici que l’essenceestla 
plus chère de toute la province. 
Bien évidemment, c’est 
toujours moins cher à Toronto 
et à Ottawa, là où siègent les 
gouvernements provincial et 
fédéral. Comment arriver à 
convaincrenos parlementaires 
que l'essence est trop chère à 
Windsor? 

Pourquoi devons-nous 
payer si cher? Serait-ce parce 
que nous sommes trop près 
des États-Unis et que les 
compagnies espèrent vendre 
leur essence à des visiteurs 
américains? Je ne pense pas 
que, même avec l'échange de 
l’argent, ce soit tellement 
avantageux pour les 
Américains de faire le plein de 
ce côté de la rivière. C'est une 
énigme. Il faudrait embaucher 
Harry Potter pour la résoudre. 


Cette année, le 15 novembre, 
le troisième jeudi du mois, c'estle 
jour officiel du lancement, partout 
dans le monde, du Beaujolais 
Nouveau. Dans notre région, ce 
n'est pas un événement très 
populaire, mais ailleurs au pays, 
comme à Montréal, c'est très 
couru! Par décret, le Beaujolais 
Nouveau ne peut être mis en 
vente avant le troisième jeudi de 
novembre, et comme le nombre 
de bouteilles disponibles est 
limité, des gens font la queue tôt 
le matin du troisième jeudi de 
novembre devant les magasins 


sommeñlañe, à 
É 


de la Régie des alcools du 
Québec afin de s'assurer de 
pouvoir en acheter. Ici, les 
bouteilles de Beaujolais Nouveau 
sont souvent disponibles pour 
plusieurs jours, alors les gens ne 
se bousculent pas aux portes des 
magasins de la LCBO pour s'en 
procurer. Ce n'est pas très 
populaire ici. 

Pourquoi cet envoûtement 
pour ce vin qui, très souvent, n'est 
pas si bon? C’est une mode, une 
excuse pourfêter, voilà tout. Mais, 
à l'origine, c'était pour remercier 
les gens qui avaient travaillé aux 
vendanges, à la cueillette des 
raisins, dans la région du 
Beaujolais qui se trouve un peu 
au nord de Lyons, en France. Les 
viticulteurs avaient trouvé une 
façon de faire développer 
rapidement le vin de la nouvelle 
récolte, afin de festoyeravecleurs 
travailleurs. Puis, quelques bars 
et restaurants des environs ont 
commencé à. en servir à leurs 
clients, ensuite les commerces 
de Paris ont emboîté le pas. et 
c'est devenu presque une ruée 
comme à l'époque de la décou- 
verte de l'or dans le Klondyke! 

Imaginez-vous que des 
avions-cargos s'envolent pourles 
quatre coins du monde quelques 
jours avant le troisième jeudi de 
novembre, et ce afin d'approvi- 
sionner les magasins de Tokyo, 
de Buenos Aires, de Los Angeles 
ou de Montréal. Certains diront 
cependant que ça fait un peu 
snob.…. ouvrir une bouteille de 
Beaujolais Nouveau le troisième 
jeudi de novembre. À chacun ses 
goûts! 


La parole est à vous! 


Je te lève mon chapeau, 
Madame Agathe Vaillancourt 


Madame la rédactrice, 

Il y a quelques semaines déjà 
que j'attends de voir la nouvelle 
dans notre journal, mais elle n'est 
pas là … alors me voici Bi POUT vous 
l'annoncer. 

Le 19 octobre 2001, Madame 
Agathe Vaillancourt a pris sa 

“retraite de la Caisse populaire de 


. Pointe-aux-Roches. Commentse 


fait-il que cette, femme très 
dévouée dans son travail et dans 


,Sa communauté francophone n'ait 


pas été reconnue? Je ne peux 
pas croire que le personnel de la 
caisse n'ait rien publié? Agathe a 
été dévouée à la caisse pour de 
nombreuses années et reconnue 


* poursonbeausourire etses belles 


qualités. Elle mérite une bonne 
main d'applaudissement ainsi 
que la reconnaissance par son 
public qu'elle est maintenant à sa 
retraite, une retraite bien méritée. 

Alors à toi, ma belle Agathe, je 
te souhaite une belle retraite avec 
ton époux Yvon, tes enfants Alain 
et Yves, ainsique tes beaux petits- 


Publié tous les mercredis par. Fa 
Les Publications des Grands Lacs Ltée | 


7515 prom. Forest Glade 
Windsor, Ontario N&T 3P5 


enfants. Que tonavenirsoitrempli 
de joie, bonheur et santé. 
FÉLICITATIONS encore une fois; 


tu le mérites très bien. 


Pauline (Bibeau) Hébert 


Nos églises font partie de 
notre patrimoine 


Madame la rédactrice, 

Je m'appelle «<Annonciation». 
Je suis née en 1867 dans un petit 
village nommé Pointe-aux- 
Roches; en 1905 vos ancêtres 
m'ont donnée une nouvelle 
maison au centre du village; vous 
pouvez voir ma croix pour des 
kilomètres aux alentours; en me 
voyant les gens disent «Merci, 
mon Dieu». Je suis une partie 
importante de l'histoire de la 
région et de votre patrimoine... 
que resterait-t-il si je disparais- 
sais? 

Dans le passé, ici, c'était une 
région agricole où les gens 
défrichaient la terre pour y semer 
des récoltes afin de nourrir leurs 
familles et de subvenir aux 
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Faire parvenir ce formulaire avec le montant (Canada: 26 $; 
E.-U:70$,TPS comprise), à l'adresse ci-contre. 


besoins de leur prêtre. Plusieurs 
pécheurs ont eut la vie sauve sur 
le Lac Ste-Claire grâce à la croix 
de mon clocher; arrivés à bon 
port, ils disaient «Merci mon 
Dieu». 

Certaines personnes veulent 
me détruire; on dit que les parois- 
siens ont voté pour un nouveau 
centre épiscopal (en tant que 
nouvelle paroisse regroupée, le 
vote a été favorable à 63,375%, 
non pas à 65,351% tel qu'an- 
noncé, alors qu'il fallait au moins 
65% pour l'emporter). On dit que 
j'aibesoin de réparations; croyez- 
vous que j'ai vraiment besoin d'un 
toit en cuivre? 


Voir "Nos églises"... page 5 


COUPON D'ABONNEMENT 


Renouvellement 5] 


santé 


Ottawa (APF) : Le député 
libéral Mauril Bélanger réclame 
l'ajout d’un sixième principe à la 


Loi canadienne sur la santé, qui: 


assurerait le respect de la dualité 
linguistique. 

Cinq grands principes régis- 
sent actuellement la loi sur la 
santé : universalité, accessibilité, 
intégralité, transférabilité et 
gestion publique. Le député 
d'Ottawa-Vanier a déposé un 
projet de loi privé qui vise à 
modifierlaloi actuelle, en ajoutant 
la dualité linguistique à cette liste. 

Il s'agit essentiellement du 
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Un député réclame le respect de la dualité linguistique en 


même projet de loi qui avait été 
déposé une première fois en 
1997, sans toutefois franchir 
toutes les étapes menant à un 
vote à la Chambre des 
communes. 

Une fois qu'un projet de loi 
passe l'étape de la première 
lecture, le député doit attendre 
que son nom soit pigé lors d'un 
tirage au sort, afin que son projet 
soit mis sur la liste des priorités. 
S'il est choisi, le projet de loi fait 
ensuite l'objet d'un examen afin 
de déterminer s’il fera l'objet d'un 
vote ou non. 


L'ajout de la dualité 
linguistique comme sixième 
principe national obligerait les 
provinces à offrir des services de 
santé en français pour la minorité 
francophone, en tenant compte 
des besoins des communautés 
et des ressources disponibles. 

En attendant, le comité 
parlementaire sur les langues 
officielles, présidé par M. 
Bélanger, a invité le président de 
la Commission sur l'avenir des 
soins de santé, Roy Romanow, à 
comparaître. 


Nos églises font partie. suite de la page 4 


Croyez-vous que j'ai besoin de 
nouveaux prie-Dieu et de 
plusieurs autres choses qui font 
partie d'une liste? Certains 
paroissiens ne le croient pas. 
Combien de ces réparations 
pourraient attendre cinq, dix, 
quinze ans et plus? Ceci 
épargnerait une importante 
somme d'argent en intérêts à 
payer par les paroissiens. 

Nous vivons dans une 
communauté rurale etles prix que 
les agriculteurs reçoivent pour 
leurs produits sont en dessous du 
prix coûtant depuis plusieurs 
années. Cette année, les récoltes 
sont 50% sous la normal (ce que 
notre évêque a reconnu dans,sa 
missive diocésaine de l'automne 
2001). Les usines et les bureaux 
font des mises à pied; d'où 
viendrait l'argent? Les parois- 
siens qui se fient Sur moi pour 
préserverl'histoireetle patrimoine 
de Pointe-aux-Roches seront 
grandement attristés si on 
continue à dire qu'ilfautme détrui- 
re! Les gens devraient plutôt 
parler de célébrations qui 
marqueraient mon centenaire. 

Je m'appelle «St-Joachim» et 
je suis née-en 1882 dans le petit 


village de St-Joachim. Imaginez- 


vous qu'on a utilisé les roches et 
le bois des environs pour ma 
construction, sans oublier les 
bancs dont le matériel vient de 
tout près d'ici. Je me trouve non 
loin d'une école alors les élèves 
peuvent me rendre visite. Je 
regorge d'histoire, ce qui est très 
important pour la communauté. 
Lorsque vous vous dirigez 
vers le nord le long de la route du 
comté 31 (mieux connu comme la 
«French line», ou la «Grande 
ligne» pour les francophones) 
vous pouvez me voir dans toute 
ma splendeur, debout au bout du 
chemin; les gens disent «Nous 
t'aimons, mon Dieu» en me 


Voyant et, le soir, toute illuminée, 


ils sont émerveillés devant la 
beauté de la maison de Dieu. 
On dit que je nécessite des 
réparations importantes, tout 
comme ma voisine, Annonciation 


à Pointe-aux-Roches; ne serait-il 
pas possible d'avoir une 
deuxième opinion qui pourrait 
ainsi répondre aux nombreuses 
questions que les gens se 
posent? Certains se sont 
renseignés et croient que le 
diocèse pourrait épargner des 
sommes importantes siseulement 
on voulait écouterles paroissiens 
quidevrontpayerces réparations. 

Je m'appelle «Notre-Dame- 
de-Lourdes». Je suis née à la fin 
des années 40 etmes paroissiens 
sontles descendants des familles 
des paroisses environnantes. Je 
n'ai pas une longue histoire à 
offrir puisque je ne fais partie de 
la communauté que depuis peu 
de temps. De plus, je suis 
beaucoup plus petite que mes 
deux voisines, Annonciation et 
St-Joachim. Malgré tout je crois 


permis de 
vente d’alcool 


Pazza Luna. : 


Avis de demande de 


L'établissement suivant a présenté une demande à la Commission des 
= alcools et des jeux de l'Ontario pour un permis de vente d’alcool, 
conformément à la Loi sur les permis d’alcool: 
Demande relative 4 des installations supplémentaires 


(a être reconnu comme: Vivo! Ristorante) 
900 Erie Street East, Windsor (intérieure et zone de plein air) 


que j'ai beaucoup à offrir à ma 
communauté. Je suis la seule 
paroisse où les gens ont voté au 
dessus du 65% requis; mes 
paroissiens ontvoté à 72,941 pour 
cent, mais ne comptent que pour 
10,241% des électeurs. 

Est-ce que nos paroisses de 
l’Annonciation, St-Joachim et 
Notre-Dame-de-Lourdes sont 
véritablementregroupées? Sioui, 
pourquoichaque paroisse a-t-elle 
obtenu un facteur de 1/3? Ceci 


laisserait entrevoir que, peut. 


importe la décision du vote, 
chacune contribuerait 1/3 du coût. 
Je ne crois pas que ce serait juste 
envers les petites paroisses, et 
de plus, ce’n'est pas ainsi que 
fonctionne une démocratie. 


Michel Lanoue, 
Pointe-aux-Roches 


Tout résident de la municipalité qui désire présenter des observations 
relativement à une demande peut le faire par écrit à la Commission au 
plus tard le 14 décembre 2001. Des copies des observations présentées 
seront envoyées aux auteurs des demandes. Veuillez inscrire vos nom, 
adresse et numéro de téléphone. Si une pétition est présentée à la 


Index des Services 
en Français 


ps 


Suite de la page 3 


| RÉSIDENCES POUR PERSONNES ÂGÉES 

} Comfort Care Homes, Mme Denise Durocher, 390 rue West River, Belle- & 
Ë Rivière et 691 ch Old Tecumseh, Russell Woods, 728-0050 

La Chaumière Retirement Residence, 1023 Route du comté 22, Puce, 
À 727-3343 


SALLE À LOUER (Voir RÉCEPTIONS) ne 


} SALON DE COIFFURE 
} Golden Razor, Mail Tecumseh, Mme Brigitte Kelly, 945-7151 
t = 


SERVICES AGRICOLES 


LA CO-OPERATIVE DE 
POINTE-AUX-ROCHES 


Au service de tous les agriculteurs: 


-Semences et engrais chimique 

-Pesticides, herbicides et autres produits chimiques 

-Produits pétroliers: carburant et huile de chauffage 

-Entreprosage, marketing et vente de grains 

-Système d'analyse et de gestion des terres par satellite 

-Conseils d'agronome 

-Marchandise au détail et essence sans plomb avec 
éthanol à certaines succursales 


Il y a d'autres avantages particuliers à être membre. 


Nous nous ferons un plaisir d'en discuter avec vous. 


Pointe-aux-Roches 798-3011 
Belle-Rivière: 728-3733 
Harrow: 738-2223 
Oldcastle:737-6141 

Cottam : 839-4861 


Ï SERVICES AUX FEMMES 


{ Centres d'aide et de lutte contre les agressions sexuelles. Windsor/8l 
N Essex: 1047 rue Ottawa, 253-3100; Chatham-Kent: 405 prom. Riverview, 
bureau 101,354-8908 | 
L'Union culturelle des Franco-ontariennes, Régionale: Mme Jeannettehl 
Blanchard 948-5940:-Pain Court: Mme Diane Brissette 682-9409, Windsor:fl 
Mme Thérèse Chabot 944-5050 F 


! SERVICES AUX JEUNES (Voir aussi GARDERIES, SPORTS) 
Franco-Sol Centre de ressources, 6200 rue Edgar, 948-4339; garderies: 
diverses écoles de langue française 979-0487 
Majorettes «Les Papillons», Mme Lucille Lefebvre 979-7885, Mme Jeannette 
Lalande 948-6315 


SERVICES D'INFORMATION ET DE SECRÉTARIAT 
Association canadienne-française de l'Ontario Windsor/Essex/Kent, 
Mme Nicole Germain, 7515 pr. Forest Glade, Windsor. 948-9322 


SERVICES MÉNAGERS À DOMICILE (Voir SOINS DE SANTÉ 
À DOMICILE) 


SOINS DE SANTÉ À DOMICILE 
Paramed Home Health Care, Windsor: 972-7760. 


SPORTS 

Association francophone de Basketball du Sud-Ouest, M. Lucien Gava, 
M. Ronald Guignard, 2124 Woodiawn, Windsor, N8BW 2H1, 977-7964, 
télécopieur: 977-9512 : 


copie de toute objection reçue. 


Envoyer les observations à: 


Télécopieur: (416) 326-5555 


Fax: (416) 326-5555 


E-mail: licensing@agco.on.ca 


LE SOLEIL puy 
QUI SE Coucne 


Commission, veuillez indiquer le nom de la personne à contacter. 
Remarque: La CAJO donne aux auteurs de demande de permis une 


Service d'inscription et de délivrance des permis 
Commission des alcools et des jeux de l’Ontario 
20, rue Dundas o., 7e étage, Toronto ON M5G 2N6 


Courrier électronique: licensing@agco.on.ca 


For information on this advertisement in English, please write to: 
Licensing and Registration Department 

Alcohol and Gaming Commission of Ontario 

20 Dundas St. W., 7th Floor, Toronto ON M5G 2N6 


Association francophone des Sports et Loisirs, M. Emmanuel Chayer, 
948-5545, poste 221 i 
Cyclesmax.com, M. Louis Marion,3203 ch Turner 258-8395 

Gold Medal Sports Shop, M. Gérard Marier, 1130 chemin Lespérance, 
Tecumseh, 735-2368 


TRAITEURS (Voir RÉCEPTIONS-SALLE À MANGER) 
{ TRICOT (Voir ARTISANAT) vi 
VÉLOS (Voir SPORTS) 


| VÊTEMENTS POUR ADOLESCENTS (Voir VÊTEMENTS POUR 
HOMMES) r<} 


VÊTEMENTS POUR HOMMES 
Lionel's Men's Wear, M. Lionel Martin, 210 rue King ouest, Chatham, 
1 352-0244 ; 


Le Soleil du lac qui se couche °°. 


de.J.R..Léveillé. 45 


£€ On l'a racontée de mille manières, l'histoire de cette passion 
fantasmatique entre une jeune fille et un homme vieillissant. 
Celle de J. R. Léveillé est tout à fait séduisante (... ) >» 
Robert Chartrand, Le Devor. 


RENTE EEE 


IR L£verirs 
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Windsor, Ontario, le 14novembre2001-p.6 


Le Rempart 


l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU:SUD-OUEST 


| 24° Festival 


Fête de Noël 
-11h30àl4h 


Noël approche et le Père Noël demande à ses membres actionnaires 
d'enregistrer leurs enfants âgés de 10 ans et moins à la Fête de Noël 


le dimanche 2 décembre 


Goûter: 12h # 


Spectacle: 12h30 
Photo avec Père Noël 
Cadeau pourles enfants 


Remplir le formulaire ci-dessous et l'envoyer au Club Alouette, 
2418 ave Central, Windsor, ON N8W 4J3, 945-1189 
Date limite: le 23 novembre 2001 
Les petits-enfants sont bienvenus avec inscription de 10$ chacun 


ÎN2. du membre: 
[Pate de naissance: 


Travaux publics et 
Services gouvernementaux 
Canada 


Public Works and 
Government Services 
Canada 


DEMANDE DE RENSEIGNEMENTS 
LOCAUX A LOUER À WINDSOR (ONTARIO) 
Travaux publics et Services gouvernementaux Canada est à la recherche de 


locaux d'une Superficie utile d'environ 2,140 m2, qui serviront à accueillir le 
ministère de la Citoyenneté et de l'Immigration, à Windsor (Ontario). 


+} 


Les locaux devront être occupés vers le 12° mai 2003 et leur baïl sera d'une 
durée de cinq (5) ans et prévoira deux (2) options de renouvellement d'un (1) 
an chacune aux mêmes conditions et loyer. 


Ces locaux seront entièrement accessibles aux personnes handicapées et 
disposeront en tout temps de six (6) emplacements de stationnement. Ces 
locaux doivent être adjacents au rez-de-chaussée ou 1,740 m2? utile et adjacent 
au rez-de-chaussée et 400 m2 utile à un autre étage. Toute autre combinaison 
ne sera pas acceptée. 


Ces locaux doivent avoir une entrée de véhicule ou un autre moyen sécuritaire 
pour transférer des personnes sous garde dans l'immeuble. 


Les locaux se trouveront dans le périmètre suivant : 
Au nord de Grand Marais Road est 
Au sud de Riverside Drive est 
À l'est de l'avenue Dougall. 
À l'ouest de Walker Road 


Les parties intéressées enverront leur offre à l'adresse suivante au plus tard 
le 14 decembre 2001 : 


Travaux publics et Services gouvernementaux Canada 
4900, rue Yonge 

10€ étage - Location 

North York (Ontario) 

M2N 6A6 


À l'attention de Karen Archer 
Prière d'indiquer le numéro de projet suivant : 300497 


Les renseignements seront acceptés du propriétaire ou de son agent désigné. Ils 
doivent comprendre l'adresse de l'immeuble, l'emplacement exact des locaux, la 
superficie offerte ainsi que la disponibilité et des renseignements sur les transports 
publics à proximité et autres possibilités de stationnement. 


L'agent qui présente une offre devra démontrer qu'il en a reçu l'autorisation du 
propriétaire en fournissant une lettre à cet effet au ministère. 


La présente n'est qu'une demande de renseignements de la part de Travaux 
publics et Services gouvernementaux; elle n'engage en rien ce ministère à louer 
ces locaux. Le Ministère se réserve également le droit de se servir de la liste des 
parties intéressées pour faire appel à des offres, qu'il s'agisse du présent projet 
ou de projets semblables dans le même secteur géographique, ou faire un appel 
d'offre public. 
Renseignements : Téléphone: (416) 512-5529 


Télécopieur : (416) 512-5544 


Canada 


Une brochure sur les services du 
gouvernement du Canada qui vous 
= VS donnera des renseignements sur: 


- la planification de carrière, d'emploi et des affaires 
+ la protection de l'environnement 
+ la navigation en toute sécurité dans Internet 


de HR 


«Our Place», une boutique de modes à Amherstburg, a présenté un défilé de modes lors de la soirée 


Comme à tous les ans lors de 
la Soirée familiale, on a choisi, 
parmi les personnes présentes, 
la Famille royale du festival. En 
avant, au centre, il ya lareine Rita 
Dupuis, le roi Michel Lanoue, 
alors qu'à gauche, c'est le prince 
Noël Tremblay et, à droite, la 
princesse Madeleine Quennevil- 
le. À l'arrière, les responsables 
de la soirée remettent, aux 
adultes, une bouteille de vin, et 
aux jeunes, de l'argent. Dans 
l'ordre habituel il y a Paul et Lucy 
Tremblay du comité du festival, 
Yvan Poulin de la Caisse 
populaire de Pointe-aux-Roches, 
etl'animateur de la soirée, Roger 
Beaulieu. 


1) “+ 


«Pour vous mesdames». Ce sont des membres des clubs de la Fédération des femmes canadiennes- 
françaises qui ont servi de mannequins. De gauche à droite, en tenue élégante, il y a Rachel Tremblay, 
Rita Chicoine, Hélène Janisse, Marthe Nadeau, Françoise Gascon, Lorraine Chauvin, Annette |vosevich 


et Pauline Gagnier. 


Lors de la soirée familiale, le chanteur René Giasson a diverti 
les petits en les faisant chanter, danser et taper dans les mains. Il 
donne des spectacles pour les très jeunes, du niveau du jardin et 
de la maternelle, en français où en anglais. Par la suite, plusieurs 
jeux, animés par Roger Beaulieu, ont amusé petits et grands. 


+ l'aide aux devoirs des enfants 


- la planification de la retraite 
+ les choix sains pour une vie en santé 


Cette brochure est pour vous, pour 


. votre famille et pour votre communauté. 
Surveillez votre boîte aux lettres! 


Centres d'accès 
Service Canada 


1 800 O-Canada 
(1 800 622-6232) 


Pour obtenir 
des renseignements sur les 
services gouvernementaux: 


canada.gc.ca 


Téléscripteur/ ATME 1 800 465:7735 


Canadà 
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Chaque:année, le Club Richelieu Les Campagnards invite le club 
de Windsor et des amis à un souper lors du Festival de la Moisson. 
Cette année, la conférencière était Stéphanie Plante de St-Clair 
Beach, une étudiante de 4° année en sciences politiques à l'Université 
de Windsor. Les deux clubs Richelieu avaient aidé financièrement 
Mlle Plante à participer à une activité humanitaire au Vietnam cet été. 
Elle a donné un compte-rendu de ses six semaines passées dans ce 
pays d'Asie. Le gouverneur des clubs Richelieu de la région, Vic 
Pépin, était également présent, avec son épouse. 


Lors de la soirée de talents, plusieurs jeunes ont participé, comme 
Nathalie Lapointe qui a chanté trois chansons. Il y'avait aussi, au 
piano, Kristy Dupuis et Nolan Major, en synchronisation des lèvres, 
Jennifer et Brian Gagnon. Parmi les adultes qui ont présenté quelques 
morceaux, il y avait les Radieux Canadiens (Yves Larouche, Julie 
Fraser et Marc Babin), Suzie Dupuis et John Robinson, Carole 
Papineau et Robert Prévost. Le mot de la fin a été donné par le père À 
Dwayne Adam, curé de la paroisse Annonciation de Pointe-aux- 
Roches. 


Lors de la soirée de clôture mettant en vedette des talents locaux, 
les Bouche-Trou ont su divertir le public avec trois saynètes. Dans 
celle-ci, les réductions des services'à l'urgence des hôpitaux (ici, à 
l'hôpital Mike Harris!) ont bien fait rire. Un patient, Jean-Paul Gagnier, 
fils (portant le nom de Mike Harris, en plus), n'a pas réussi à voir un 
médecin pour une coupure mineure. L'infirmière Nadine Chauvin (à s_ 
droite) s'occupe de l'autre patiente, Denise Mailloux, grièvement 
blessée. 


CLASSEMENTS … CLASSEMENTS … CLASSEMENTS …. CLASSEMENTS. .. CLASSEMENTS 


Jean-Paul Il 


CDEtites annonazs elassres 


Résultat du: 9 novembre Femme: #9 Voyageurs 25 
impl #2 Absents 23 RÉ | ‘ 
ETES Simple ne 79 #11 Moustiques 23 A LOUER: Chambre à louer, cuisine inclus, dans l'est de la ville, non- 
: fumeur. Renseignements: 256-8585. 32 
Castors 727 Joseph Albert Re 62 #19 DEUX È A LOUER: Un appartement de une chambre, et un apprtement de deux 
MEL 687 RES ARE en oué le plus au- Re Moyennes chambres. Tapis neuf, poêle-et frigidaire inclus. Chauffé et éclairé. Cen- 
sents 659 dessus de leur moyenne emmes tre-ville de Windsor. 728-4379. 41 
Femmes: Rolländ#Laäbonté 89 Solange Ward 162 A LOUER: Appartement à louer, au Sous-sol d'üne maison, meubléet 
Noëlla Ringuette 216 Roger Malo 88 Nicole Bélanger 155 propre, dans Riverside, non-fumeur. Appeler au 948-1669. 43 
Mona Cormier 212 Noëlla Ringuette 85 Rita Chicquen 153 RECHERQRE Ja domicile à pars œuiau ge pour w nos de je 
olange W. 210 Mona Cormier 82 Hommes: a0) en echange avec mon omicile à Vin Le ant ces MOIS- 
ca a Gagnant du 50 / 50 Gilles Chiasson 176 là. Appeler 256-4317 ou maximejones99@hotmail.com. - 43 
Gilles Chiasson 233 Rita Legault Jean Ringuette 164 OBJETS A VENDRE 
5 Quilles Mystères: Emile Fréchette 159 = ‘ . - 
RU n Si TR l 123 A VENDRE : Bicyclette Raleigh pour dame, 3 vitesses; Bicyclette Ra- 
SARA ETS AROUIEY leigh pour homme, 10 vitesses; porte-bicyclettes adaptable au pare- 
RE NOR Haut Triple: pose Malo t'euR 9 95 choc, carré d'une roulotte avec housse. 275 $ pour le tout. Très bon état. 
quipes: assement suite au 9 nov. = 253-4157. 36 
Vol-au-vent 1818 #15 Criquets 35 Ballon-balai A VENDRE: 2 roues aluminium montées sur pneus d'hiver pour Ford 
Surprenants 1816 #3 Pa-pi-ons 34 Résultats du 11 b Ranger (1993-2000), P21570R14. Demander Gaston au 945-1005. 38 
Castors 1803 #7 Oursons 94 7 PEN RES ARNO MRnEe A VENDRE : 1999 Pontiac Grand Am SE, 2 portes, 42000 KM. pleine 
Femmes: #4 Mariposa 33 AESLWE 0 Rivard Trusses 1! Dre nRe ce SRE ou DRREMR offre. Laisser un perse 
Solange Ward 590 #12 Castors 31 BANTAM < A : AN 
Rita Chicquen 529 # 6° Nouveaux 30 Local 200/4441 Richelieu 1 AVENDRE: Lit superposé:futon extensible, PR e NE $ ee 
Nisole eelandor 528 #1 Voltiqeurs 30 JUVENILES AVENDRE: Chaise haute “Fisher Price”, 40$ ferme; Cosco siège d'auto 
g g Toronto 5 Gaudet's Aluminum 1 carosse “Jolly jumper stroller", 20$. 979-1612. 45 
Hommes: #16 Coureurs 28 FEMMES AVENDRE: Poële à gaz Danby 80 pouces, allumage électronique ainsi qu'Un 
Gilles Chiasson 596 #13 Surprenants 26 Just Like New 1 Midlewed 1 fauteuil vert pâle, 945-7960. 45 
René Nadeau 563 #5 Violons 26 HOMMES RER CEE 
Jean Ringuette 554 #14 Vol-au-vent 26 AFSLW 4. Red Team 3 
Quilleurs avec la plus petite #8\Branleux 25 Hogan'sPrinting1  ClubAlouette1 GARDIENNE: Service offert dans la région de Tecumseh, reçu disponi- 
partie: Black Team 3 Red Team 1 ble. Appeler au 979-8160. 33 
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Découvrez si Corinne et Charles réussiront ! 


Dernier épisode lundi le 19 novembre, 


à 21 heures, 22 heures en Atlantique, 


é 
P 
Ë 
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eo 
d 
e 


sur les ondes de Radio-Canada 
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. l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST. 


Trouvez un nouvel abonné ou une nouvelle abonnée au REMPART et …. 


Courez la chance 


de gagner un repas pour deux 
au restaurant! 


Parlez du REMPART aux gens que vous connaissez qui n'y sont peut-être pas abonnés, puis invitez-les à le devenir. Puis, complétez le coupon 
ci-dessous et'envoyez-nous-le, avec le montant de l'abonnement, à l'adresse indiquée. 


Le vendredi 16 novembre prochain, à midi, nous tirerons, parmi tous les coupons reçus, un coupon pour chacun des douze restraurants 
indiqués ci-dessous qui participent à notre promotion «La Bonne Bouffe». La personne nommée sur le coupon qui a trouvé un autre nouvel 
abonné/une autre nouvelle abonnée recevra un certificat de 40 $ pour un repas pour deux à ce restaurant-là. 

Il ÿ aura donc douze gagnants en tout. Vous pourriez en être un et jouir de «La Bonne Bouffe» à un de ces restaurants. 


CRESCENT © HATTRX : _ THE ELAINE 
LANES à | nes a _ LUMBERJACK BISTROT 


 TAVERN & RESTAURANT .  Tecumseh 
871 rue Ottawa {7856088 Ang des Témimehetonar 5880 rue Wyandotte Est 


252-6841 ASC a DONS GEAN _ re 254-5538 948-0693 


TORINO'S  RIVERSIDE __  RP'S  DEVONSHIRE 


RESTAURANT PLAZA oo _ RAT IAANT MOTEL 
Restaurant & Pizzeria < ; sn Fe  Rteducomté2 RESTAU R ANT 


12049 ch Tecumseh En LE Re as ue 
735-2522. ee RER re PE PE a er _ 728-2361 =) 2763 rue Howard 
4 966-1930 


THE TUNNEL BAR-B-Q \W/HISTLING LE BINIOU 


WILLISTEAD 58 rue Park Est 258-3663 _KETTLE : CRÊPERIE 
RESTAURANT. HR COUNTRY DINNER FRANÇAISE 


1840 rue Wyandotte E. fe 1855ch. Huron Church, 250-3668 11700 rte du comté 42 Ÿ 5841 ch Malden 
252-5868 Fe +: 979-0171 250-5510 


ePlus vous trouvez de nouveaux abonnés, plus vous avez de chances à gagner un ou même plus d'un repas pour deux! 
° Les nouveaux abonnés peuvent aussi avoir une chance de gagner en trouvant à leur tour un autre nouvel abonné/une autre 
. nouvelle abonnée! 
Utilisez un coupon pour chaque nouvel(le) abonné(e); appelez-nous pour vous en faire parvenir au besoin. 


Voici mon nom pour le tirage du concours Voici un(e) nouvel(le) abonné(e) au 
REMPART 


AdreSSe:-----......."" nee eeseennnnenee AGTESS@:----------"". "nes en nnnnn none ns sens 
No de téléphone:------...…...e Téléphone: ns Code postal:------."". 


pour qui le paiement de 26,00$ (24, En) + tps ou 70,00$ à l'extérieur du 
Canada) est ci-joint. 


Faites parvenir ce coupon à: LE REMPART, 7515 prom. Forest Glade, Windsor, Ontario N8T 3P5 
pour qu'il nous parvienne au plus tard, à midi le vendredi 14 novembre 2001. 


Et même sivous ne gagnez pas, nous vous 
invitons à visiter les restaurants ci-dessus. 


Chacun vous offre un serVice courtois et une 
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Mesée française est disparue 
Controverse au sujet des messes 


(PR) Depuis quelques mois, 
certains paroissiens francopho- 
nes de l’église Ste-Anne de 
Tecumseh sont mécontents. Par 
le passé, il y avait une messe 
française tous les dimanches à 
10h30. Maintenant, il y a une 
messe «bilingue» le dimanche 
matin à 9h. De plus, on apprend 
que les anglophones qui, 
auparavant, allaient à la messe 
anglaise de 9h, sont également 
mécontents des changements. 


La paroisse St-Jérôme de 


Windsor a justement accueilli, 
depuis quelques semaines, 
quatre nouvelles familles qui ont 


» 


| 


transféré de Tecumseh en raison 
de la disparition de leur messe 
française. 

«C'est insultant, déclare une 
ancienne paroissienne de Ste- 
Anne, on dit que c'est une messe 
«bilingue» alors que l'évangile et 
l'homélie sont en anglais. Pour 
moi, la partie la plus importante - 
d'une messe, c'est l'homélie, et 
je ne sais pas pourquoi on ne 
peut pas l'avoiren français. On a 
donc décidé d'aller à St-Jérôme 
parce que, en plus, on ne peut 
pas prier en anglais» 3 

C'est le conseil paroissial qui 
a pris la décision de changer 


Tirage au Rempart! 


(PR) C'estla Dre Elizabeth Paul, chiropracticienne nouvellement 
installée à la Place Concorde, qui a fait le tirage des gagnants etdes 
gagnantes du concours du nouvel abonné, en. compagnie de 
l'éditeur du Rempart, Jean Mongenais, vendredi midi. La liste 
complète des douze heureuses personnes qui gagnent un repas 
bour deux à divers restaurants se trouve à la page 2. 
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l'horaire des messes. Selon sa 
présidente, Pat Brecka, «nous 
avions un sérieux problème de 
surpopulation à la messe de midi. 
Les gens étaient alignés debout 
à l'arrière, on ne savait plus quoi 
faire». 

Mais, selon une francophone 
de Ste-Anne «ça fait 35 ans que 
je suis paroissienne et ça fait 35 
ans qu'il y a trop de monde à la 
messe de midi. C'est pas 
nouveau! Il faudrait peut-être 
ajouter une autre messe, pas 
enlever celle en français à 10h30. 
Les gens qui vont à midi n'iront 
pas plus tôt, je crois, mais peut- 
être plustard. C'estimportant pour 
moi d'avoir une messe en français 
parce que je ne vais pas à une 
messe en anglais, sauf peut-être 
à la messe de minuit à Noël où 
certaines lectures sontenfrançais 
et certains chants». Elle a ajouté 
qu'elle préférerait beaucoup que 
le sermon soit en français à la 
messe de 9h où elle fait partie de 
l'équipe de lecteurs. 

Mme Brecka a expliqué que 
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à l’église Ste-Anne à Tecumseh 


l'horaire actuel n'est que 
temporaire. «C'est un essaie 
seulement, pour trois mois. On 
avait fait un sondage, je crois au 
printemps. Nous allonsfaire un 
deuxième sondage très bientôt 
avant de prendre une décision 
finale lors de notre prochaine 
réunion au début de décembre. 
Si les gens ne sont pas satisfaits, 
il faudrait en informer le conseil 
ou le curé, le père Larry Brunet: Il 
me disait n'avoir eu que 3 ou 4 
francophones qui auraient fait 
connaître leur mécontentement 
avec l'horaire actuel, avec la 
messe bilingue.» 

D'autres paroissiens franco- 
phonesque le REMPART arejoint 
sontmécontents mais nel'ontpas 
fait savoir, pas encore. «Je sens 
que la bataille est perdue 
d'avance. car si le père Brunet 
voulait vraiment garder la messe 
française, on l'aurait: Pour moi, 
l'école et l'église, se sont des 


Voir « Controverse au 
sujet.» suite page 2 


Le jeudi, 29 novembre 
Rencontre régionale pour 
former un Réseau de services 
de santé en français | 


(PR&C)Lesfrancophones 
de London jusqu'à Windsor, en 
passant par Sarnia et Chatham, 
sont invités à participer à une 
rencontre le jeudi, 29 novembre, 
à 19h à la Place Concorde. Le but 
sera de planifier et de mettre en 
place un réseau de services de 
santé enfrançais pourtoutle Sud- 
Ouest qui fera partie d'un groupe 
de réseaux à travers la province. 

Le président de l'Entente 
Canada-communauté-Ontario, 
Alcide Gour, explique comment 
cette initiative fait suite aux 
recommandations d'un comité 
consultatif des communautés 
francophones en situation mino- 
ritaire de Santé Canada, comité 
créé parle ministre Allan Rock en 
juin 2000. 

«Nous prévoyons établir un 
groupe de cinq réseaux à travers 
la province, dit-il. Il y en a déjà un 
dans l'Estontarien, et nous espé- 


* rons qu'il servira de modèle pour 


les quatre nouveaux réseaux». 
Dans chaque région de 
l'Ontario qui n'a pas encore un 
réseau de services de santé en 
français, un parrain a accepté la 
responsabilité de gérerle dossier. 
«Dans le Sud-Ouest, c'estl'ACFO 
Windsor-Essex-Kent qui est 
l'agence responsable, explique 
M. Gour. À la suite de la rencontre 
régionale, l'ACFO pourra pondre 


un projet et faire une demande de 
financement pour la création d'un 
tel réseau. La demande doit être 
envoyée pour la fin janvier 2002». 

Les personnes qui oeuvrent 
dans le domaine de la santé, les 
professionnels de la santé, les 
organismes comme les foyers 
pour personnes âgées qui 
fournissent des soins de santé, 
sont les premières personnes 
visées par cette rencontre. Par 
contre, selon Nicole Germain, 
agente de développement à 
l'ACFO, «il serait bon que tous 
les francophones qui sont 
disponibles le 29 puissent se 
rendre afin de renseigner les 
organisateurs sur les services 
qu'ils souhaitent avoir dans ce 
nouveau réseau. Nous aimerions 
l'input de tout le monde». Des 
formulaires ‘d'inscription ont été 
envoyés aux professionnels de 
la santé, aux organismes 
francophones dela région, en plus 
de plusieurs individus. Il n'est pas 
nécessaire de s'inscrire d'avance, 
mais, selon Mme Germain, «il 
serait bon de communiquer avec 
notre bureau pour nous informer 
de leur présence». 

Pour des renseignements 
supplémentairesetpours'inscrire, 
il s'agit de téléphoner au bureau 
de l'ACFO Windsor-Essex-Kent, 
au 948-9322. 
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Index des Services 
en Français 
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ACCESSOI RES (Voir CADEAUX) 

! ACUPONCTURE (Voir CHIROPRACTIE) : 

} ALUMINIUM (Voir RÉNOVATIONS et CONSTRUCTION) ; 


l ARTICLES RELIGIEUX 
} Brisebois Christian Book Store, M. Maurice et Mme Béa Brisebois, 24754 
| ave Central, suite 100, Windsor. 944-9780. 


ARTISANAT (Voir aussi SERVICES AUX FEMMES, CADEAUX) 
| Le Trésor de laine Tecumseh Wool and Sweater Boutique, Mme Louisek 
| Gaudette 12325 ch. Tecumseh, Tecumseh 735-1235. 

} P.S. Knitting with You, Mme Paulette Schiller, 1944 Concession 2, 
| Woodsiee, 975-1085 


| ASSOCIATIONS (Voir SERVICES AUX FEMMES, SERVICES AUX JEU- 

k NES, SERVICES D'INFORMATIONET DESECRÉTARIAT, SPORTS) 1 

Ê 

} ASSURANCES (voiçaussi PLANIFICATION FINANCIÈRE) 

| Assurances Blondé & Little Ltée, 150 place Ouellette, M. Norm St-Onge, 

| 254-1633 5 

} Lanoue Insurance Brokers Ltd, 545 rue Notre-Dame, Belle-Rivière, 
728-1432,M.PatLanoue (Dom:728-1512); M. Gil Lanoue (Dom:728-3618); À 

1 M. Luc Mailloux (Dom: 978-8581). 


| AUTOMOBILES-VENTE-SERVICE 

} André Lanoue Pontiac Buick Inc., Vente: M. Craig Lanoue, Service: M. 

} Duane Lanoue. 85 rue Mill Ouest (Hwy 2) Tilbury, 798-3533, 682-2424, 

| Central Chrysler Plymouth, M. Jorge Lamas, 790 rue Goyeau, Windsor, 
256-7891 

} Lally Ford Sales & Service Ltd, M. Chris Lanoue, 78 rue Mill Ouest, Tilbury, 
682-3434 ou 969-3673 


| AVOCATS 
| M° Paul P.G. Brisebois, 2475 ave Central, suite 101, Windsor, 974-3165. 


} Clinique juridique bilingue Windsor/Essex, Me Jessie lwasiw, Me Patricia 
! Broad, Me Stephanie Spiers, 595 est, ch. Tecumseh, Windsor, 253-3526. 
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| BANQUETS (Voir. RÉCEPTIONS - SALLES À LOUER) | 
BBQ'S À GAZ (Voir FOYERS) | 


BETON 


Î Star Custom Concrete, M. René Beaulieu et Mme Nicole Beaulieu, 2093 rue 
Ste-Anne, 735-2865. 


| BANQUES (Voir INSTITUTIONS FINANCIERES) 


| 

| CHIROPRACTIE 

} Emeryville Chiropractie, DrJoelle Saad, chiropracticienne etacupontrice, 
11211 County Rd 22, Emeryville, 727-6226 


( 
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HyattLassaline, M. Donald Lassaline, C.A.,M.JeffOstrow, C.A., 2510 ave 
Ouellette, Pièce 203, Windsor, 966-4626 


| CONSTRUCTION (Voir RÉNOVATIONS ET CONSTRUCTION). : 


| COUNSELLING 


| Centre for Group and Family 
| Therapy 
Thérapiepourindividus, couples etfamiles 
Anne-Marie Monaghan 
psychothérapeute Travailleursocial hypnothérapeute cert. 
253-5656 735-2600 
Le counselling en rapport avec des situations de violence sous toutes ses formes est offert 
sans frais au client ou à la cliente à l'un ou l'autre de ces cabinets sous les auspices du 


Conseil régional de l'Association canadienne-française de l'Ontario avec l'appui financier 
du ministère ontarien des Services Sociaux et communautaires. 


DENTISTES 
} Belle River Dental Office, Mme Yvonne Dénommé, 360 rue Notre-Dame, 
| Belle-Rivière, 728-3202 ÿ 


Life Plus 
Service de counselling pour enfants, 
ados, adultes et familles à Windsor, 
Essex.et Chatham-Kent 


Michel Chauvin 


| Connexion Emploi, St Clair College, 467 ave University Ouest, 253-4461 


LÉQUIPEMENTS ET SERVICES SPORTIFS (Voir SPORTS) 


FORMATION DE BASE EN FRANCAIS POUR ADULTES Î 


Windsor, 253-3959 
ces repense 
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: . l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


EN BREF 


ATELIERS: PROFESSION- 
NELS DE LA SANTÉ 

Le Centre national de 
formation en santé (CNFS) 
cherche à augmenter le nombre 
de superviseurs de stages 
cliniques dans le domaine de la 
santé et des services sociaux en 
régions minoritaires au Canada. 
Le CNFS présente une série de 
sixateliers de formation continue 
offerts en français. 

Les ateliers seront offerts en 
alternance à compter de l'hiver 
2002 et disponibles à distance 
via l'Internet et sont offerts 
gratuitement. Les participants et 
les participantes pourront aussi 
compter sur l'appui d'un 
professeurquiencadrerale cours 


etpourra répondre aux questions. 

Les renseignements sont 
disponibles au site www.cnfs.ca, 
ou en téléphonant à Emmanuelle 
Lorange au (613) 746-4621 ,poste 
4890. 


NOËL AU MANOIR 

Le Manoir historique John R. 
Park, une maison datant de 1842, 
pourra recevoir des groupes tels 
des scouts ou des clubs pour une 
visite spéciale du temps des fêtes 
à l'ancienne et ce jusqu'à Noël. 
Lors de la visite de groupe, les 
jeunes pourront faire du popcorn 
ou des biscuits au gingembre.Les 
adultes visiteront le manoir 
illuminé aux chandelles, comme 
autrefois. Les visites 


Les gagnantes/gagnants du 
concours Promotion- 
Restaurant 
: CrescentLanes Tavern &Restaurant-Nycole 


: Boisclair 


: Tecumseh Hat Trix - Paul Lachance 
The Lumberjack - Denise Marcoux 
Elaine Bistrot - Christine Gagnon 
Torino's Restaurant Plaza - Lucille Comartin 
Riverside Tavern - Nicole Germain 
RP's Restaurant - Denise Marcoux 
Devonshire Motel & Restaurant - Pierrette 


Girard 


The Willistead Restaurant - Denise Marcoux 
Tunnel Bar-B-Q - Lucille Comartin 

The Whistling Kettie - Denise Marcoux 

Le Biniou - Paul Lachance 


comprennent des 
rafraîchissements. On peut 
réserver par courriel au 
jprh@erca.org ou en téléphonant 
au 738-2029, 

Si vous ne faites pas partie 
d'un groupe et voulez visiter le 
manoir, il sera ouvert au publicle 
dimanche, 2 décembre, de 11h à 
16h. 


Contreverse au 
sujet … suite de 
la page 1 


terrains sacrés. Si je vais à la 
messe en anglais, c'estcomme si 
je n’allais pas à une vraie messe. 
J'entends dire que tes anglais 
sont fâchés de perdre leur messe 
de 9h, mais eux, ils ont le choix 
d'aller aux autres messes. Nous, 
les francophones, on n'a pas le 
choix, sauf de changer d'église, 
d'aller à St-Jérôme». Une autre 
qui s'est plaint au Père Brunet n'a 
pas eu de satisfaction. «ll ne 
comprend pas que même si on 
est bilingue, on ne peut pas prier 


en anglais». 
Selon un ancien paroissien de 
Ste-Anne qui fréquente 


maintenant la paroisse française 
de Windsor, «nous, les 
francophones, nous sommes 
victimes du succès de l'église Ste- 
Anne. Il y a beaucoup trop de 
monde à cette église. D'autres 
paroisses voient leurs nombres 
diminuer alors qu'ici, c'est le 
contraire». Mister 
Une paroissienne qui a 
transféré à St-Jérôme, ne ménage 
pas ses mots. «C'est un geste 
d’assimilation, encore une fois!» 


Le calendrier communautaire 
présenté conjointement par 


Rempart 


Pour faire inclure une mention, sans frais, dans ce calendrier, prière de 
. communiquer les renseignements au REMPART, 948-4139 


NOVEMBRE 2001 


Coimanche [tune [mar | arr 


-Fête de Noël 


au 
Club Alouette 


21 
AGA Clinique 
juridique 
bilingue, 
Place Concorde 
Rens.:253-3526 


28 Danse et 
souper de l'âge 
d'or- au 

Club Alouette : 
Rardif: 
948-2114 
R.Chauvin: 


5 18h 
Souper de Noël de 
l'UCFO] 

au 1790 Ottawa 
18h15 


per 
Richelieu Les! 
Campagnards, 
Rochester Place 


DECEMBRE 


19h30 |7 
Planification 
familiale (1) 


3 décembre au 9 décembre: SEMAINE DU GRAND PARTAGE … 


(1) Présentation anglaise etconsultation privée française et anglaise de la Méthode Billings, 19h30 à la chapelle ou deman 
der à l'information de l'hôpital Hotel-Dieu-Grâce, site Hotel-Dieu, Windsor. Informations: Julie-Anne Poisson:728-2952 
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Enfin! Grand-mère Agathe est à la retraite après 27 ans travail dans les caisses ; populaires. 


Allysha, Kaylà et Katrina Vaillancourt sont très heureuses de pouvoir passer plus de temps avec leur 
grand-mère à bricoler, à prendre des voyages et à magasiner! 


Lors de la soirée «Pour vous 
mesdames», dans le cadre du 


Lors du 24° Festival de la 
Moisson, le Club Richelieu Les 
Campagnards organisait un 
souper où les membres du club 
de Windsor et leurs amis étaient 
invités. La présidente du club 
hôte, Claire Grondin, a profité de 
la visite du gouverneur régional, 
Vic Pépin (au centre) pour lui 
demanderderemettreune plaque 
etun certificat à Roger St-Pierre, 
le reconnaissant ainsi membre 
du Cercle Horace Viau du 
Richelieu International en 
remerciement de son travail 
comme président du comité 
organisateur du Congrès, 
Richelieu International qui avait 
lieu à Windsorenoctobre dernier. 


KO K # 


24° Festival de la Moisson, la 
Fédération des femmes 
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canadiennes-françaises à 
l'habitude d'honorer une 
personne, par association. Cette 
année, la présidente de la section 
de la Fédération de Pointe-aux- 
Roches et organisatrice de la 
soirée, Pauline Gagnier (à 
gauche), a décidé de faire 
autrement et de célébrerle travail 
d'une femme de la région, 
l'agente de communication de 
l'Association canadienne- 

française de l'Ontario, bureau 


Windsor-Essex-Kent,. Nicole 


Germain. Elle était toute surprise 
de recevoir une telle 
reconnaissance, en plus d'une 
plaque honorant les bénévoles. 


Voici Nolan Joseph 
Lachance, né le 11 septembre et 
pesant 7 livres, 6 onces. || est le 
fils de Roger et Julie (née Hatt) 
Lachance, le 8e petit-enfant de 
ClémentetJeannette Lachance 
de Tecumseh et le 3e petit-enfant 
de Ron et Pam Hatt d'Essex. 


Un projet ambitieux a 
besoin d'aide 


(C)Parmiles projets du Comité 
des fêtes du Tricentenaire de la 
fondation de-la région, l'un des 
plus ambitieux est certainement 
celui du grand livre des 
“ Chroniques du Pays'de 
Cadillac”. 
luxueusement relié qui, dans les 
deux langues et à l'appui de 
nombreuses illustrations, fera le 
portrait passé et présent de la 
communauté francophone du 
Sud-Ouest. 

Afin de mener cette entreprise 
à bon terme, le bureau de 
rédaction du volume lance un 
appel à tous ceux qui auraient été 
témoins d'événements 
marquants et auraient des 
histoires ou anecdotes à raconter 
de bien vouloir communiquer 
avec lui. Aussi, il demande à tous 
ceux qui seraient en possession 
de documents, d'images ou de 
photographies et qui 
accepteraient que ces documents 
puissent.être publiés. de.le. lui 
laisser savoir. Enfin, à tous ceux 
qui seraient en possession 
d'outils ou d'objets représentatifs 
de notre histoire, s'il était possible 
d'aller les photographier à votre 
domicile, cela serait une 
contribution précieuse à cette 
entreprise. 

Ce grand livre illustré se veut 
déjà celui qui, pour les 
générationsfutures, serale témoin 


Il s'agira d’un livre : 


INVITATION 
Souper au steak 


au profit de l'équipe de voyage Roadrunners 
formée de membres de la ligue de ballon-balai de 

l'Association Francophone de Sports et Loisirs 
Windsor-Essex 


Club Alouette 
le dimanche 25 novembre 2001, 
de16hà20h 
Coût: 12 $ par personne 
(Billets disponibles à la porte) 


de nos trois cents premières 
années au pays de Cadillac. 


Pour toute communication : 
Demander : Philippe Porée- 


Kurrer 
Tél. : 519 974 0847 
Fax : 443 363 0509 
ier@ nete.n 


Place Concorde 
7515, Forest Glade 
Windsor, Ontario N8T 3P5 


Pensez-y 
bien: 


Qui connaissez- 
VOUS à QUI VOUS 
pourriez suggére 
de s'abonner. 


REMPARTS... 
Suggérez- 
leur 


PRÉSERVER L'AVENIR DE L'ÉLECTRICITÉ EN ONTARIO 


Avez-vous des questions sur le nouveau marché de l'électricité? 


COMPOSEZ LE 1-888-668-4636 


Pour recevoir gratuitement une brochure expliquant : 


* Pourquoi le marché de l'électricité est modifié 
+ Comment fonctionnera le nouveau marché 
* Ce que la concurrence apportera au consommateur 


ou consultez le site web www.est.gov.on.ca 


Ontario 
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#7 
ditorial tiré du journal "Le 
Voyageur" de Sudbury, 
Ontario 


Le départ annoncé de Mike 
Harris aura certainement une 
incidence sur l'Ontario et peut- 
être même sur le Canada, mais 
cet impact sera-t-il négatif, positif 
ou sera-t-il simplement dépassé 
par des événements internatio- 
naux encore plus importants et 
dramatiques? Pour savoir ce que 
sera l'après-Harris, encore faut-il 
que nous comprenions l'héritage 
qu'il nous laisse. 

Je n'ai pas grand chose de 
bon à dire au sujet de Mike Harris. 
Ayantsuivisa carrière en politique 
depuis sa première élection au 
Conseil scolaire de Nipissing, je 
crois qu'il est minable. Je crois 
aussi que sa seule réalisation en 
tant que politicien füt d'être au 
bon endroit quand le Parti 
conservateur était en déroute et 
d'être prêt à écouter les faiseurs 
d'image américains qui lui ont 
proposé une «révolution du bon 
sens» calquée sur les succès de 


L'après-Harris 


la droite américaine. 

D'aucuns diront que c'est 
quand même son gouvernement 
qui nous a donné les conseils 
scolaires de langue française. Je 
répondrai qu'il a simplement obéi 
aux nombreux jugements de la 
Cour suprême qui forçaient 
l'Ontario à le faire. D'autres diront 
qu'il a réduit la réglementation et 
facilité l'entrepreunariat. Je 
rétorquerai qu'ils n'ont jamais eu 
à remplir les formulaires ,du 
ministère de la Consommation et 
de l'Industrie ou à faire face à une 
syndicalisation. Et enfin, certains 
diront que son gouvernement a 
mis en place des politiques qui 
ont permis une relance écono- 
mique importante. Je leur ferai 
remarquer que tout l'Occident a 
connu ce boom économique et 
que celui-ci a été beaucoup plus 
influencé par les bourses de New 
York et de Tokyo que par les 
petites politiques d'un gouverne- 
ment provincial, quel qu'il soit. 

Mais une chose est certaine: 
Mike Harris laisse une province 
quin'est plus la même. llachangé 


"ACTUAL 


vue par Michel Lavigne 


L'TENTE HÔVEMERE 


TES FEM MAX 
E'HÈME- 


les attitudes des Ontariens, pour 
le meilleur ou pour le pire. Il a 
même changé le Canada en 
proposant certaines politiques - 
sabrage dans la fonction 
publique, fusions municipales, 
fusions d'hôpitaux, réductions 
d'impôts - qui ont toutes été 
reprises par d'autres gouverne- 
ments. L'avenir nous dira si ces 
singes ont eu raison. 

L'avenir de l'Ontario, lui, 
dépendra beaucoup du succes- 
seur de Harris. Pendant son 
mandat, Harris a réussi à 
maintenir l'équilibre entre le 
centre et la droite pure et dure de 
son parti - chez ces Conserva- 


teurs, il n'y a pas de gauche. Son 
départ suscitera-t-il une scission 
entre ces deux factions? Si oui, 
les Conservateurs risquent de 
perdre le pouvoir et cela aura 
sûrement un impact sur la 
province. 

Quant à M. Harris lui-même, je 
ne suis pas trop inquiet pour son 
avenir. Harris n'estpas un homme 
riche et il aura certainement 
besoin de gagner sa vie après 
son départ de Queen's Park. Mais 
aprèsle coup de force qu'il a réussi 
en prenant le pouvoir en 1995, 
son avenir au sein de conseils 
d'administration de grandes 
sociétés semble assuré. 


L'avenir de la famille Harris 
semble aussi sur la bonne voie. 
Tout le monde sait que Mike 
Harris et sa femme Janet - de 
laquelleil était séparé depuis plus 
de deux ans - vivent actuellement 
une réconciliation. La décision du 
Premier ministre de laisser [a 
politique n'estpeut-être pas étran- 
gère à cette réconciliation puis- 
que Janet Harris n'a jamais caché 
qu'elle n'aimait pas Toronto ni 
Queen's Park. Si tel est le cas, le 
couple Harris fait preuve de grand 
courage et nous ne pouvons que 
lui souhaiter bonne chance. 


Réjean Grenier 


Que nous réserve l'ère post-Harris? 


FA 
” ditorial tiré du “Journal 
de Cornwall" Cornwall, 
Ontario 


Après six ans de pouvoir, le 
premierministre de l'Ontario, Mike 
Harris a annoncé, inspiré par une 
envolée au-dessus des coloris 
d'automne du nord-ontarien, son 
intention de se retirer de la vie 
politique. 

La rumeur publique en faisait 
état depuis déjà plusieus semai- 
nes alors que les médias avaient 
commencé à s'intéresser à ses 
tentatives de reprendre la vie com- 
mune avec son épouse Janet. 

Mais, ceux qui voient encore 
plus loin dans la grosse maison 
bleue ne se font pas un scrupule 
d'affirmer que Mike a senti la 
soupe chaude, lui qui accepte mal 
de voir la cote de popularité de 
son parti chuter dans les 
sondages ainsi que la perte de 
trois sièges lors d'élections 
partielles tenues dans des fiefs 
qui étaient autrefois des sièges 
assurés. 

Il ya aussi lieu de se dire que 
M:Harrisa été très souventabsent 
de la Chambre durant ce présent 
mandat, ce qui pourrait témoigner 
d'une perte d'intérêt ou d'un 
certain essoufflement. : 

Dans sa boule de cristal, notre 
Premier ministre n'est pas sans 
savoir que l'économie, qu'il a 
toujours tenté de décrire comme 
reluisante depuis qu'il a pris le 
pouvoir au rythme dela révolution 
du bon sens, est artificiellement 
en effervescence et que la 
situation mondiale actuelle risque 
de la faire basculer d'ici les 
prochains mois. Harris, qui a mis 
la hache dans bien des mesures 
de sécurité sociale doit dormir 
particulièrement mal, ces temps- 


ci, alors que bien des gens 
pourraient tomber à travers les 
mailles du filet de sécurité qu'il 
n'a pas cessé d'étirer depuis juillet 
1995. Et Harris a son orgueil et il 
se sentirait bien humilié s'il devait 
être forcé de renoncer aux 
promesses faites aux amis du 
pouvoir en ce qui a trait aux 
réductions de taxes. De plus, lors 
du dernier remaniement de son 
cabinet, le fait de placer Jim 
Flaherty aux finances, Janet 
Ecker à l'éducation et Tony 
Clement à la santé avait été perçu 
par-plusieurs comme un premier 
pas dans la préparation de ce 
qu'il conviendrait d'appeler 
«l'après-Harris». 


Et que dire du fait que son 
gouvernement, par l'intervention 
d'un tiers, le commissaire à 
l'intégrité, a accordé à chacun une 
généreuse augmentation de 
salaire. Voilà partir en laissant 
derrière soi de quoi se faire 
apprécier de touslespartisetc'est 
le moins que l'on puisse dire. 

S'il voulait ou devait partir, 
Harris a certainement été judi- 
cieux dans le choix du moment 
d'annoncer son départ. Avec les 
prochaines élections provinciales 
prévues vers le printemps 2008, 
le parti aura le temps derse 
regrouper avant de faire à 


Voir Que nous"... page6 


L'avant et l'après 
11 septembre 2001 


VA 
ditorialtiré dujournal"Le 
Moniteur  acadien’, 
Shédiac, Nouveau- 
Brunswick 


Le 11 septembre 2001 sera 
une référence importante dans 
l'histoire de l'humanité. On se 
rappellera les moments où la 
nation la plus puissante au monde 
aura été frappée au coeur même 
de son amour-propre. 

Parlera-t-on aussi de déclin de 


l'empire américain? Ce monstre - 


aura-t-il subi l'effet «boomerang», 
dirigé contre lui autant par des 
forcesinternes que pardes forces 
externes? Ce pays qui aura 
permis une telle disparité 
économique etde telles injustices 
sociales sur son propre territoire 
sera-t-il assailli par une violence 


qui aura fait irruption en son sein- 
même? 

Depuis le 11, nous avons été 
témoins d'horreurs qui nous ont 
ébranlés, qui nous ont laissé 
songeurs. Tous les visiteurs des 
lieux de la catastrophe parlent de 
dévastation à nulle autre pareille 
sans oublier les 10 ou 15 mille 
enfants que ce drame’a rendu 
orphelins. Nous en sommes 
secoués et avec raison. 

Ce que nous n'avons pas vuet 
que les Américains s'empressent 
d'occulter, ce sont ces milliers de 
jeunes dans le quartier voisin, le 
South Bronx, où 90% d'entre eux, 
des Portoricains et des Noirs pour 
la plupart, vivent dansla pauvreté, 
où la prison de New York habite 


Voir "L'avant et"... page6G 
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Scène seunesge 


Un dîneraurestaurantenlimousine... grâceàun 
nouveau comité de collecte de fonds 


bhert 


PT 


de chaque classe qui ont le plus vendu d'articles de la revue Snowy Days ont gagné un diner chez 
McDonald's en limousine. Quel rêve! De gauche à droite, il y a Chelsey Sheffiel, Haïiley Damphouse, 
Daniela Duench, Sarah Saad, Siena BroWwning-Morgan, Jazmin Martin (elle a vendu le plus, un total de 
436,00 et a reçu un trophée) et Robert Sadai. L'école tient à remercier ce nouveau comité de collecte de 


fonds! 


Le Souper-spectacle des Nations. 


Le 8 novembre dernier, après 
un souper aux pâtes, les familles 
de l'école St-Edmond ont admiré 
lestalentsartistiques des parents, 
des élèves et du personnel de 
l'école. Les petits du jardin de 


La danse africaine a transporté le 
public sous le ciel africain par 
l'originalité des costumes et la 
musique. L'Irlande fut bien 
représenté par deux élèves qui 
se distinguaient par leurs jeux de 
pieds et les couleurs vives de 
leurs vêtements. Les chants 
offerts par quelques classes ont 
apporté une dimension 
francophone àla soirée. Monsieur 
Barrette, un invité spécial, a joué 
de la guitare et interprété une 
chanson de sa propre compo- 
sition. Alain Yelle, concierge du 
soir, a également présenté une 
pièce musicale à la flûte traver- 
sière. Le montage musical et la” 
pièce instrumentale était une 
première devant le public. 


Madame Cathy Zolfaghari, 
titulaire en 4° année, a interprété 
un morceau de piano qui aurait 
valu plusieurs rappels. Jocelyne 
etCaroline Lévesque ontexécuté 
deux danses qui laissent voir des 
championnes\ dans le domaine. 
Le break dancing offert par 
quelques élèves de l'école et de 


l'école E.J.Lajeunesse ont mérité 
le regard de tous les jeunes et 


“des moins jeunes. Sur la photo, 


Jessica Araoz et sa maman ont 
dansé au son de la musique 
espagnole. 

Que de talentstoutau cours de 
la soirée! Sincères remercie- 
ments à tous les participants! 


Une brochure sur les services du 


gouvernement du Canada qui vous 
donnera des renseignements sur:. 


+ la planification de carrière, d'emploi et des affaires 


+ la protection de l’environnement 


+ la navigation en toute sécurité dans Internet 


- l'aide aux devoirs des enfants 
- la planification.de la retraite 
+ les.choix saïins.pour une vie en santé. 


Cette brochure est pour vous, pour 
votre famille et pour votre communauté. 
Surveillez votre boîte aux lettres ! 


Plusieurs activités en 
rapport avec une 
collecte d’argent à 
l’école St-Edmond 


À vos marques, prêts, partez! 


Parun vendredi matin pluvieux 
du 19 octobre, l’école St-Edmond 
ale coeur àlafête. Normand Bour- 
que (à gauche) et Éric Comtois, 
tous deux titulaires au cycle 
moyen, se préparent à une course 
en tricycle afin de déterminer 
quelle sera laclasse qui aura droit 
à un dîner à la pizza. Ce sont les 
deux classes qui ont amassé le 
plus d'argent lors de la collecte 


Pour obtenir 


de fonds en ce début d'années. 
Après des exercices de réchauf- 
fement musculaires, les encoura- 
gements des spectateurs et une 
volonté incroyable de surmonter 
l'épreuve, c'est Normand Bour- 
que qui se mérite la première 
place, ce qui a fait sauter de joie 
ses élèves de 5° année. La lutte 
fut très chaude.-Que d'émotions! 


Une journée passée sur le toit 
de l’école. 


Aprèslafindelacourse;cefut 
au tour de Madame Pierrette 
Girard, la directrice de l'école, de 
mériter l'attention de tous. Tel 
que convenu, elle a passé la 
journée sur le toit de l'école 
puisque l'objectif visé de la 
campagne a dépassé la somme 
de 12 000$. En fait, les jeunes 
ont amassé 12 379,44$, du 
jamais vul DA 

Madame Girard n'a jamais 
autant mangé. Le personnel de 
l'école et des parents lui ont 
apporté, tout au cours de la 
journée, de la soupe, du café, 
des muffins, des bagels... qu'elle 
fait monter à l’aide d'un panier, 
comme on le voit dans la photo. 
Ce temps de calme lui a permis 
de débuter son rapport de 
septembre. 


des renseignements sur les 
services gouvernementaux : 


canada.gc.ca 


Centres d'accès: 


- Service Canada 


1 800 O-Canada 
(1 800 622-6232) 


Téléscripteur / ATME 1 800 465-7735 


Canadä 
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(PR et C) Pour la septième 
année consécutive l'école 
secondaire de Pain Court 
organise une grande exposition 
et cette année ce sera un Gala 
des chefs qui permettra au public 
de découvrir des mets 
internationaux. L'événement aura 
lieu le lundi, 17 décembre. 

Ce projet a pour but de 
permettre aux élèves de 1e 
année de travailler leurs habilités 
encommunication, enrecherche, 


FHEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


Gala des chefs à Pain Court le 17 décembre 


en créativité, entre autres, afin de 
mettre en évidence leurs 
techniques en cuisine 
internationale. Il y aura plus de 45 
kiosques représentant divers pays 
du monde. 

La durée moyenne de la visite 
sera d'environ une heure et demi. 
Les heures d'ouvertures de 
l'exposition sont de 9h à 12h, 13h 
à 15h et de 16h45 à 20h. Il est 
fortement recommandé de 
téléphoner à l'école afin de 


réserver une heure convenable contenant 10billets de nourriture. 
pour la visite au (519) 352-1614. On peut acheter des billets 
Pour la somme de 10$ chaque supplémentaires pour 1$ chacun. 
personne recevra un passeport 


Les enfants de 6 à 18 ans peuvent 
se procurer des billets de 
nourritures pour 25 sous chacun. 


Invitation à joindre un voyage au Brésil, en 
Argentine et au Paraguay en mars 2002 


(PRetC)Desjeunesdel'école 
secondaire de Pain Court se 


tournée comprend plusieurs jours 
de visite danstrois pays, le Brésil, 


ER TH ENTREE LR 
119-739:2229 


LERCICHRRTELTLOCLR TEE 
: JET [ELLE 


TEE 


INFIRMIÈRES À DOMICILE or sos DE SANTÉ À DOMICILE) È 


CR MN ONE 


INSTITUTIONS FINANCIÈRES 
Caisse Populaire de Pointe-aux-Roches, C.P. 100, Pointe-aux-Roches, 
798-3026 


Caisse Populaire de Tecumseh, 1120 ch.Lespérance, Tecumseh, 
735-6069 


JARDINS (Voir PAYSAGISTE) 


ILAINE (Voir ARTISANAT) 1 
[LAVEUSES ET SÉCHEUSES (oi APPAREILS MÉNAGERS) | 


MONUMENTS DE CIMETIÈRE 
Excelsior Monuments Limited, M. Don Lappan, 11918 Ch Tecumseh, | 
| Tecumseh, 735: 2445 


OPTICIEN ; 
Union Vision Centre, Mme Carole Jubenville, 578 est, ch Tecumseh 
L (en face du centre médical) Windsoï S77=1 164 


lOPTOMÉTRISTES 


DrRobertCharron,5805 ch Maiden, LaSalle, 969-6677 
| Dr Kim Lalonde SRE ch Hectinsen ES& ARE 252-6555 

ORTHODONTISTE 

Dr Dennis Dionne, 2224 ch Walker, pièce 240, Windsor 252-3000 


TETE TENTE 


PAYSAGISTE 
Jardins Boardwalk Gardens, M. RogerBeaulieu,18725cheminTecumseh, 
10kmà l'estde Pointe-aux-Roches. (hns/mis)t 1-800-572-1494 

| PLANIFICATION FINANCIÈRE 

RENNES ONE ME cer VUE, EXP 978,072 F 


RÉCEPTIONS 

Centre Canadien-Francais, (Club Alouette) 2418 ave Central, Windsor 
| 945-1189 

Place Concorde, 7515 promenade Eorest Gage, MMnGEOr EEE 


om: 735-4545 


| RÉNOVATIONS ET CONSTRUCTION (Voiraussi PAYSAGISTES)) 
Daniel Lépine Contracting, M. Daniel Lépine 727-6506 


| Gaudet's Aluminum Ltd, M. François Gaudet, M. Germain Gaudet, 360 ave ! 
} Eugenie Est, Unité 208, Windsor, 250-4870, Télécopieur: 250-4615 


MARTINEAU 
Roofing & Sidins 


Portes & Fenêtres 


Bureau: 972-7288 
Domicile : 979-9642 


rendront en Amérique du Sud 
‘lors du congé de mars 2002 et, 
selon le responsable du voyage, 
le professeurJean-Paul Gagnier, 
«il reste de la place pour des 
jeunes des autres écoles 
secondaires francophones ou 
pour des adultes qui voudraient 
se joindre à nous». 

Le voyage débute à 8 heures 
du matin le 6 mars à l'école etles 
gens serontde retour à Pain Court 
en début de soirée du 17. La 


L'avant et l'après 11 .… suite de 


20.000 prisionniers presque tous 
des gens de couleur et où le tiers 
des mères sontséropositives. Ces 
gens vivent dans la peur depuis 
longtemps et ne connaissent que 
la violence. Est-il surprenant qu'il 
meure chaque jour aux EÉtats- 
Unis treize enfants aux mains de 


Fe 


l'Argentine et lé Paraguay. La 
majorité des voyages d'un pays à 
l'autre se feront de nuit, sauvant 
ainsi des frais d'hébergement. 
Comme il s’agit d'abord d'un 
voyage de jeunes, et afin de 
réduire les frais, les gens 
coucheront dans des auberges 
de jeunesse et prendront leurs 
repas en groupe. 

Le coût en dollars canadiens 
comprend l'avion (1486,00$); 


jeunes qui sont armés? 

South Bronx n'est qu'un 
microcosme du reste de 
l'humanité où les statistiques ne 
sont guère plus reluisantes. Les 
Etats-Unis n'y sont pas en guise 
de paix, mais bien pour exploiter 
et protéger les intérêts dits 


©0000 


Venez jouer auBINGO tout en 
appuyant des organismes francophones. 


Bonne chance! 
Jeudi 22 novembre -10h-midi-14h, Salle Classic VBingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: Le Festival francophone 


Vendredi 23 novembre-22h -minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Samedi 24 novembre -22h-minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 
Parrainé par: L'Association francophone des Sports et Loisirs WE 


Samedi 24 novembre -16h-18h-20h-Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est 
Parrainé par: Le Club d'âge d'or Jean-Paul! 


Dimanche 25 novembre -22h-minuit-2h, Salle Classic IV, 2139 rue Ottawa 
Parrainé par: L'Association canadienne de ballon sur glace 


Dimanche 25 novembre -22h-minuit-2h;Salle Hollywood Bingo, 


3975 rue Wyandotte Est 
Parrainé par: Le Club Alouette 


Dimanche 25 novembre - 16h-18h-20h, Salle Classic Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Mardi 27 novembre - 22h - minuit -2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Jeudi 29 novembre -22h-minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Vendredi 30 novembre -16h-18h-20h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Mardi 4 décembre - 22h - minuit -2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Mardi 4 décembre -10h-midi-14h, Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est 


Parrainé par: Le Club Alouette 


Samedi 8 décembre - 10h-midi-14h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Lundi 10 décembre -16h-18h-20h, Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est 


Parrainé par: Le Club Alouette 


Lundi 10 décembre -12h30-14h-15h30-17h, Salle Big D East Bingo, 9420 ch 


TecumsehE. 


Parrainé par: Les majorettes Les Papillons 


Mardi 11 décembre - 16h-18h-20h, Salle Classic IV, 2139 rue Ottawa 
Parrainé par: L'Association canadienne de ballon sur glace 


Mercredi 12 décembre -10-midi-14h -Salle Hollywood Bingo, 3975 rue EL Est 
Parrainé par: Le Club d'âge d'or Jean-Paulll 


Mercredi 12 décembre - 16h-18h-20h, Salle Classic V Bingo, 655 fee Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


l'hébergement (180$), le transport 
local (environ 140$), la nourriture 
(environ 5$ par jour), les frais 
administratifs (25$). Il faut noter 
que toutes les réservations ne 
sont pas encore complétées, ce 
qui pourrait changer le coût total! 

Pour des renseignements 
supplémentairesetpourréserver, 
il s'agit de communiquer avec 
Jean-Paul Gagnier à l'école 
secondaire de Pain Court,au (519) 
352-1614. 


la page 4 


«vitaux». Là aussi, il y a peuret 
frustration. Ne pouvant combattre 
un adversaire qui possède l'arme 
nucléaire, on y va d'une arme 
nouvelle, non moins redoutable 
celle-ci: le terrorisme. Une arme 
qui frappe sans avertissement, qui 
crée peur et confusion et qui 
laisse peu de traces. 

Les États-Unis devronttirerune 
leçon du 11 septembre. De 
concert avec les Nations Unies, 
ils devront s'acharner à créer la 
paix dans le monde en enrayant 
les injustices sociales et en 
réduisantles écarts économiques 
astronomiques qui s'y trouvent, 
Un pays qui consacre annuelle: 
ment pas moins de 271 milliards 
à son budget militaire se doit de 
travailler à un partage plus 
équitable des biens de la terre. 
Voilà la seule solution à un monde 
qui a faim de pain, de justice etde 
liberté. 

Hector J. Cormier. 


Que nous réser- 
ve l'ère … suite 
de la page 4 


nouveau face à l'électorat. La 
population à la mémoire particu- 
lièrement indulgente, aura eu le 
temps d'oublier le nom de Mike 
Harris et siles héritiers du pouvoir 
savent bien refaire leurs rangs et. 
projeter une image d'unité et de 
solidarité, ils pourraientconserver 
le pouvoir. 

Siles gens de l'opposition sont 
aussi astucieux et conscients du 
timing et véritablement détermi- 
nés à prendre le pouvoir, ils 
doivent déjà être à l'oeuvre en 
train d'entourer leur chef et de 
donner le ton afin que tous les 
membres du cabinet d'opposition 
soient prêts, dès que l'appel au 
peuple sera lancé. 

Il ya une fable de La Fontaine 
qui dit’ «Rien en sert de courir, il . 
faut partir à point». Cependant 
dans la situation qui concerne 
l'avenir du gouvernement de 
l'Ontario, contentons-nous de 
modifier ce proverbe en lui faisant 
dire «Rien ne sert de partir, il faut 
toujours courir». 


Huguette Burroughs 
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LES ep 


À votre santé, 


à goudron. Ces produits chimiques, et bien d’autres encore, se retrouvent dans la fumée de cigarettes 
régulières ET DE CIGARETTES ÉTIQUETÉES DOUCES ET LÉGÈRES par l’industrie du tabac. Une 
mixture mortelle, peu importe l'étiquette qu’on lui donne. Il est temps de voir les cigarettes pour ce 


quelles Sbntvraiment Douces et légères ? Trompeuses et dangereuses. 


E & Santé Health Pour plus d'information, composez le 1 800 O-Canada (1 800 622-6232) k C dà 
Canada Canada  ATS/ATM 1 800 465-7735 www.santecanada.ca/tabac ah aua 
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l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU: SUD-OUEST 


Potter (première partie) 


N'allez pas m'accuser de 
contribuer au phénomène de la 
relation entre Harry Potter et la 
fée Marketing. Peu m'importe les 


analyse le succès 


| Index des Services 
en Français 


RÉSIDENCES POUR PERSONNES ÂGÉES 
| Comfort Care Homes, Mme Denise Durocher, 390 rue West River, Belle- 
À Rivière et691 ch Old Tecumseh, Russell Woods, 728-0050 
} La Chaumière Retirement Residence, 1023 Route du comté 22, Puce, 
|| 727-3343 | 
1 SALON DE COIFFURE 2 
Golden Razor, Mail Tecumseh, Mme Brigitte Kelly, 945-7151 


| SALLE À LOUER (Voir RÉCEPTIONS) 


| SERVICES AGRICOLES 


LA CO-OPERATIVE DE 
POINTE-AUX-ROCHES 


Au service de tous les agriculteurs: 


-Semences et engrais chimique 

-Pesticides, herbicides et autres produits chimiques 

-Produits pétroliers: carburant et huile de chauffage 

-Entreprosage, marketing et vente de grains 

-Système d'analyse et de gestion des terres par satellite 

-Conseils d'agronome 

-Marchandise au détail et essence sans plomb avec 
éthanol à certaines succursales 


Il y a d'autres avantages particuliers à être membre. 


Nous nous ferons un plaisir d'en discuter avec vous. 


Pointe-aux-Roches 798-3011 
Belle-Rivière:728-3733 
Harrow:738-2223 
Oldcastlie: 737-6141 

Cottam : 839-4861 


| SERVICES AUX FEMMES 


L'univers linguistique de Harry 


chaussettes et les draps, voire le 
livre de psychologie populaire qui 
du 
personnage. Harry Potter, pour 


} Centres d'aide et de lutte contre les agressions sexuelles. Windsor/hl 
} Essex: 1047 rue Ottawa, 253-3100; Chatham-Kent: 405 prom. Riverview, 8 


bureau 101,354-8908 - 
} L'Union culturelle des Franco-ontariennes, Régionale: Mme Jeannetteh 


{ Blanchard 948-5940; Pain Court: Mme Diane Brissette 682-9409, Windsor:h 


Mme Thérèse Chabot 944-5050 
} SERVICES AUX JEUNES (Voir aussi GARDERIES, SPORTS) 


{ Franco-Sol Centre de ressources, 6200 rue Edgar, 948-4339; garderies: 1 


! diverses écoles de langue française 979-0487 
{ Majorettes «Les Papillons», Mme Lucille Lefebvre 979-7885, Mme Jeannette 
Lalande 948-6315 


| SERVICES D'INFORMATION ET DE SECRÉTARIAT 


Association canadienne-française de l'Ontario Windsor/Essex/Kent, h 


1 Mme Nicole Germain, 7515 pr. Forest Glade, Windsor. 948-9322 


[SERVICES MÉNAGERS À DOMICILE ( Voir SOINS DE SANTÉ | 
} ADOMICILE) = | 


SOINS DE SANTÉ À DOMICILE 
Ù Paramed Home Health Care, Windsor: 972-7760. 


| SPORTS = < 
} Association francophone de Basketball du Sud-Ouest, M.LucienGava, 


Î 
| télécopieur: 977-9512 

R Association francophone des Sports et Loisirs, M. Emmanuel Chayer, 
M 948-5545, poste 221 

| Cyclesmax.com, M. Louis Marion,3203 ch Turner 258-8395 

Gold Medal Sports Shop, M. Gérard Marier, 1130 chemin Lespérance, 
| 

} 

f 


Tecumseh, 735-2368 
1 TRAITEURS (Voir RÉCEPTIONS-SALLE À MANGER) 


TRICOT (Voir ARTISANAT) 


F VÉLOS (Voir SPORTS) 


VÊTEMENTS POUR ADOLESCENTS (Voir VÊTEMENTS POUR) 


| VÊTEMENTS POUR HOMMES 
| Lionel's Men's Wear, M. Lionel Martin, 210 rue King ouest, Chatham, 
N 352-0244 


# M. Ronald Guignard, 2124 Woodlawn, Windsor, N8W 2H1, 977-7964, | 


| 
| 


| 


Annie Bourret(APF) 


moi, c'est d'abord et avant tout 
une lecture fantastique, dans les 
deux sens du terme et dans les 
deux langues. 

Avec la sortiedu film, la 
publication de Harry Potter et 
l'Ordre du Phoenix (traduction 
libre) à la fin de l’année 2001, 
impossible de ne pas me taper de 
petite rechute. Car je n'en suis 
plus au simple niveau de la 
pottermanie, je souffre d'une 
harrypottérite aiguë et incurable, 
qui vient d'ailleurs d'être 
exacerbée par la découverte très 
récente que les petits bouquins 
Quidditch through the ages et 


Fantastic Beasts and Where to 
find them existent en français 
depuis la fin août (Le Quidditch à 
travers les âges et Les animaux 
fantastiques). Ah, les joies de la 
vie en milieu minoritaire... 

Cela dit, pas besoin de vous 
pencher sur une boule de cristal 
pourprédire votre (mauvais?) sort 
de lecteur ou de lectrice des 
prochaines chroniques : un 
exposé en long et en large sur 
l'univers linguistique pottérien. 

Je  commencerai par 
mentionner que la traduction 
française est des plus réussies, 
dans certains cas même plus 
heureuse que l'anglais de départ. 
C'est le cas du choixpeau 
magique, ce chapeau dont le rôle 
estde choisir à laquelle des quatre 
maisons de l'école de sorcellerie 
Poudlard les élèves de première 
année appartiendront: Enutilisant 
choixpeau pour sorting hat, le 
traducteur a fait preuve d'une 
créativité linguistique qui, en fait, 
estcaractéristique des romans de 
J:K. Rowling en langue originale. 
On y retrouve de tout : des 


MANOR 


2801 ave Howard, 
Windsor N8X 3Y1 


Jeanne Pouliot 
représentante 


Bureau: 250-8800 
Domicile: 979-9641 


Lequel des deux 
y perdra ses plumes ? 


La politique, 


on en parle à Panorama 


Le point de vue des gens d'ici 
avec Pierre Granger et Gisèle Quenneville 
en semaine et le dimanche, 19het23h 


La Kidé bic Pongée ! 


Pour rejoindre l'équipe : 1.800.265.1248 tfo.org/panorama 


anagrammes, de la langue 
savante (du latin surtout) et bien 
des néologismes servant à 
désigner des réalités magiques 
inexistantes chez les moldus 
(gens qui ne sont pas sorciers). 

Même Je nom des 
personnages participe à cet 
univers. Le monde de Harry Potter 
est peuplé de créatures 
inquiétantes. Severus Rogue, le 
professeur de potions magiques, 
évoque bien un être froid (il est 
d'ailleurs l'ennemi juré de Harry). 
Les épouvantards sont des 
monstres qui changent d'aspect 
à volonté en prenant une forme 
terrifiante pour la personne qui 
les regarde et dont on se 
débarrasse en lançant la formule 
magique Riddikulus. Autre belle 
trouvaille de traduction, la création 
d'épouvantard (de l'anglais 
boggart, lui-même dérivé du 
croquemitaine bogeyman), 
respecte bien l'esprit de la langue 
en combinant le mot épouvantail 
et le suffixe ard. Je reparlerai de 
l'importance de ce suffixe (le 
concierge Rusard, les cognards 
du Quidditch, le rat Croûtard, Pré- 
au-Lard, l'école Poudiard, la 
maison Serpentard) dans la 
prochaine chronique. 

D'ici là, ne manquez pas 
d'explorerquelques-uns desliens 
énumérés dans l'encadré. Pour 
recevoir la liste de ces liens par 
courriel, n'hésitez pas à m'hibouer 
(traduction moldue :m'envoyer un 
message). De grâce, pas de 
beuglantes (howler, en anglais). 
Personne n'aime ces enveloppés 
rouge vif qui explosent au visage 
du destinataire en lui hurlant des 
reproches. 


Quelques sites en français 
Site de l'éditeur Gallimard 
“http://wwwcharry 
potter.gallimard-jeunesse.fr/ 
Pages/Menu.html 

La Gazette du Sorcier 

* http://www.chez.com/ 
harrypotter | 
Liste des potions et des 
sortilèges 

c http://www.chez.com/ 
harrypotter (cliquez sur 
Grimoire) 

Le film 5 
“http///harrypotter.warnerbros.fr 
Lexiques divers 
*http://wWww.livresse.com/ 
Bibliotheque/rowling-jk/ 
rowling-potter4lexique.htm 
*http//www.ifrance.com/potter/ 
harry.htm 

* _http://www.kazibao.net/ 
francais/rubriques/teksto/ 
potter/presen-tation.php# 
Extrait du cinquième livre 

* http//les-cultures.nexen.net/ 
Litterature/2001/Harry-Potter/ 
L16.html 


Faites part de vos commen- . 
taires à a-bourret@shaw.ca ou 
au journal. 


WINDSOR 
CHAPEL 


Entrepreneurs de 
pompes funèbres 


253-7234 


1700 est ch Tecumseh 
Windsor ON 


Francis Louis 


Janisse, 
président et directeur 


Le Rempart 
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L’argent divise les associations francophones nationales 


Ottawa (APF) :La méfiance 
s'est installée entre les 
associations francophones 
nationales. Le coupable: l'argent! 
Celui qu'on a, celui des autres, 
celui qu'on promet et celui qu'on 
voudrait bien avoir. 

L'Assemblée des aînés 
francophones du Canada a lancé 
une première salve en quittant la 
Table de concertation des 
organismes nationaux, qui réunit 
tous les organismes nationaux 
financés par le ministère du 
Patrimoine canadien. Si 
l'Assemblée est en beau fusil, 
c'est parce qu'elle dénonce le 
mode d'attribution des fonds 
fédéraux entre les organismes 
francophones. : 

Son président, René Toupin, 
ne comprend pas que 7 
organismes nationaux sur 21 se 
partagent 73 pour cent des fonds 
alloués par le ministère du 
Patrimoine pour la programmation 
annuelle. «La seule organisation 
nationale d’aînés francophones 


au pays», prend-t-il le soin de 
préciser, a reçu 80 229 $ en 2000- 
2001 pour son fonctionnement de 
base. Cette somme, dit-il, permet 
tout juste l'embauche d'un 
directeur à temps partiel. 

Les 21 organismes signataires 
de l'entente se partagent une 
somme de 3 680 000 millions par 
année, qui sert à financer les 
activités courantes et les projets 
de développement. Il s’agit d'une 
enveloppe fermée, sans 
possibilité d'augmenter les fonds 
en cours de route. L’entente 
s'élève à 18,4millionsetestvalide 
pour une durée de cinq ans, 
jusqu'en mars 2004. 

La Fédération des 
communautés francophones et 
acadienne (FCFA) est la 
principale bénéficiaire de 
l'entente. L'organisme national, 
porte-parole de la francophonie 
canadienne, a reçu 619369 $ en 
2000-2001 pour son 
fonctionnement de base. La 
Fédération culturellecanadienne- 


française a tiré son épingle du jeu 
avec une subvention de 296 397 
$. La Fédération de la jeunesse 
canadienne-française a empoché 
291 849 $. La Commission 
nationale des parents 
francophones a récolté 276 213 
$, l'Association de la presse 
francophone 203 872 $, l'Alliance 
des radios communautaires 200 
620 $ etle Conseil canadien de la 
coopération 121 881 $ en 2000- 
2001. 

Les choses se corsent ensuite 
pour les 14 autres associations 
signataires de l'entente. La 
Fédération canadienne de 
l'alphabétisation en français a 
seulement reçu 87 870 $ pour 
son fonctionnement en .2000- 
2001, les guides franco- 
canadiennes 85 675 $, le Réseau 
national d'action éducation 
femmes 83 522 $, l'Association 
des théâtres francophones du 
Canada 76 583 $, l'Association 
des scouts du Canada 66 000 $, 
l'Association canadienne 


Les libéraux québécois mettront sur 
pied un Centre de la francophonie 
lors d’un premier mandat 


Ottawa (APF) : S'il est porté 
au pouvoir lors des prochaines 
élections, le Parti libéral mettra 
sur pied, à Québec, un Centre de 
la francophonie dans les 
Amériques. 

Ce’centre aura la mission de 
promouvoir la langue française 
au pays et dans tout le continent 
américain. 

Les délégués qui participaient 
au Conseil général du Parti libéral 
qui avait lieu à Trois-Rivières du 
9 au 11 novembre , ont 
unanimement adopté un rapport 
sur l'avenir politique et 
constitutionnel, qui préconise 
notamment un rapprochement du 
Québec. avec la francophonie 


canadienne. 

Les libéraux ont par la même 
occasion adopté un plan d'action, 
qui prévoit la création d'un Centre 
de la francophonie. Le plan 
propose aussi la création de 
réseaux étroits d'alliances et de 


partenariats avecles organismes! 


représentantles francophones du 
pays; la multiplication d'ententes 
de coopération et de partenariats 
avec les autres groupes 
francophones et acadiens du 
pays; un appui institutionnel aux 
organisations francophones et 
acadiennes et la définition des 
secteurs d'intervention les plus 
pertinents, comme l'éducation, 
afin de rendre encore plus efficace 


l'action du Québec à l'égard de la 
francophonie canadienne. 

«Le PLQ croit que le Québec 
doit accepter son rôle de leader 
au sein de la francophonie 
canadienne. Quoique diversifiée, 
cette francophonie peut et doit 
mettre en°valeur son unicité au 
cœur du Canada», lit-on dans le 


plan d'action. 
Selon le porte-parole libéral 
en matière d'affaires 


intergouvernementales, le député 
Benoît Pelletier, la mise sur pied 
du Centre de la francophonie 
dans les Amériques fait 
maintenant partie des 
engagements politiques du Parti 
libéral. 


CLASSEMENTS … CLASSEMENTS … CLASSEMENTS …. CLASSEMENTS... CLASSEMENTS. 


Résultat du: 16 nov, 2001 
Ligue: Jean-Paul Il 
Plus Haut Simple 


Equipes 

Castors 727 
Nouveaux 687 
Absents 659 
Femmes: 

Noëlla Ringuette 216 
Mona Cormier 212 
Solange Ward 210 
Hommes: 

Clairmont Duguay 241 
Gillés Chiasson. 233 
Rolland Labonté 221 8 
Plus Haut Triple: 
Équipes: 

Vol-au-vent 1818 
6Surprenants 1816 
Nouveaux 1809 
Femmes: 

Solange Ward 590 
Rita Chicquen 548 
Nicole Bélanger 528 
Hommes: 

Gilles Chiasson 596 
René Nadeau 563 
Jean Ringuette 554 


Quilleurs avec la plus petite 
partie: 


JEAN-PAUL II 


Colette Plante 67 

Joseph Albert 66 
Quilleurs ayant joué le plus Au- 
dessus de leur moyenne 
Rolland Labonté 89 


Roger Malo 88 
Noëlla Ringuette 85 
Mona Cormier 82 


Gagnant du 50 / 50 
Gilberte Authier 
Quilles Mystères: 


Marcel Labonté 142 
Edna Landry 140 
Classement suite au 16 nov. 
#15Criquets 40 
# 4Mariposa 40 
# 3Pa-pi-ons 39 
#7 Oursons 36 
# GNouveaux 35 
# 1Voltigeurs 33 
# 9Voyageurs 82 
#12Castors 31 
#16Coureurs 30 
#14Vol-au-vent 30 
# 5Violons 28 
# 8Branleux 28 
# 2Absents 28 


#11Moustiques 27 
#13Surprenants 26 
#100iseaux 21 


Meilleurs Moyennes: 
Femmes: 


Solange Ward 163 
Rita Chicquen 157 
Nicole Bélanger 154 
Hommes: 

Gilles Chiasson WA 

Jean Ringuette 166 
Émile Fréchette 160 


Ballon-balai 


Résultats du 18 novembre 
PeeWee 


A.F.S.L.W. (o] 
Rivard Trusses 1 
Bantam 

Local 200/444 2 
Club Richelieu 3 
Juveniles 

Toronto 4 
Gaudets Alumium 4 
Men 

Hogan's Printing. 3 
AF.S.LW. 0 
Club Alouette 3 
Red Team 2 
AF.S.LW. 3 


Black Team 0 


d'éducation de langue française 
46 800 $, l'Alliance canadienne 
des responsables et’ des 
enseignants et enseignantes en 
français langue maternelle 40825 
$, le Regroupement des éditeurs 
canadiens-français 35 976 $, la 
Fédération nationale des 
conseillers et conseillères 
scolaires francophones 30 658$, 
la Fédération des associations 
de juristes d'expression française 
de common law 30 048 $ et le 
Conseil de la vie française en 
Amérique 14 059$. 

Le coprésident de la Table de 
concertation des organismes 
nationaux n'est pas surpris par la 
tournure des événements. 
«J'étais farouchement opposé à 
cette entente à l'époque. Je 
trouvais qu'il n'y avait pas assez 
d'argent dans l'enveloppe» dit 
Pierre Pelletier. Selon lui, le 
fédéral a encouragé la zizanie en 
forçant les associations à se 
prendre en main, sans donner 
suffisamment d'argent en retour. 

M. Pelletier dénonce aussi la 
lourdeur administrative qui 
entoure tout le processus 
d'attribution des fonds. Outre la 
Table des organismes nationaux, 
on compte quatre tables de 
concertation sectorielles, un 
comité de coordination et un 
comité de gestion de l'entente. Il 
estmême possible de créer, selon 
les circonstances, des comité 
spéciaux! Les seuls frais de 
gestion de l'entente s'élevait à 
197 000 $ en 2000-2001. Ils 
s'élèveront à 158 000 $ cette 
année. 

Comme si ce n'était pas 
suffisant, le ministère du 
Patrimoine a récemment créé un 
comité national d'examen des 
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Travaux publics et 


Canada 


RENSEIGNEMENTS DEMANDÉS SUR DES LOCAUX 
À LOUER À WINDSOR (ONTARIO) 
Travaux publics et Services gouvernementaux Canada a besoin de locaux 


à bureaux d'environ 200 mètres utilisables pour occupation par le Service 
correctionnel du Canada, à Windsor, en Ontario. 


Les locaux devront être occupés vers le 1€ octobre 2002 pourun contrat de 
location de cinq (5) ans, avec un (1) option de renouvellement de:cinq (5) ans 


chacune, aux mêmes conditions. 


Les locaux doivent être entièrement accessibles aux personnes handicapées, 
être attenants au rez-de-chaussée ou'au deuxième étage et comprendre des 
espaces de stationnement pour deux (2} véhicules de façon permanente. 


Les locaux doivent être situés dans un secteur délimité comme suit : 


Au nord :’Riverside Drive est 
Au sud: Grand Marais Road est 
Walker Road 


À l'ouest : l'avenue Dougall 


À l'est : 


Les parties intéressées doivent'envoyer leur offre par écrit à l'adresse suivante, 
et ce au plus tard le 14 decembre 2001 : 


Travaux publics et Services gouvernementaux Canada 


4900, rue Yonge 

108 étage - Location 
North York (Ontario) 
M2N 6A6 


À l'attention de Karen Archer 
Prière d'indiquer le numéro de projet suivant: 301607 


Les renseignements seront acceptés du propriétaire ou de son agent désigné. 
lis doivent comprendre l'adresse de l'immeuble, l'emplacement exact des locaux, 
la superficie offerte, ainsi que les détails sur la proximité des transports en 
commun et la disponibilité de stationnement supplémentaire. 


L'agent qui présentera une offre devra démontrer que le propriétaire l'a autorisé 
à le faire en remettant au ministère une lettre de ce dernier à cet effet. 


La présente n'est qu'une demande de renseignements de Travaux publics et 
Services gouvernementaux Canada: elle ne constitue nullement un engagement 
à louer. Le Ministère se réserve le droit de se servir de la liste des parties 
intéressées pour faire appel à des soumissions dans le présent cas ou dans des 
cas semblables dans le même secteur géographique. Il se réserve également le 
droit de lancer un appel d'offres public dans le cas des locaux en question. 


Téléphone : (416) 512-5529 
Télécopieur : (416) 512-5544 


Renseignements : 


Services gouvernementaux 


demandes, formé uniquement de 
fonctionnaires. Son rôle : étudier 
les demandes de financement qui 
ont déjà été, analysées. par le 
comité de gestion, sur lequel 
siège quatre fonctionnaires du 


_ministère? Et on ne parle pas du 


nouveau guide administratif que 
les associations devront suivre à 
la lettre, si elles veulent voir la 
couleur de leur argent. «C'était 
déjà fastidieux de faire une 
demande. Ça l’est encore plus» 
résume M. Pelletier. 

René Toupin de l'Assemblée 
des aînés en a plutôt contre la 
cupidité de certaines 
associations. Il a tenté, sans 
succès, de les convaincre 
d'accepter un montant maximal 
de 150 000 $ par année d'ici la fin 
de l'entente, de façon à permettre 
aux petites associations de 
recevoir une plus grande aide 
financière. La résolution a été 
battue. 

Pierre Pelletier trouve que les 
aînés ne comprennent pas les 
enjeux. «Quand l'entente a été 
signée, c'était évident que 
certaines organisations étaient 
plus anciennes que d’autres. Les 
aînés sont arrivés sur le tard, ils 
ontsigné l'entente, maisles fonds 
étaient déjà engagés pour les 
grandes fédérations. Les aînés 
prétendent qu'ils ont signé 
l'entente de bonne foi, pensant 
qu'on allait niveler par le bas tout 
le monde. |l ya des organisations 


-qui ont signé l'entente dans un 


autre contexte.» 

«ll est vrai que les 21 
organisations ont le droit d'avoir 
un minimum décent mais on n’est 
pas pour coûper les associations 
qui ont démontré leur efficacité et 
leur besoins.» 


Public Works and 
Government Services 
Canada 
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MOIS CROISÉS 


9 lettres : sorte de métal 
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UERE DE 
HORIZONTALEMENT 
1- De la ville de Venise. 
2- Alcaloïde toxique extrait de la fève de Calabar. — 
Possessif. < - 
3- Brome. — Autre nom de la cochenille. 
4- Halé (un bateau). — Singe hurleur. 
5- Chaton de certaines fleurs. — Explorée. 
6- Monuments. — Dieux scandinaves. 
7- De Russie. 
8- Démarche. — Disposé. 
9- Plante à fleur bleue. — Interj. espagnole. 
10- Tellure. — Dans le titre d'un roman de Lesage. — 
Préfixe. | : £ 
11- Raiït. — Belle-mère de Ruth (bible). — Saint. 
12- Orient. — Se dit d'une jument dont le dos se 
creuse exagérément. 
VERTICALEMENT 
1- Arbres abattus par le vent. — Celui qui fait paître 
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As-tu déjà remarqué que par- 
fois le vent souffle dans une di- 
rection alors que les nuages se 
déplacent dans une autre? C'est 
que le vent ne souffle pas néces- 
sairement dans la même direc- 
tion en altitude et au niveau du 
sol. L'expérience suivante te per- 
mettra d'évaluer la direction du 
vent. 

D'abord, comment le vent et 
les nuages se forment-ils ? Le 
vent, c'est de l’air qui bouge. 
C'est la chaleur du soleil qui est 
principalement responsable de 
ce mouvement. Les rayons so- 
laires traversent l'atmosphère 
sans trop chauffer l'air. Par con- 
5 tre, ils chauffent facilement le sol 
: et l'eau quiréchauffent à leur tour 
5 l'air ambiant. L'air chaud, moins 
5 dense que l'air froid (pense aux 
= montgolfières), s'élève dans l'at- 
: mosphère. En s'élevant, l'air 
5 chaud refroidit et la vapeur d'eau 
3 qu'il contient se condense en de 
5 fines gouttelette pour former les 
5 nuages. Une fois refroidi, l'air re- 
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Au niveau du sol, les météoro- 
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logistes utilisent des 
girouettes pour con- 
naître la direction du 
vent, et des anémo- 
mètres pour en con- 
naître la vitesse. Mais 
lorsqu'il s'agit de dé- 
terminer la direction 
ou la vitesse du vent 
en haute altitude, les 
météorologistes doi- 
vent employer d'au- 
tres instruments ; bal- 
lons météorologi- 
ques, radars, satel- 
lites. Les météorolo- 
gistes observent le 
déplacement des 
nuages à l'aide d'un 
appareil appelé «né- 
phoscope ». Ces ob- 
servations leur permettent de dé- 
terminer la direction et la vitesse 
du vent en haute altitude. 

Il est très facile de construire 
son propre néphoscope. Voici 
comment. Tu as besoin d'un petit 
miroir (de 10 cm sur 10 cm par 
exemple) et d'une feuille de pa- 
pier. Trace un cercle sur la feuille 


Une expérience de météorologie 


NorD 


de papier. Le diamètre du cercle 
doit être plus petit que le miroir. 
Découpe ensuite l'intérieur du 
cercle et indique les points cardi- 
naux. Colle le papier sur la surfa- 
ce du miroir, et voilà, ton népho- 
scope est prêt. 


À l'extérieur de la maison, dé-” 


pose le néphoscope sur une sur- 
face bien plane. Oriente le nord 
de ton néphoscope sur le nord 
géographique. Il ne reste qu'à 
observer le passage d'un nuage 
sur le miroir. Si le nuage passe 
de l'ouest vers l'est sur le miroir, 
le vent souffle donc de l'ouest à 
l'altitude où se trouve le nuage. 
Si le nuage se déplace du nord 
au sud, le vent souffle du nord. 
La vitesse à laquelle les nuages 
traversent le miroir te donne une 
idée de la vitesse du vent en alti- 
tude. 


En consultant un livre sur la- 


météorologie, tu pourras faire 
des prévisions à partir de tes ob- 
servations. 

Prof Scientifix 


COTE EELIEEELTEN 


. 


(C) Pour une sixième année, la 
Première chaîne de Radio- 
Canada invite les jeunes de 17 à 
80 ans à faire leurs premières 
armes à la radio nationale en 
participant à l'émission Les 
mordus du micro. 

Encore cette année, l'émission 
Les mordus du micro est à la 
recherche de 10 jeunes de partout 
au Canada intéressés à relever 
un défi exaltant: pendant une 
semaine, chaque participant 
animera l'émission d'une heure 
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l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU'SUD-OUEST 
RECHERCHES : jeunes animateurs pour Les mordus du 
micro diffusée à la Première chaîne de Radio-Canada 


et sera rémunéré pour le faire. 
Pour préparer leurs émissions, 
les animateurs choisis recevront 
l'aide d'un technicien et seront 
encadrés par la réalisatrice 
Caroline Lapointe. De plus, où 
qu'ils soient au: pays, ils auront 
accès à la discothèque d’une des 
stations de Radio-Canada. 


Comment participer 

Le concours s'adresse aux 
jeunes de 17 à 30 ans de toutes 
les régions du Canada. Il offre à 


une jeune clientèle un environ- 
nement professionnel d'appren- 
tissage dont l'aboutissement est 
la diffusion de leurs émissions 
sur tout le réseau de la Première 
chaîne de Radio-Canada. 

Les jeunes peuvent soumettre 
leurcandidature en envoyantune 
cassette audio (ou disque 
compact) de 4 à 5 minutes sur 
laquelle ils doivent expliquer qui 
ils sontetcommentils conçoivent 
une semaine d'antenne au réseau 
national de la Première chaîne 


de Radio-Canada. lis doivent 
aussi joindre leur curriculum vitae 
et faire parvenir le tout au plus 
tard le 14 décembre 2001 à 
l'adresse suivante : 
Radio-Canada, Émission Les 
mordus du micro; a/s Caroline 


Lapointe; 500, rue des 
Saguenéens, C.P. 790; 
Chicoutimi (QC) G7H 5E7 


Les candidats peuvent obtenir 
plus d'informations etécouterdes 
extraits sonores des émissions 
des années passées en 


consultant le site Internet 
www.radio-canada.ca/mordus. 
Ils peuvent également rejoindre 
la réalisatrice de l'émission, 
Caroline Lapointe, en composant 
le (418) 696-6681 ou le 1-866- 
860-6681. 

La Première chaîne de Radio- 
Canada offre, par le biais d'une 
émission comme Les mordus du 
micro, une occasion unique aux 
nouveauxtalents d'expérimenter, 
de créer, de découvrir le monde 
fascinant de la radio. 


Il faudrait 45 millions par année pour améliorer les services de santé en 
français au pays 


(APF) : L'amélioration des 
soins de santé en français pour 
les communautés francophones 
en milieu minoritairenécessiterait 
un investissement annuel de 45 
millions de dollars. 

Selon un rapportrédigé par un 
comité consultatif spécialement 
mis sur pied parle ministre fédéral 
de la Santé Allan Rock, il faudrait 
5 millions pour le fonctionnement 
de réseaux communautaires 
francophones en santé, 15 
millions pour la formation de 
professionnels de la santé 
francophones et 25 millions pour 
la mise en place d'infrastructures 
pourles soins de première ligne 
en français. À cette somme 
s'ajouterait Un 20 millions de 
dollars pour la mise en place 
graduelle d'un réseau d'informa- 
tionssur la santé pour les popu- 
lations francophones, 

Le rapport, qui a été dévoilé 
dans le cadre du premier Forum 
national sur la santé en français 
qui avait lieu à Moncton, constate 
qu'il existe des différences 
importantes entre les services de 
santé offerts aux francophones et 
aux anglophones. |! seraiten effet 
de trois à sept fois plus difficile 
pour Un francophone que pour un 
anglophone d'avoir accès à des 
services de santé dans sa langue 
maternelle. Entre 50 et 55 pour 
cent des francophones vivant en 
milieu minoritaire n'ontjamais, ou 
presque jamais accès à des 
services en français. 

Le comité consultatif estime 
que les gouvernements ont 
l'obligation de créer un climat où 
les membres de chacune des 
communautés francophones 


tre-ville de Windsor, 728-4379, 


253-4157. 


fauteuil vert pâle, 945-7960. 


Pistitss annonces classées 


A LOUER: Un appartement de une chambre, et un apprtement de deux 
chambres. Tapis neuf, poêle! et frigidaire inclus. Chauffé et éclairé. Cen- 


A LOUER: Appartement à louer, au sous-sol d'une maison, meublé et 
propre, dans Riverside, non-fumeur, Appeler au 948-1669. 43 
RECHERCHE: Un domicile à Paris ou tout près pour les mois de juillet et 
août 2002 en échange avec mon domicile à Windsor pendant ces mois- 
là. Appeler 256-4317 ou maximejones99@hotmail.com. 43 


… OBJETS AVENDRE 


A VENDRE : Bicyclette Raleigh pour dame, 3 vitesses; Bicyclette Ra- 
leigh pour homme, 10 vitesses; porte-bicyclettes adaptable au pare- 
choc, carré d'une roulotte avec housse. 275 $ pour le tout. Très bon état. 


A VENDRE : 1999 Pontiac Grand Am SE, 2 portes, 42000 KM: pleine 
garantie, tout équipé, 18,000$ ou meilleure offre. Laisser un message 
et nous vous rappelerons.252-8839 
AVENDRE: Lit superposé-futonextensible, prix à discuter. 251-8033. 40 
AVENDRE: Chaise haute “Fisher Price", 40$ ferme; Cosco siège re 
carosse “Jolly jumper stroller", 20$. 979-1612. 

AVENDRE: Poêle à gaz Danby 30 pouces, allumage électronique ainsi se un 


«puissent naître, être soignés et 
mourir dans leur langue». Pour y 
parvenir, le comité estime qu'il 
est essentiel de sensibiliser les 
francophones à l'utilisation des 
services en français. = 

La stratégie qui est proposée 
repose sur le réseautage, la 
formation, la création d’infra- 
structures pour rendre accessible 
les soins primaires en français, la 
technologie et l'information. 

La mise sur pied d'une 
vingtaine de réseaux provinciaux 
etterritoriaux, croit-on, permettrait 
de créer des liens entre les 
communautés, les profession- 
nels, les établissements d'ensei- 
gnement et de santé et les ass- 
ociations professionnelles 
francophones. 

Pour contrer la grave pénurie 
de professionnels francophones 
dela santé, on proposela création 
d'un consortium pancanadien 
d'universités et de collèges 
francophones et bilingues qui 
aurait un mandat de formation. 
Déjà, les universités de Moncton 
et d'Ottawa, les universités 
Sainte-Anne et Laurentienne, le 
Collège Saint-Boniface, la 
Faculté Saint-Jean, l'Université 
de Sherbrooke et le Réseau des 
cégeps et collèges francophones 
du Canada s'apprêtent à faire une 
proposition en ce sens: 

Ilexiste déjà depuis plus de 20 
ans un partenariat entre l'Acadie 
etl'Université de Sherbrooke pour 
la formation des professionnels 
de la santé en Acadie. Dans la 
foulée de la crise de l'hôpital 
Montfort, le gouvernement fédéral 
a aussi financé en catastrophe la 
création du Centre national de 


41 


36 


39 


,45 


formation en santé qui est situé à 
Ottawa. Rattaché à l'Université 
d'Ottawa, ce centre a pour 
mandat de former 30 nouveaux 
médecins et60 professionnels de 
la santé d'ici 2003, tous 
originaires des communautés 
francophones. 

Selon le recteur de l'Université 
de Moncton, Yvon Fontaine, il 
faudrait idéalement tripler ou 
même quadrupler le nombre de 
professionnels francophones 
dans les communautés. Le 
consortium aurait pour objectif de 
doubler le nombre de 
professionnels qui sont formés en 
français. «Le défi est tellement 
grand que sion ne collabore pas, 
on sera incapable de rencontrer 
les attentes de la communauté» 
selon Yvon Fontaine. Attention, 
dit-il, iln’est pas question de créer 
une nouvelle université. Les 
membres du consortium offriraient 
leurs programmes mais il y aurait 
un partage des cours, qui seraient 
offerts en réseau. 

Le Comité consultatif mise 


‘ 


Vous êtes au courant d'activités 


ou témoin d'événements? 


danssonrapportsurlesnouvelles 
technologies .pour contrer la 
dispersion géographique des 71 
communautés francophones et 
acadienne du pays. On parle ici 
d'offrir des télésoins à domicile 
en français, de même que la 
création de services de 
télémédecineetdetéléradiologie. 

On pense enfin qu'il est 
essentiel d'obtenir des données 
fiables sur les besoins en santé 
des communautésfrancophones, 
pour mieux définir les stratégies 
d'intervention. On propose donc 
au ministère de la Santé de 
financer la recherche en ce 
domaine. 

Le rapport tombe à point 
nommé puisque le gouvernement 
fédéral est en plein processus de 
consultation prébudgétaire. Le 
sous-ministre adjoint au ministère 
fédéral de la Santé, Denis 
Gauthier, a confirmé lors du forum 
national sur la santé que le 
financement des soins de santé 
en français était toujours une 
priorité, malgré l'incertitude 


économique depuis les 
événements du 11 septembre. 

Il a indiqué que le ministère 
allait donner suite à la 
recommandation visant à démar- 
rer un-réseautage communau- 
taire. Pour ce qui est du 
financement d'infrasiructures 
pourles soins de santé primaires, 
l'argent est déjà disponible. II ne 
s'agirait plus, dit-il, que de 
négocier avec les provinces. Il a 
cependant mis en garde les 
participants : l'exercice budgé- 
taire est très compétitif. 
«Habituellement, les mieux 
préparés sont les mieux nantis». 

Justement, une cinquantaine 
de chefs defile dela francophonie 
canadienne prendrontd'assautle 
Parlement le 22 novembre dans 
le cadre d'un blitz destiné à 
convaincre les ministres et les 
députés. d'investir dans les 
Services dé santé en français. Le 
temps presse, puisque le budget 
du ministre Paul Martin devrait 
être déposé au début du mois de 
décembre. 


Vos nouvelles 
en Ontario 


avec ODETTE GOUGH 


du lundi au vendredi 18 h 


Communiquez avec nous : (519) 255-3487 
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Une publication mensuelle de l'Association de la presse francophone 


Le Rempart . 


La décennie de la santé en français 


Yves Lusignan 

Le dossier de la santé en 
français prend de plus en plus de 
place dans les discussions au sein 
des milieux francophones 
branchés. Le sujet est même 


longue date, qui connaissent le 
tabac pour avoir participé aux 
batailles entourant l’éducation 
en français. 

«La santé en français va 
prendre toute l’importance que 


Santé, il en coûterait 45 millions 
par année pour améliorer les 
services de santé en français. À 
cette somme s’ajouterait 20 
millions de dollars pour la mise 

d’un 


en place réseau 


Un sujet qui a animé plus d'une discussion de couloir lors du forum national sur la santé en français. 


devenu une des priorités du 
ministère fédéral de la Santé. 
Reste à savoir comment cela se 
traduira dans le prochain budget 
du ministre des Finances Paul 
Martin. 

Les quelque 250 franco- 
phones qui ont participé 
récemment au premier forum 
national sur la santé en français, 
ont quitté la ville de Moncton 
avec la mission d’agir comme 
ambassadeurs auprès de leur 
communauté. On retrouve du 
nombre plusieurs militants de 


l'éducation a pris dans les années 
1980 et 1990» estime d’ailleurs 
Yvon Fontaine, le recteur de 
l’Université de Moncton. Si la 
santé est devenue une priorité, 
c’est parce qu'entre 50 et 55 pour 
cent des francophones qui vivent 
à l'extérieur du Québec ont peu 
ou pas accès à des services de 
santé en français. En fait, 
l'accessibilité est de 3 à 7 fois 
plus élevée pour les anglophones 
que pour les francophones. 
Selon un rapport commandé 
par le ministère fédéral de la 


Prix du Commissariat aux 
langues officielles pour la 


petite enfance 


Date limite de participation : 11 janvier 2002 


Vous travaillez en français avec des enfants d'âge préscolaire? 
Le concours Prix du Commissariat aux langues officielles pour 
la petite enfance a été créé pour vous. Pour participer, vous 
devez présenter un projet d'éveil à la langue française que 
vous aimeriez réaliser auprès des enfants. 

L'ACELF et le Commissariat aux langues officielles remettront 
4 bourses de 1000 $ pour appuyer la réalisation des 
meilleurs projets soumis. 


Pour en savoir davantage 

Site Internet : www.acelf.ca/snf 
Courriel : snf@acelf.ca 
Téléphone : (418) 681-4661 


Ce concours est offert dans le cadre des Prix de la francophonie 
de l'ACELF, un ensemble de neuf concours qui reconnaissent et 
récompensent les francophones en éducation. 
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restes 


d’information sur les services de 
santé, pour desservir les 
communautés francophones et 
acadiennes. 

La santé étant de juridiction 
provinciale, l'amélioration des 
services ne pourra se faire sans 
une collaboration entre le fédéral 
et les provinces et territoires. 
Tous les ministres provinciaux et 
territoriaux de la santé ont été 
informés du contenu du rapport, 
tout comme les ministres 
responsables du dossier 
francophone. 

L'offre de services de santé 
en français est au cœur de l’ac- 
tuelle démarche. «Quand il n°y 
a personne qui offre des servi-- 
ces, il n’y a pas de demande» 
résume le directeur de l’hôpital 
de Saint-Boniface Hubert 


l'ardiffusionrdes 
ulees “uco} ones, 
www.journaux.apf.ca 
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Gauthier, qui est le coprésident 
du Comité consultatif des com- 
munautés francophones en si- 
tuation minoritaire, qui a rédigé 
le rapport remis au ministre 
Allan Rock. 

Selon lui, le système cana- 
dien de la santé cause des pré- 
judices aux minorités franco- 
phones. «On ne peut mesurer le 
préjudice, mais on a beaucoup 
d’anecdotes.» Sauf que, comme 
il le dit si bien, «quand tu es 
malade, tu ne fais pas de bataille 
sur le bilinguisme.» 


ÉD livres, disques,etc... 


Reste qu’il faut aussi valori- 
ser les professions de la santé 
auprès des jeunes, au risque de 
ne jamais combler tous les be- 
soins en professionnels de la 
santé. Le recteur de l’Université 
de Moncton, Yvon Fontaine. 
pense qu’il faudra tripler et 
même quadrupler le nombre de 
professionnels de la’ santé dans 
les communautés franco-pho- 
nes. Selon certains participants 
au forum, la promotion des car- 
rières en santé doit se faire dès 
le niveau primaire. 


Les géniteurs de Daniel Marchildon : 


Devenir ou ne pas 
devenir parent? 


Johanne Melançon 
(Collaboration spéciale — Le Nord) 

Le Nordir publie cet automne le 
premier roman pour un public gé- 
néral de Daniel Marchildon, Les 
géniteurs. Originaire de Penetan- 
guishene, ce rédacteur, traducteur 
et journaliste à la pige a déjà pu- 
blié quatre romans. 

Son roman met d’abord en scène 


Joseph et Rachel, qui ont décidé de 
ne pas avoir d'enfant. Jean et 
Carole, eux, viennent de changer 
d’avis sur cette question. Leurs 
amies de longue date, Sara et Léa, 
veulent un enfant à tout prix. Quant 
à Max et Sophie, la question est 
réglée pour eux: avec leurs enfants, 
la famille estcomplète. Ils ont tous 
la trentaine, se rencontrent à l’oc- 
casion autour d’un bon souper et 
la question de procréer ou non est 
au cœur de leurs préoccupations et 
de leurs conversations tout au long 
du roman, d’où le titre : Les géni- 


gr mandes les produits présentés dans 
Leds où pour obtenir gratuitement: 
mplaire du catalogue: faites.le 

0-5070 


RS DUC. 


teurs: 

L’intrigue s’étale Sur trois tri- 
mestres divisés En QUINZE Chapi- 
tres, chaque chapitre portantuniti= 
tre qui renvoit à l’acte de procréer, 
de la gestation à l’expul-sion; une 
structure qui nous amène à nous 
interroger sur la façon dont nous 
concevons la maternité et la pater- 
nité aujourd’hui alors que le cou- 
ple planifie souvent la venue d’un 
enfant comme un projet parmi 
d’autres. 

Toutes ces questions, le roman- 
cier les traite surtout à travers le 
personnage de Joseph, admi- 
nistrateur d’une Maison de la cul- 
ture dans son village natal, qui sera 
sollicité pour jouér un rôle pour le 
moins inusité dans un projet pro- 
créateur. 

Bien mené et bien écrit, le ro- 
man se lit d’une traite. Il met en 
scène, tout autant que des person- 
nages, plusieurs aspects, sociaux et 
affectifs, de la crise existentielle 
que traversent ceux qui atteignent 
la fin de la trentaine. On pourrait 
lui reprocher d’effleurer tout au 
plus le sujet qu’il aborde souvent 
avec un certain humour. Il n'y à 
aucune catastrophe dans ce roman, 
et si quelquefois les relations sont 
difficiles entre certains personna- 
ges, les tensions s’estompent vite. 

Néanmoins, ce tableau d’une 
société où le mot «famille» ne veut 
plus tout à fait dire la même chose, 
suscite la réflexion. Et l'enfant 
dans tout ça? Et si le cours des cho- 
ses ne suivait pas toujours le 
«plan» qu’on voulait lui imposer? 


» A 
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Déménagement de l’école St-Edmond 


Un rêve devient réalite! 


(PR) Après avoir visité le futur 
emplacement.de l’école St- 
Edmond, le professeur Normand 
Bourque est très heureux. «C'est 
un rêve qui devient réalité», dit-il. 


L'école actuelle se trouve dans la 
rue Rossini depuis 1992. «Nous 
savions que ce ne serait que 
temporaire, alors nous n'avons 
pas eu la chance de nous définir 


une certaine appartenance ici», 
explique-t-il. 

L'école St-Edmond dérména- 
gera dans l'ancienne école St- 
Patrick qui est située dans l'ouest 


Équipe Francophonie vend la santé 
en français auprès des parlemen- 


taires fédéraux 


. lobby formé d'une quarantaine de 


Yves Lusignan 
Ottawa (APF) 


Les ministres dugouvernement 
Chrétien ne pourront pas dire 
qu'ils ne connaissent pas les 
besoins des francophones de 
l'extérieur du Québec en matière 
de santé'en français. 


Équipe Francophonie 2001, un 


(PR) Le nouveau «Children's 
Safety Village» de Windsor et 
du comté d'Essexdevientréalité. 
C’est lundi après-midi, le 26 
novembre,queles responsables 
Ciub: Rotary: (1918) de 


premier coup de pioche, la 
première pelleté de terre. Ce 
projet comprendra un village 
miniature, des voitures, un train, 
plusieurs éléments spéciaux qui 
aideront les jeunes à apprendre 
à vivrelde façon sécuritaire. Ce 
village Sera situé à côté de la 
Place Concorde, à l'angle de 


Forest Glade. Ce projet a été 
rendu possible grâce à la colla- 
boration de plusieurs organis- 
mes, dont la ville de Windsor qui 
a loué le terrain de 2,8 acres, 
pour 50 ans, au coût d'un dollar 
par année. Parmi la longue liste 
des contribuables, on y retrouve 
la Place Concorde, la Caisse 
Populaire ! de Pointe-aux- 
Roches et les Chevaliers de 
Colomb. 

Dans la photo, il y a, d'abord 


Lauzon Rarkway et du chemin - 


chefs de file des communautés 
francophones et acadiennes, a 
réussi le tour de force de rencon- 
trer 60 parlementaires fédéraux 
dont 10 ministres en une seule 
journée de sensibilisation sur la 
colline parlementaire à Ottawa. 
Cette grande virée, à quelques 
semaines du budget fédéral, avait 


Premier coup de proche 


à l'arrière, de gauche à droite, le 
personnage de ‘Sparky, Connie 
Martin (présidente du club Rotary 
1918 de Windsor), Stephen 
Payne (Président du comité 
responsable du projet), Geoff 
Thiessen (conférencier-invité) et 


pour objectif d'informer les 
décideurs politiques à Ottawa de 
l'importance d'investir dans 
l'amélioration des soins de santé 
en français. Près de 250 person- 
nes en provenance de partout au 
pays avaient d’ailleurs abondam- 


Voir "Équipe 
francophonie"... page 2 


Gerry Pocock (Chef de dela TE 
de Windsor). Devant, dans 
l'ordre habituel, il y a Dave 
Fields (Chef des pompiers de 
Windsor), AnthonyFields (5 ans) 
et Madison Dosant (7 ans). 


de la ville, dans le chemin Totten. 
Selon M. Bourque, «l'école a un 
potentiel énorme. C’est plus 
espacé. Il y a 7 classes, avec la 
possibilité d'en ajouter 6 autres, 
en plus d'un centre de ressources 
et laboratoire informatique, dans 
ce qui était autrefois une grande 
classe à aire ouverte». 

‘° Ce qui frappe d'abord en 
regardant l'école de l'extérieur, 
c'est qu'elle est assez récente, 
par opposition à l'actuel 
emplacement de St-Edmond. De 
plus; elle n'est fermée que depuis 
juin 2001, donc elle semble en 
assez bon état. Le Conseil 
scolaire de district des écoles 
catholiques du Sud-Ouest a mis 
sur pied un comité de rénovation, 
explique M. Bourque. «il y a 
beaucoup de dynamisme dans 
ce comité. L'architecte nous 
expliquait comment, même au 
centre de l'école, il pourraityavoir 
de la lumière naturelle, grâce à 
l'utilisation de puits de lumière. Il 
était même question de la 
possibilité d'un jardin au milieu...» 

Lors d'une Visite regroupant 
des parents, desenseignants, des 
directions d'écoleetdesmembres . 
du conseil.scolaire;vil.serait 
ressorti quelques inquiétudes, 
comme l'explique. M. Bourque. 
«Les classes étant petites, on 
craint qu'il n'y ait pas suffisam- 
ment de place de rangement. La 
ventilation et l'éclairage des 
nouvelles classes au centre devra 
faire l’objet d'une attention 
particulière, tout commeil faudra 
s'assurer d'un assez grand 
nombre de toilettes pour les tout- 
petits». 

Le déménagement de l'école 
St-Edmond vers l'ouest affectera 
plus‘d'une centaine d'élèves. Le 
changement des frontières 
scolaires influencera directement 
lestrois écoles francophones: Mgr 
Jean Noël, St-EdmondetGeorges 
P. Vanier. Cependant, ce change- 
ment équilibrera le nombre 
d'élèves dans chacune de ces 
écoles. L'école Georges P. Vanier 
accueillera une partie de la 
clientèle qui habite présentemant 
à l'est de la rue Parent. Il'en sera 
ainsi pour la nouvelle école St- 
Edmond qui accueillera la 
clientèle de l'école Mgr Jean Noël 
qui se situe au Nord:de la rue 
Tecumseh et à l’ouest-de la rue 
Parent jusqu'à la partie ouest de 
Sandwich. 

Le déménagement serait 
planifié pour la fin juin 2002, ou, 
au plus tard, septembre de la 
même année. 

Des réunions d'information 
auront lieu pour renseigner les 
parents et les enseignants des - 
trois écoles affectées par le ré- 
aménagement des frontières sco- 
laires. La première avait lieu le 
mardi, 27 novembre pour l'école 
St-Edmond, suivile mercredi pour 

+ l'école Mgr Jean Noël et le jeudi, 
pour l'école Georges P. Vanier. 
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l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


Équipe Francophonie vend la santé en français. suite de la 


Index des Services 
en Français 


[ACCESSOIRES (vor ET 


lave Central, suite 100, Windsor. 944-9780. 


ARTISANAT (Voir aussi SERVICES AUX FEMMES, CADEAUX) 4 
Le Trésor de laine Tecumseh Wool and Sweater Boutique, Mme Louisel 
Gaudette 12325 ch, Tecumseh, Tecumseh 735-1235. 

| P.S. Knitting with You, Mme Paulette Schiller, 1944 Concession 2,8 
Woodsiee, 975-1085 f 


} ASSOCIATIONS (Voir SERVICES AUX FEMMES, SERVICES AUX JEU-h 
Ê| NES, SERVICES D'INFORMATIONET DESECRÉTARIAT, SPORTS) 
L: cs = 3: 


ASSURANCES (voiraussi PLANIFICATION FINANCIÈRE) à 
} Assurances Blondé & Little Ltée, 150 place Ouellette, M. Norm St-Onge, À 
| 254-1633 
| Lanoue Insurance Brokers Ltd, 545 rue Notre-Dame, Belle-Rivière, 
728-1432, M. PatLanoue (Dom: 728-1512); M. Gil Lanoue (Dom: 728-3618); 
L M. Luc Mailloux (Dom: 979-8581). 


| AUTOMOBILES-VENTE-SERVICE 1 

| André Lanoue Pontiac Buick Inc., Vente: M. Craig Lanoue, Service: M 
Duane Lanoue. 85 rue Mill Ouest (Hwy 2) Tilbury, 798-3533, 682-2424. 
Central Chrysler Plymouth, M. Jorge Lamas, 790 rue Goyeau, Windsor, 
256-7891 è 
Lally Ford Sales & Service Ltd, M. Chris Lanoue, 78 rue Mill Ouest, Tilbury, 

| 682-3434 ou 969-3673 $ 


| AVOCATS 

| M° Paul P.G. Brisebois, 2475 ave Central, suite 101, Windsor, 974-3165. 

} Cliniquejuridique bilingue Windsor/Essex, Me Jessie|wasiw, Me Patricia 
| Broad, Me Stephanie Spiers, 595 est, ch. Técumseh, Windsor, LESTE 

| | BANQUES (Voir INSTITUTIONS FINANCIERES) 


FACE (Voir RÉCEPTIONS - SALLES À LOUER) | 


|BBQ'S A GAZ (Voir FOYERS) 


BETON 


Star Custom Concrete, M. René Beaulieu et Mme Nicole Beaulieu, 2093 rue 
| Ste-Anne, 735-2865. 


CADEAUX 


Accents by Monique, M. Bob et Mme Monique Goyeau, 256 ave Ouellette, 8 
|| 258-5383 


Juma Gift Shop, Jules Champoux, Marie-Eve Crispin, 8099 pr. Forest Glade +] 


(Plaza ForestGlade), 739-3209 


[ESS POPULAIRES (Voir INSTITUTIONS FINANCIÈRES) 
er (Voir BETON) 


CHIROPRACTIE 
Emeryville Chiropractie, Dr Joelle Saad, chiropracticienne et acupontrice, 
1 1211 County Rd 22, Emeryville, 727-6226 


| 
COMPTABLES 


HEzon Parkway, 944-A777 
Hyatt Lassaline, M. Donald Lassaline, C.A., M.JeffOstrow, C.A., 2510ave k 
re Pièce 203, Windsor, 966-4626 Ç 


Life Plus 
Service de counselling pour enfants, 
ados, adultes et familles à Windsor, 
Essex et Chatham-Kent 


Michel Chauvin 


Centre for Group and Family 
Therapy 
Thérapie pourindvidus, couples etfamiles 
Anne-Marie Monaghan 
psychothérapeute Travaileursocial,hypnothérapeute cert. 
253-5656 735-2600 
Le counselling en rapport avec des situations de violence sous toutes ses formes est offert 
sans frais au client ou à la cliente à l'un ou l'autre de ces cabinets sous les auspices du 


Conseil régional de l'Association canadienne-française de l'Ontario avec l'appui financier 
du ministère ontarien des Services sociaux et communautaires. 


DENTISTES 
Belle River Dental Office, Mme Yvonne Dénommé, 360 rue Notre-Dame, & 
| Belle-Rivière, PS 


‘EMPLOI-JEUNES ADULTES 
| Connexion Emploi, St Clair College, 467 ave Éniyersity OuesE 253-4461 


[FORMATION DE BASE EN FRANCAIS POUR ADULTES l 
Centre Alpha “Mot de passe”, pane Nicole Krapac, 1799 rue Ottawa, 
LMnsor: DES | 


page un 


ment discuté de la question, lors 
d’un premier forum national sur la 
santé en français qui avait lieu à 
Moncton au début du mois de 
novembre. 

Si Équipe Francophonie n’a 
obtenu aucun engagement ferme 


L2 
du gouvernement Chrétien, elle a 
cependant obtenu une rencontre 
de dernière minute avec le 
ministre des Finances Paul 
Martin, le ministre de la Santé 
Allan Rock et le ministre 
responsable de l'Agence de 


AVIS 


Réunion de planification du prochain Festival Francophone 
Windsor - Essex- Kent 
le mercredi 5 décembre 2001 


Le comité du Festival Francophone recherche des gens/organismes qui veulent 
participer à la planification d'activités pour le programme du 30e Festival 
Francophone du Sud-Ouest qui aura lieu du vendredi 5 avril au samedi 20 avril 
2002. Il y aura une réunion le mercredi 5 décembre à la Place Concore à 18h15. 
Pizza et liqueurs douces seront servis. Nous sommes à la recherche d'idées pour le 
30e Festival. Si vous désirez assister à la réunion, s'il-vous-plaît contacter Valerie 
au 948-5545 ayant le 5 décembre. Venez en grand nombre! 


Travaux publics et Public Works and 
Services gouvernementaux : Government Services 


Canada Canada 


CENTRE DE DÉTENTION POUR 
DÉTENUS À FAIBLE RISQUE 


Citoyenneté et Immigration Canada (CIC) est à la recherche d'installations 
offrant un hebergement sécuritaire, des repas et des services'de nettoyage et 
d'entretien pour des personnes détenues en vertu de la Loi sur l'immigration. 

Ce centre de détention doit se situer dans la zone délimitée au nord par la 

route 7. au sud par le lac Ontario, à l'est par la rue Yonge et à l'ouest par le Boul. 
Winston Churchill. Tout contrat subséquent doit couvrir une période de cinq|(5) 
ans à compter du 121 janvier 2003, avec quatre (4) périodes de renouvellement 
facuitatives de six (6) mois. 


Bi 


On coit pouvoir ajouter de locaux à bureaux attenants ou adjacents au centre 

de détention proposé qui serviront au personnel d'adjudication de la Commission 
de l'immigration et du statut de réfugié et au Centre d'exécution de la loi du 
Toronto métropolitain du CIC. 


Les fournisseurs intéressés doivent commander les spécifications complètes 
auprès du service électronique d'appel d'offres (MERX), soit la seule source 
pour les documents d'approvisionnement dans le cadre de ce marché. L'adresse 
du site Web de MERX est le www.menx.cebra.com et.on peut y retrouver ce 
marché en effectuant des recherches conformément aux paramètres de 
recrerche suivants : 


Numéro de demande de soumissions : B3289-010093/A 
Neméro de référence : PW-STOR-214-2543 


Les ‘ournisseurs intéressés qui ne sont pas abonnés au service MERX 
peuvent communiquer avec les fournisseurs de services de MERX en 
composant le 1 800 964-MERX (6379) ou par télécopieur au 1 800 888-5300. 
Les autres demandes de renseignements doivent toutes être adressées à la 
personne dont le nom apparaît ci-dessous : 


Ricx Calich 
Travaux oublics et Services gouvernementaux Canada 
Tes9hon€ : (905) 795-5285 
Té:ecopieur : (905) 795-5262 
Coz-riel : rick.calich @ pwgsc.gc.ca 


promotion économique du Cana- 
da atlantique Robert Thibault. Les 
ministres Herb Gray, Stéphane 
Dion, Sheila Copps, Lucienne 
Robillard, Don Boudria, Ronald 
Duhamel et Denis Coderre ont 
également été sensibilisés au 
dossier de la santé en français. 

Les lobbyistes ont aussi 
rencontré le chef conservateur 
Joe Clark, le chef bloquiste Gilles 
Duceppe, des députés bloquis- 
tes, néo-démocrates et allian- 
cistes, de même que des conseil- 
lers de plusieurs ministères et du 
Bureau du premier ministre. 

«Nous sommes venus inciter 
le gouvernement fédéral àtraduire 
ses parolesen actions» a expliqué 
le président de la Fédération des 
communautés francophones et 
acadienne (FCFA), George Arès. 
Les paroles en question, ce sont 
celles qui ont été prononcées lors 
du dernier discours du Trône, 
alors que le gouvernement fédéral 
a renouvelé son engagement à 
l'égard des communautés 
francophones du pays. 

M. Arès dit qu'il a senti chez 
ses interlocuteurs «un désir 
d'intervenir». Les parlementaires 
ont d'ailleurs été invités à faire 
pression sur le ministre des 
Finances Paul Martin. «Je suis 
confiant qu'on va avoir quelque 
chose dans le budget pournous». 
Il ne s'attend toutefois pas à ce . 
que le budget du 11 décembre 
identifie spécifiquementuninves- 
tissement pour la santé en 
français. || pense plutôt que les 
attentes des francophones pour- 
raient être comblés à même le 
budget du ministère de la Santé. 

«Il faut que le gouvernement 
reconnaisse que le droit à la santé 
en français est aussi important 
que le droit à l'éducation en 
français» insiste M. Arès. 

La création d'un réseau, qui 
permettrait aux citoyens d'identi- 
fier dans chaque région du pays 
les professionnels de la santé en 
français, est la première des 
priorités. |! faudrait «quelques mil- 
lions» selon George Arès pour 
mettre sur pied ce réseautage. 


Le calendrier communautaire 
présenté conjointement Par 
“ be Rempart 


Pourfaire inclure une mention, sans frais, dans ce calendrier, prière de 
communiquer les renseignements au REMPART, 948-4139 


decEMBRE 2001 


RES en 


18h |6 
See de Noël 
de l'UCFO 
au 1790 Ottawa 


Planification 
familiale (1) 


Père Noël au 
Club Jolliet 
332-3774 


3 décembre au 9 décembre: SEMAINE DU GRAND PARTAGE … 


9 12h 
Brunchet 
Spectacle Noël à 
Bethléem, àla 
Place Concorde 
948-5545 


Place Concorde 
948-5545 


de Noël - Place 
Concorde 
948-5545 


(1) Présenation anglaise et consultation privée française et anglaise de la Méthode Billings, 19h30 à la chapelle ou deman 
. der à l'information de l'hôpital Hotel-Dieu-Grâce, site Hotel-Dieu, Windsor. Informations: Julie-Anne Poisson: 728-2952 
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Jacques Kenny est choisi conseiller scolaire 


(PR) À la suite de la démission 
de la conseillère scolaire Diane 
Normand, en raison de son 
déménagement, et à la suite 
d'une annonce, c'est Jacques 
Kenny qui a été choisi pour 
compléter son mandat au Conseil 
scolaire de district des écoles 
catholiques du Sud-Ouest. 

‘M. Kenny possède déjà 
beaucoup d'expérience dans ce 
domaine, comme en témoigne sa 


fiche. «J'ai siégé de 1991 à 1997 
comme conseiller scolaire et 
président de la section de langue 
française à l'ancien Essex 
County Roman Catholic School 
Board, dit-il, et avant ça, de 1986 
à 1988, j'étais conseiller scolaire 
au Essex County Public School 
Board. Tout ça, c'était avant leur 
amalgamation. J'ai aussi été élu, 
parle passé, membre des anciens 
Conseils consultatifs de langue 


françaises, les CCLF, de 1984 à 
1986». 

Jacques Kenny représentera, 
pour deux ans, la ville de 
Lakeshore (quartiers 1 et 2) et la 
ville de Tecumseh (quartiers 2, 3 
et 4), même s'il demeure à 
LaSalle. «Ce n'est pas 
nécessaire, dit-il, d'habiter dans 
un secteur pour le représenter». 

Le fait d’avoir beaucoup 
d'expérience, dit M. Kenny, «rend 


Invitation à participer à la planification 


du prochain 


(PR) «On a besoin de sang 
neuf, de nouvelles idées, de 
nouveaux visages» explique 
Valerie Hodgins, la secrétaire du 
comité organisateur du 30e Fes- 
tival francophone Windsor- 
Essex-Kent. Voici pourquoi elle 
lance l'invitation à tout le monde 
de participer à une réunion de 
planification le mercredi, 5 
décembre, à 18h15 à la Place 
Concorde. 

«Puisque nous allons offrir de 
la pizza et des breuvages, dit-elle, 
il serait préférable que les 
personnes communiquent avec 
moi à l'avance pour confirmer leur 
présence». || s'agit de téléphoner 
au 948-5545. 

Mme Hodgins espère que les 


Valerie Hodgins 


gens voudront bien participer à: 


cette rencontre.«Nous voulons le 
plus de monde possible. Je veux 
bien qu'ils comprennent qu'il n'y 


Festival francophone 


a pas d'obligation de faire partie 
du comité, s'ils ne le veulent pas. 
Oui, nous voudrions avoir de 
nouveaux membres, mais c'est 
important aussi d’avoir de 
nouvelles idées. Toutes les idées 
seront admises, tout est possible 
car, le festival s'adresse à tous les 
groupes d'âge». Elle ajoute en 
riant, «le festival, c'est pour tout 
le monde, pas juste pour les six 
personnes autour de la table!» De 
plus, des activités peuvent se 
dérouler un peu partout, de Wind- 
sor à Chatham. 

Le 30e Festival francophone 
Windsor-Essex-Kent aura lieu du 
vendredi, 5 au samedi, 20 avril 
2002. 


CARRIERES ET EMPLOIS 


L'Association canadienne pour la santé mentale 


Filiale de Chatham-Kent 


recherche 


un superviseur ou une 


superviseure de programmes 


Le superviseur ou la superviseure de programmes relève du directeur général et s'occupe de la coordination et 
de l'administration des systèmes et des opérations de programmes pour la filiale. Il ou elle veille, grâce à l'aide 
des chefs d'équipe, à la prestation adéquate de tous les services, élabore des plans et des politiques, sert de 
personne-ressource au directeur général et gère le fonctionnement quotidien des services de santé mentale de 
même que des programmes de bénévoles et d'éducation du public. 


Relève de: 
Heures de travail : 
Salaire : 

Qualités requises : 


Len Caro, directeur général 

5 jours parsemaine, heures flexibles 
selon la formation et l'expérience 
-Maîtrise en sciences de la santé/sciences sociales ou l'équivalent. 


-Bonnes aptitudes au travail dans un milieu syndiqué, en ressources humaines, en 
gestion financière, en leadership clinique et en évaluation des services. 
-Aptitude à collaborer avec d'autres membres d'une équipe de gestion. 
-Bonne connaissance des programmes communautaires de santé mentale visant à 
éduquer, à réadapter et à habiliterles consommateurs. 
- -Bonne connaissance des programmes de soutien communautaire et de logement, des 
“services de bénévoles de même que des programmes de promotion, de prévention et 


d'éducation. 


-Capacité de travailler seul et à titre de cadre supérieur d'une équipe de gestion. 
-Connaissance approfondie des logiciels d'ordinateur (c.-à-d. Microsoft Office 2000, 
édition professionnelle). 


Exigences : 


Avoir accès à ‘un véhicule et posséder un permis de conduire valide. 


Il s'agit d'un poste désigné exigeant des compétences en français. Nous prendrons en considération les de- 
mandes des personnes qualifiées qui parlent les deux langues officielles du Canada. 


Les personnes qualifiées sont invitées à envoyer une lettre d'accompagnement et leur curriculum vitae au plus 
tard le vendredi 14 décembre 2001, à 16 h 30, à l'adresse suivante : 


Monsieur Len Caro 
Directeur général 


Association canadienne pour la santé mentale 


Filiale de Chatham-Kent 


240, avenue Grand Ouest, bureau 100 


Chatham (Ontario) N7L 1C1 


Télécopieur : (519) 351-9203 
Courriel : Icaro@cmhakent.com 
Site Web : www.cmhakent.com 


Nous remercions toutes les personnes qui présenteront leur candidature, mais nous communiquerons 
uniquement avec celles sélectionnées pour une entrevue. 


mon ajustement plus facile. Il y a 
quand même passablement de 
documentation que je dois 
assimiler, comme les différentes 
politiques du conseil, et j'ai déjà 
reçu une filière de six pouces 
d'épais et ce n’est que le début». 
Ce qu'il reconnaît et qui le 
soulage, c'est que «ça ne sera 
pas comme avant la fusion des 


différentes sections de langue 
française alors qu'il y avaittrop de 
réunions». 

Mais, assez rapidement, il lu 
faudra se «mettre à la page de ce 
qui se passe dans ce nouveal 
conseil. Notre gros défi demeure 
le financement. Je suis content de 
constater que l'effectif scolaire 
augmente chaque année, etil fau 
continuer le recrutement at 
niveau du secondaire». 

Selon le président du conseil 
Joseph Bisnaire, «M. Kenny es 
un bon ajout car il a beaucour 
d'expérience. On l’accueille € 
bras ouverts». M. Bisnaire étai 
très content du nombre de gen: 
qui avaient répondus à l'annonce 
«|| y avait de bonnes candida 
tures. Nous avons tenus de: 
entrevues et avons choisi M 
Kenny. Espérons que ce: 
personnes se présenteront lor: 
des prochaines élection: 
scolaires». 


dans ce domaine 


Achat ou vente de propriété 
“Hypothèques 

 Successions et restaments 
Procurations 
(power ofattorney) 


Il est de première importance que la documentation 
judiciaire liée à la gestion de vos biens soit précise, 
conforme aux normes etcompréhensive. 


1218 boul St-Anne, Tecumseh 


La firme Levesque Law Office peut mettre à votre 
service 30 ans d'expérience professionnelle concentrée 


735-9928 


: À ma portée et à ma porte! 
_ Librairie du Centre 


* Autocollants amusants 
: Nouveautés à chaque semaine 


en. 

Ontario 
et 

ailleurs. 


www.cforp.on.ca 


EN 


Pas moins de 10 000 produits! 
Consultez ou commandez par 
Internet en toute quiétude. 
Catalogue électronique. 
FAITES VOS ACHATS 
LAISGENFETT 


290, rue Dupuis, Ottawa 
Tél. sans frais: 1-877-747-8003 
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Billet: 
Ces choses que 
nous aimons 


J'essayais dans mon dernier billet de corriger la fausse 
impression que les défenseurs des églises de St-Joachim et de 
Pointe-aux-Roches sont prêts à sacrifier l'avenir pour sauver le 
passé. En réalité, c'est l'inverse. Les défenseurs ne prêchent pas 
un retour au passé, ils revendiquent la continuité dans l'évolution 

de la communauté catholique. Une continuité qui serait brisée si 

| on consacrait presque toutes nos ressources actuelles et futures à 
la destruction etla reconstruction de ce qui a déjà été fait plutôt qu'à 

{ l'enrichissement de l'avenir par la conception et à la mise en 
oeuvre de projets nouveaux. 

| Dans le présent billet, je voudrais me pencher sur une autre 
fausse impression qui est souvent apparente dans ce débat. Il 
s’agit de l'opinion que la démolition des églises actuelles aurait 
peu d'impact réel sur la vie spirituelle des paroissiens puisqu'il ne 
s'agirait que d'une perte matérielle, «Ce ne sont vraiment que des 
bâtisses!» dit-on. Nous retrouvons dans cette attitude l'opposition 
traditionnelle que l'on établit souvent entre le matériel et le spirituel. 

Examinons davantage cette relation entre les valeurs spirituelles 
etle monde matériel et sensoriel. Voyons si ce sont deux mondes 
en opposition, ou si, bien au contraire, ils ne seraient pas souvent 

| en situation d'interdépendance. 

Dans la grande famille des religions chrétiennes, la religion 
catholique s'est toujours distinguée de ses consoeurs protes- 
tantes par l'importance qu’elle accorde à l'expression concrète, 
matérielle et sensorielle de la pratique religieuse. Pensons aux 
vêtements sacerdotaux, aux statues, au grégorien, aux médailles, 
aux cierges, à l'encens, aux rameaux, à l’eau bénite, au chapelet 
.… Les temps ont évoluées, bien sûr, et l'accent sur ces pratiques 
est moins fort aujourd'hui. Mais le recours au matériel et au 


sensoriel pour la communication du spirituel reste quand même au 
coeur des manifestations religieuses catholiques contemporaines: 
l'eau du baptême, les cendres du Vendredi Saint, les cierges de: 
l'Avent. pensons à la musique liturgique, et à l'importance des 
chorales dans nos paroisses. 


Il va sans dire que le but des 
cantiques n'est pas uniquement d'allonger les messes |! Qui 
pourrait nier que ces chants, tout sensoriels soient-ils, font partie 
intégrante de la vie spirituelle des paroissiens et paroissiennes,. 

Depuis les tout débuts du christianisme, l'Église a toujours tenu 
compte duifait que sur Terre, c'est par la matière et les sens que 
l'être humain est'en relation avec le monde, y compris le monde 
spirituel. 

Dans l'Eucharistie, c'est un lien physique avec son Corps que le 
Christ a voulu laisser à ses disciples et aux générations à venir. 
L'Eucharistie estun moyen, un lien concret et matériel que le Christ 
a choisi pour assurerla continuité de son Église. N'est-ce pas là 
une manifestation éloquente de la collaboration intime et de 
l'interdépendance qui existent entre le matériel et le spirituel ? 

De par cet exemple, le moins que l'on puisse dire c’est que les 
défenseurs des églises actuelles ne s’éloignent pas de la tradition 
catholique quand ils expriment un grand attachement à leur 
environnement matériel actuel et qu'ils y voient un lien matériel 
important qui assure la continuité entre les communautés 
catholiques d'hier, d'aujourd'hui, et de demain. Ne peut-on pas 
alors mieux comprendre leur refus de transporter au dépotoir ces 
magnifiques édifices qu'ils ont toujours considérés comme “la 
Maison de Dieu” dans leur communauté ? 

Empruntons maintenant un autre chemin pour retrouver un 
précédent qui illustre bien encore une fois le lien que l'Église 
reconnaît entre le matériel et le spirituel. 

Allons au Vatican avec ses fabuleuses collections de chefs 
d'oeuvre artistiques. Je sais qu'il n'y a pas unanimité sur ce point, 
mais personnellement, j'accepte de bon gré que le Vatican ait agi 
comme dépositaire d'oeuvres d'art au cours des siècles. De par 
son mandat devant ce que Dieu a créé, je comprends qu'un des 
rôles de l'Église soit de protéger l'ensemble de Sa Création : le 
Beau aussi bien que le Bon. D'ailleurs, il s'agit d'une même 
mission. Notre âme n'est-elle pas nourrie par la beauté des 
paroles que l'on entend et des choses que l'on voit? 

Des paroles que l'on apprend à aimer, des choses que l'on vient 
à chérir. Comme nos églises. 

Pourquoi ces trésors religieux de nos communautés d'aujourd'hui 
ne mériteraient-ils pas la même protection de l'Église que les 
trésors profanes des temps jadis? 


le 


Éditeur: Jean Mongenais 


André Chénier 


des 
francophones 
du sud-ouest 
Ontarien 


Numéro de convention: 1415484 
Numéro d'enregistrement: 8713 


% 


Le Rempart 


L'annonce de la démission du 

premier ministre a grandement 
surpris plusieurs Ontariens et 
Ontariennes. 

Mike Harris a été au service de 
ses commettants de Nipissing 
pendant 20 ans et est premier 
ministre de la province depuis 
1995. 

Bien que le premier ministre 
soutienne que sa décision ait été 
prise soudainement alors qu'il 
regardait les feuilles tomber des 
arbres pendant la fin de semaine 
de l'Action de grâces, des 
rumeurs de son départ circulaient 
depuis des mois. On a remarqué 
à plusieurs reprises que le coeur 
ne semblait plus y être, que la 
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'ACTUALIT 


-vue par Michel Lavigne 


LA BANQUE HONDALE RECONNAIT LIHRORTAN 
D RENE DEL AU DA LE VOL 


Circulations 


flamme s'éteignait et que sa 
Révolution du bon sens semblait 
manquer de carburant. 

Les pressions politiques, les 
moindres n'étant pas le rapport 
de l'enquête au sujet de 


La parole est à vous! 


o entait 
mmen e- 


Walkerton et les allégations qu'il 
aurait influencé les actions de la 
police qui auraient conduit à la 
mort d'un protestataire dans le 
parc provincial d'Ipperwash en 
1995, ont certainement joué un 
rôle. Cela, monsieur Harris ne 
l'admet pas. 

Il entend demeurer à la barre 
de la province jusqu'à ce qu'un 
nouveau chef soit élu. I| 
demeurera ensuite député de 
Nipissing jusqu'à la prochaine 
élection générale. 


Voir "Départ... page 6 


Remerciements 


Mme la rédactrice, 


Nous espérons que tous ceux 
et celles qui ont participé et 
assisté à notre 24° Festival de la 
Moisson en ont joui autant que 
nous. 

Encore cette année la 
température était idéale et les 
gens nombreux. Grâce à des 
partenariats avec: le Club Riche- 
lieu "Les Campagnards', la 
Caisse populaire de Pointe-aux- 
Roches, les Jardins Boardwalk 
Gardens, le comité des Fêtes du 
Tricentenaire, la Place Concorde, 
le Club d'Âge d'Or "Le Foyer"etla 
F:F.C:F.O. zone du Sud-Ouest, 
nous avons réalisé un beau 


COUPON D'ABONNEMENT 


Succès. 

Merci pour les dons financiers 
de l'ACFO régionale, la Coopé- 
rative de Pointe-aux-Roches, 
Countryside Canners Ltd, Stoney 
Point Sportsmen's Club, L & M 
Machine, Roden Manufacturing, 
Reaume Funeral Home et 
Bellemore Associates. 

Merci aux donateurs de prix, 
les commanditaires, les vendeu- 
ses de billets (surtout Yvette 
Gagnier), tous les bénévoles etle 
comité organisateur. 

Merci à Cécile Baillargeon et à 
son équipe d'excellentes 
cuisinières. 

Merci à CBEF-540-Windsor et 
Le Rempart pour une excellente 
publicité, et toutes les paroisses 
qui ont inclu nos annonces dans 
leurs bulletins paroissiaux. 

Merci à notre technicien et 
directeur de chorale John Robin- 
son, lachoraleetle Père Dwayne, 
notre curé. , 

Merci à André Lanoue Pontiac 
Buick pour le don qui nous à 
permis d'acheterun beau prix pour. 
notre tirage. 

Merci à tous les participants et 
participantes à notre Soirée de 
Variétés et à “Our Place" et les 
mannequins pour le beau Défilé 
de modes. 

Le spectacle de “La Tournée 
du bonheur” et son animateur 
Jean-Guy Piché ont été très 
apprécié. Jean-Guy et ses 
musiciens nous ont aidé à oublier 
tous nos soucis. 

Merci à tous ceux et celles que 
j'aurais oublié de remercier. 

Félicitations aux gagnants de 
nos tirages: 50/50 (Mary-Ann 
Morris de Windsor); TV/VCR 
(Jean Picard de Pointe-aux- 
Roches); article de Noël (Paul 
Bornais de St Joachim). 

Notre prochain spectacle aura 
lieu le 10 février avec l'accordéo- 
niste Denis Côté. 

Bonnes Fêtes et la Paix du 
Christ du Comité organisateur du 
Festival! - 


Hélène et Robert Chauvin 
Pauline et Jean-Paul Gagnier 
Lucy et Paul Tremblay 
Ursule et Paul Leboeuf 
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Quelques semaines passées, 
moi etLeah Peck, deux élèves de 
CPO à l'école secondaire l'Essor, 
nous avons été invitées à 
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Scène Jeuness@ 


L’Essor participe à l’Académie 
olympique de la jeunesse de 


l’Ontario 


participerà l'Académie olympique 
de la jeunesse de l'Ontario 
(Ontario Olympic Youth 


Academy). Le 15 novembre, 


Leah Peck et Megan Reid tiennent fièrement la flamme olympique 
lors de leur participation à l'Académie olympique de la jeunesse de 


l'Ontario. 


«Noël à Bethléem» avec 


et Michel Paiement 


(PR) Dans le cadre du Grand 
Partage, un spectacle sera 
présenté 
décembre, à la Place Concorde. 
Intitulé «Noël à Bethléem», il met 
en vedette Joëlle Roy et Michel 
Paiement, deux auteurs- 
compositeurs-interprètes de 
Pénétanguishene.Le prix du billet 
comprend un brunch qui aura lieu 
de 12h15 à 13h45 et il faut se 
proëurer les billets le plus tôt 
possible car il n'y a de la place 
que pour 200 personnes. 

Le concert est une conception 
des deux artistes qui «ont choisi 
d'explorer une avenue pure et 
traditionnelle de cette fête si 
commercialisée» peut-on lire 
dans le dossier de presse. 
L'harmonie des deux voix, dit-on, 
donne une sonorité très riche, à 
laquelle s'ajoute une dimension 
théâtrale afin de rendre le tout 
plus visuel. La participation du 
public est grandement 
encouragée. : 

Afin de rendre le spectacle 
plus inter-actif, le début du 
spectacle se fait avec les 
comédiens-chanteurs assis dans 


le dimanche, 9: 


l'auditoire. Ensuite, ils enfilent 
leurs costumes et montent sur 
scène. 

Les gens reconnaîtront 
certains airs mais, dit-on, «les 
artistes baigneront le public dans 
différents styles: latin, jazz, 
autochtones, dixie, country, folk, 
classique, rock, rythmn & blues et 


après quelques délais dans le 
transport, nous nous sommes 
finalement rendues au Muskoka 
Woods Sports Resort, où nous 
nous sommes réunies avec 
quelques dizaines d'autres 
élèves sélectionnés de partout 
dans la province. 

En bref l'Académie olympique 
comprenddes programmesoüles 
aptitudes de leadership, de 
promotion du travail d'équipe, 
d'activités physiques, d'analyse 
de problèmes et d'établissement 
d'objectifs sont présentés, ce qui 
inculquent aux participants etaux 


: participantes les valeursetl'esprit 


du Mouvement olympique. 
Évidemment, participer à un 
programme de ce calibre, c'était 
une occasion très spectaculaire 
que nous n'oublierons certaine- 
ment pas de sitôt. Pendant notre 


. séjour à l'Académie, nous avons 


eu l'occasion de rencontrer de 
vrais champions et championnes 
du Canada: des athlètes qui ont 


Joëlle Roy 


gospel. 

Ce spectacle pour toute la 
famille est parrainé par le Club 
Alouette et la Place Concorde. 

Le même concert sera 
présenté par le Club Jolliet à 
Sarnia le samedi, premier 
décembre, à 20h.à l'auditorium 
de la bibliothèque municipale. 


Les Géniteurs 
D Le 


| La procréation considérée du point de vue hétérosexuel et homosexuel. 
Un roman d'une actualité brûlante et d'une grande tendresse. 


représenté notre pays aux Jeux 
olympiques (avec succès), des 
entraîneurs, des organisateurs, 
descommanditaires, sans oublier 
des athlètes para-olympiques. 
Parmi ces personnes, il y avait le 
cycliste Curt Harnett, médaillé 
d'argent en 1992 et de bronze en 
1996, et Lisa Alexander, 
médaillée d'argent à Atlanta en 
1996 en natation synchronisée. 
Tous, sans: exception, nous ont 
inspirées. 


S'il y a une chose que je sais. 


pour sûr, c'est que je veux 
certainement contribuer au 


développement des valeurs, 
olympiques dans mon école et 
dans ma communauté, c'est-à- 
dire: l'excellence, l'impartialité, le 
leadership, le plaisir, le respect, 
la paix et l'épanouissement de 
l'être humain. Pour moi, le 
Mouvement olympique n'a rien 
de comparable et, qui sait, peut- 
être qu'un jour nous serons assez 
chanceux de pouvoir vivre 
l'expérience dans notre région. 
Mais en attendant, les Jeux de 
Salt Lake City suffiront 
certainement! 

Megan Reid 


Journée du Souvenir à 


l'école EJ. 


Une présentation spéciale 
avait lieu dans l'auditorium de 
l'école secondaire E.J. Lajeunes- 
se pour rendre hommage aux 
Anciens combattants le 9 
novembre dernier. Les élèves 
pouvaient voir défiler des images 
de guerre sur un écran géant tout 
en écoutant le narrateur invité, 
Yves Larouche de CBEF, décrire 


Lajeunesse 


les faits des trois plus grandes 
guerres de l'histoire. Le plus 
intéresssant de cette présentation 
était le témoignage touchant de 
M. Hector Roberge, ancien com- 
battant. Par la suite, les jeunes 
ontlus des poèmes pendant qu'on 
entendait la musique de 
cormemuse jouée par Terry Fox, 
du Essex Scottish Regiment 


appuyant des organisnies francophones. 
Bonne chance! 
Jeudi 29 novembre - 22h - minuit - 2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Vendredi 30 novembre - 16h-18h-20h, Salle Classic V Bingo; 655 rue Crawtords 


arrainé par: La Place Concorde 


Mardi 4 décembre - 22h - minuit - 2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Mardi 4 décembre -10h-midi-14h, Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est | 


Parrainé par: Le Club Alouette 


Samedi 8 décembre - 10h-midi-14h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 
Parrainé par: La Place Concorde 


Lundi 10 décembre-16h-18h-20h, Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est 


Parrainé par: Le Club Alouette 


Lundi 10 décembre -12h30-14h-15h30-17h, Salle Big D East Bingo, 9420 ch, 


TecumsehE. 


Parrainé par: Les majorettes Les Papillons 


Mardi 11 décembre -16h-18h-20h, Salle Classic IV, 2139 rue Ottawa 
Parrainé par: L'Association canadienne de ballon sur glace 


Mercredi 12 décembre -10-midi-14h - Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est 
Parrainé par: Le Club d'âge d'or Jean-Paul il 


Mercredi 12 décembre - 16h-18h-20h, Salle Classic V Bingo, 655 rûe Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Vendredi 14 décembre - 16h-18h-20h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: Le Festival francophone 


Samedi 15 décembre -16h-18h-20h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 
Parrainé par: L'Association francophone des Sports et Loisirs W/E 


Lundi 17 décembre - 10h-midi-14h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawiord 


Parrainé par: La Place Concorde 


Mardi 18 décembre - 10h-midi-14h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Mercredi 19 décembre -22h-minuit-2h - Salle Hollywood Bingo, 


SEINE MORE 


Parrainé par: L'Association canadienne-française de l'Ontario 


E A que: / comvanier vos 


ee Le 
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L'univers linguistique de Harry Potter 


(deuxième partie) 


En soi, le suffixe -ard n'a 
d'intéressant que le fait d'être l'un 
des trois suffixes légués par les 


envahisseurs germaniques entre 
le Ve et le Vle siècle. Il est rare 
(moins de 300 mots en français), 


Index des Services 
en Français 


TYLESH 


AT TEL IEC D] 


LIFE 


1N9 leuser Si LeaMiagren HUE 312 
TUE tips 


MU Tecawsen an, EAST AN LT 
319-735:2228 


EL 


' GARDERIES (Voir aussi SERVICES AUX JEUNES) 
Les LRerSAnueS, 3485Bloomfield, Windsor, 987-4973 


DE RER FOIE EC 


INFIRMIÈRES À DOMICILE (Voir SOINS DE SANTÉ À DOMICILE) a 
Re Pet à CT Dr) 5 dé D Le Se CAN 

|INSTITUTIONS FINANCIÈRES £ 
| Caisse Populaire de Pointe-aux-Roches, C.P. 100, Pointe-aux-Roches, | 

| 798-3026 

| Caisse Populaire de Tecumseh, 1120 ch. Lespérance, Tecumseh, 
735-6069 


P= 
| JARDINS (Var PAYSAGISTE) 
LAINE (Voir ARTISANAT) 
L LAVEUSES ET SÉCHEUSES (vor APPAREILS MÉNAGERS)S 


| Pointe-aux-Roches General Furniture, M. Daniel Tremblay etMme Yvette Ë 
Lauennevile; SÉSschTecumsent Pointe-aux-Roches 798-0828 
| MONUMENTS DE CIMETIÈRE 
Excelsior Monuments Limited, M. Don Lappan, 11918 Ch Tecumseh,# 
| Tecumseh, 735-2445 
| OPTICIEN 
Union Vision Centre, Mme Carole Jubenville, 573 est, ch Tecumseh 
L(en face ou SENTE médical) Windsor 977-11 6% 


OPTOMÉTRISTES 


DrRobertCharron,5805 ch Malden, LaSalle, 969-6677 
Dr Kim Lalonde, 595 ch Tecumseh Est, Windsor, 252-6555 


PSE TOMATE ETES 


ECM IC IE SANESEENT AE 


ORTHODONTISTE 
| Dr Dennis Dionne, 2224 ch Walker, pÊe 240, Windsor 252-3000 
PAYSAGISTE 
j | Jardins Boardwalk Gardens, M. RogerBeaulieu,18725chemin Tecumseh, 
| 10kmäl'estde Ron -aux-Roches. (ESné AS) 1-800-572-1494 


| PLANIFICATION FINANCIÈRE { 
} ÉSaniicsteur MnancIeriM) EE 0m: ME of 0128; domi: 135 2548 


"RÉCEPTIONS 

| Centre Canadien-Francais, (Club Alouette) 2418 ave Central, Windsor 
945-1189 
Place Concorde, 7515 PIDHANEUS Forest GE, MS SAS SAS 


TAREIRSET ENT 


RÉNOVATIONS ET CONSTRUCTION (VoiraussiPAYSAGISTES) ! 
Daniel Lépine Contracting, M. Daniel Lépine 727-6506 


Gaudet's Aluminum Ltd, M. François Gaudet, M. Germain Gaudet, 360 ave 
Eugenie Est, Unité 208, Windsor, 250-4870, Télécopieur: 250-4615 


MARTINEAU 
KRoofing & Siding 


Portes & Fenêtres 


Bureau: 972-7288 
Domicile : 979-9642 


Mr Builder & Renovator, M. Rémi Labelle, M. Claude Labelle, 973-8814 ou“ 
250-5458 


AnnieBourret(APF) 


mais possède une valeur 
péjorative (dépréciative ou 
négative) qu'exploite bien la tra- 
duction française des romans de 
Harry Potter. 

Qu'on en juge par la liste 
partielle d'exemples suivants : le 
concierge Rusard (Argus Filch, 
qui adore confisquer les biens des 
élèves — filch signifie « chiper »); 
les cognards du Quidditch 
(bludgers, pour le sens de « 
matraqgüer »); le rat Croûtard 
(Scabbers évoque une peau 
galeuse); la maison Serpentard 
(Slytherin connote la sournoiserie 
de sly et le glissement de slither); 
le professeur Remus Lupin dont 
le surnom de loup-garou est 
Lunard (Moony), etc. Cela vaut 
aussi pour la traduction des noms 
de lieux composés avec hog 
(porc châtré, pourceau) qui 
exploite le sens de lard. C'est 
ainsi que l’école de sorcellerie 
Hogwarts, qui signifie 
littéralement « verrues de verrat 
», est devenue Poudlard. . 

Les réalités magiques et non 
moldues ont exigé la création de 
nombreux néologismes, à com- 
mencer par le Quidditch (ki-ditch 
en français), ce sport qui se joue 
sur des balais volants. Il a fallu in- 


venter le nom des sept membres 
de l'équipe (dont attrapeur et 
poursuiveur) et des balles (j'ai 
déjà mentionné les cognards). 
Les noms de balais font preuve 
de créativité : l'Éclair de feu 
suggère la vitesse, alors que le 
Nimbus évoque les nuages. 

Le terme nimbus me permet 
d’ailleurs de mentionner la 
présence fréquente de mots sa- 
vants, souvent tirés du latin. Je 
pense au sortilège Endoloris, qui 
sert à provoquer des douleurs 
intenses. Le terme latin dolor a 
survécu dans l'adjectif endolori 
(éprouver des douleurs). Certains 
termes ont été créés selon un 
modèle latin, comme les animagii 
(animagus au singulier). Il s'agit 
d'un mot-valise qui combine ani- 
mal et mage et qui possède une 
terminaison latine; il désigne les 
sorciers capables de se trans- 
former en animaux. 

Qu'on parle de 
déplacement chez les sorciers, et 
tout de suite l’image de la vieille 
gribiche chevauchant son balai 
sur fond de pleine lune surgit à 
l'esprit. Les magiciens de J.K. 
Rowling préfèrent les magicobus, 
les voitures volantes, les 
portoloins et le transplanage. 
Transplaner consiste à disparaître 
d'un endroit pour réapparaître à 
un autre immédiatement, sans se 
désartibuler (laisser la moitié de 


‘son corps derrière, ce qui limite 


beaucoup la liberté de 
mouvements!). Mieux vaut 
d’ailleurs être titulaire d'un ASPIC 
avant de tenter cet exercice 
difficile (voir l'encadré). 
Concluons par un dernier 


exemple de la richesse 
linguistique de l'univers de Harry 
Potter. La poudre de cheminette 
permet de se déplacer par les 
cheminées sans se brûler. Voilà 
une analogie très réussie 
reposant sur poudre 
d'escampette, une tournure 
vieillie signifiant « s'enfuir ». 
Escampette n'existe plus que 
dans cette formule, mais on « sent 
» encore ce sens de 
déplacementdans le verbe 
décamper. 


Sale buse d'aspic 
En français, les acronymes 
sont des sigles qui se prononcent 
comme des mots. Leur traduction 
n'est pas toujours facile, mais en 
voici trois exemples pottériens 
très réussis. 


Traduction française Version 
originale 


L'ASPIC est le diplôme Accumu- 
lation de sorcellerie 
particulièrement intensive et 
contraignante. 


NEWTS (Nastily Exhausting 
Wizarding Tests) 


Le BUSE est un Brevet universel 
de sorcellerie élementaire. 


OWL (Ordinary Wizarding Levels) 


Créée par Hermione, la SALE est 
la Société d'aide à la libération des 
elfes de maison. 


SPEW (Society for the promotion 
ofelfish welfare) 


Départ de Mike Harris... suite de la page 4 


Les aspirants à la direction font 
campagne depuis un bon bout de 
temps. Maintenant, le premier 
ministre les encourage à mener 
la bataille. Le congrès à la 
direction n'aura pas lieu avant le 
printemps. Les aspirants et 
aspirantes vont continuer leur 


Canada 


campagne mais ils et elles 
n'auront plus à le faire aussi 
discrètement. 

Mon inquiétude la plus grande 
a rapport au temps et à l'énergie 
que draine une telle campagne. 
Certains ministères pourraient en 
souffrir. La population de l'Ontario 


un excellent mode d'épargne. 
c'est garanti. 


Nouvelles Obligations d'épargne du Canada 


+ Garanties à 100 % par le gouvernement du Canada 
+ L'Obligation d'épargne du Canada est encaissable en tout temps; 
elle porte un taux d'intérêt révisable à la hausse en fonction de la 


conjoncture du marché 


+ L'Obligation à prime du Canada est encaissable une fois l'an à la date 
anniversaire de l'émission et durant les 30 jours suivants 

+ Les deux titres sont assortis des options REER et FERR 

+ Nouvelles émissions en vente mensuellément sur uné période de 6 mois 


» Aucuns frais 


- Titres offerts en diverses coupures à partir de 100 $ seulement 
+ Achetez en ligne, par retenues salariales, par téléphone ou dans les 


institutions bancaires ou financières 


vous pouvez y arriver. 


pour acheter directement, consultez www.oec.gc.ca ou composez 1, 800.575. 5151 


'ÉPARGNE DU CANADA 


VPSOLIDE 


Le ministre des Finances peut mettre fin à la vente des obligations en tout temps. 


mérite des ministres àtemps plein. 
Elle ne devrait pas avoir à se 
contenter d'un gouvernement à 
temps partiel. Nous avons déjà 
eu assez de cela. 

L'économie de la province 
connaît des difficultés. Nous 
n'avons pas investi dans les 
infrastructures et nous avons 
besoin d'argent pour renouveler 
et améliorer nos routes et nos 
édifices publics par exemple. Nos 
réserves pour les jours sombres 
sont minimes et notre dette est 
énorme. Malgré toutes les 
manipulations de livres et les 
purges dans les ministères des 
six dernières années, l'Ontario est 
toujours plus endettée que lorsque 
Mike Harris est arrivé au pouvoir. 

Monsieur Harris présidait aux 
destinées de l'Ontario à une 
époque où l'économie de 
l'Amérique du Nord connaissait 
une période d'expansion. Nos 
perspectives d'avenirne sont plus 
aussiroses et quiconque prendra 
la barre devra prendre des 
décisions difficiles. La solution 
Harris, réductions d'impôt, réduc- 
tions d'impôt et encore réductions 
d'impôt, ne fonctionnera pas. 

J'ai été en désaccord avec le 
premier ministre plus souvent que 
je ne puis compter, particulière- 
ment dans les secteurs men- 
tionnés plus tôt. Nous sommes à 
l'opposé à l'Assemblée législative 
comme dans le spectre politique. 
Nous: n'avons pas vraiment 
beaucoup d'idées en commun. 

Malgré ces divergences, jesuis 


‘conscient que sa décision a dû 


être difficile à prendre, particu- 
lièrement en ces temps durs. Je 
souhaite à monsieur Harris ainsi 
qu'à sa famille du succès dans 
leurs entreprises futures. 
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Même plus facile à 
envelopper qu'une 
commande de frites! 


l'endroit unique pour faire 
tous vos achats pour Noël 
en matière de GOLF 


Livret 

de 

5 puur 
* Fe 


ss 


735-8933 


1654 ch Manning, Tecumseh 


Les Certificats-cadeaux McDonald's sont une façon d'offrir 
la saveur des mets McDonald's pour lès Fêtes. Que ce soit 
pour la gardienne, le facteur, le camelot, ou pour remplir le 
bas de Noël d'amis où de membres de la parenté. C'est 
comme mettre tout un restaurant McDonald's dessous 
l'arbre! Et pour chaque carnet de certificats, 50 cents est 
remis aux Ronald McDonald's Children's Charities of Canada 
pour aider des enfants très spéciaux partout au pays. 


OFFREZ À UN AMI SPÉCIAL OÙ UNE AMIE SPÉCIALE LE LUXE 
DES SERVICES, DISPONIBLES EN FRANÇAIS, DE 


HAROMAF LORIS 


par le son dela peai et des’ ondes 

et le bien-être di corps: et de l'esprit 
Thermalisme (SPA) Enveloppement corporel Traitement du dos 
Massage thérapeutique Soins des pieds Manucure ; 
Massage facial Kérithérapie (à la paraline) Aromathérapie 
Pendent les fêtes nous offrons à des prix spécian un chox de paiers-cadean et de 
certificats pour une veriété de sessions de bien-être dans une arbiaice chaleureuse, 


TROMAFLORIT 


Aromatherapy & Spa Center 256-5910 


Pour chaque carnet, 
50 ç est remis aux 


Ê ; Les restaurants 


McDonald's de la 
tAcponard D région de Windsor 


1965 ch Tecumseh Ouest 


Suggestions cadeaux 


Un cadeau 
qui a du goùt! 


chez 


Remark Farms 


2727 ave Howard, Windsor, Ontario 


972-1440 


Un article 
religieux 
exprime 
l'esprit de 
la fête 


* Crucifix et 

chapelets 
* Statuettes 

* Crèches de 

partout au monde 
* Livres, plaques, et cartes à thèmes religieux 
k en français 
* Livres, cassettes, vidéos pour jeunes et 
moins jeunes 
“Cartes de Noël et cartes de souhaits en français 
* Autres articles religieux divers 
* Une vaste sélection de figurines & 
(Ke 


È7 t& 
PROS 
BOOKSTORE & GIFT SHOPPE 


944-9780 


9000 pieds carré d'étalages sur deux étages 
avec ascenseur 


2475 ave Central, Windsor 


2 DE 
EBDO DES FRANCOP 
«4 mes 


EL 
4145) 


HON 


Voir aussi 
l'encart de 
TOYS & 
ACTIVITY 
STORE 
accompagnant 
ce journal! 
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Un cadeau qui offre 
une grande liberté : 


Une pagette (pager) 


de chez 


363 rue Eugenie E. 
250-5050 


CHOIX DE PAGETTE : 
La Nixxo Bantam La Motorolla LS350 


É FD 


CHOIX DE SERVICE à des prix spéciaux pour es Fêtes 


99$ comprend : Le matériel, 6 mois de temps de 
communication, 6 mois de messagerie vocale 
2, les frais d'activationetune garantie limitée 

ou 

139$ comprend : Le matériel, 12 mois de temps de 
communication, 12 mois de messagerie 
vocale 12, les frais d'activation et une 

+ garantie limitée 


Un cadeau qui peut entretenir un 
intérêt pour toute une vie 


Batteries 


Instruments 
d'orchestre 


Systèmes 
d'éclairage 


Système 
d'enregistrement 


Systèmes de 
haut-parleurs 


Synthétiseurs 


Systèmes 
M:I.D.I. 


FT Long & McQuade Limited 
== Musical instruments 


1801 Chemin Walker 252-3442 


Suggestions cadeaux D R 


art 


RUSSES 


de 


vous offre des milliers de choïixde cadeauxoriginauxpourtousles 
genres, pourtouslesgoûtsetàtouslesprix! 


Par exemple, 
cette 
chandelle- 
arbre de Noël 
de 8 pouces 
au prix 

de 14,98$ 


Notre personnel courtois peut vous aider à faire des choix à 
n'importe quel de nos quatre magasins 


3059 ch Dougall 2050chLauzon 214ch Lauzon 30 ave University Est 
969-7755 948-4597 948-0435 256-7756 


Heures d'ouvertures: dulundiau vendredi de 7h30 à 19h; lesamedide9h à 17h; (magasins du 
chDougalletdel'avenueUniversityseulementledimanche de 13hà 17h) 


Offrez un abonnement- 
cadeau au journal 


Le Rempart 


Téléphonez-nous et nous enverrons au récipiendaire, en votre nom, une carte 
indiquant votre cadeau. 


C'est un cadeau qui ne coûte que 265 et dont il ou elle pourra profiter toute 
l'année. 


948-4139 


au Studio St-Louïs, 


nous sommes experts en photographie. 
Il nous fera plaisir de vous aider à choisir un cadeau qui 
conviendra au photographe débutant ou au plus expérimenté. 


Pour saisir tout, de La technologie au service 
paysages à des sourires de la facilité 


La caméra RIVA La caméra digitale 


Z00 ZOON M D-510 Zoom 


OLYMPUS 
CAMEDIA > 


Le compagnon idéal pour faire 
des films digitaux à domicile 


Mini FRE 
Canon 


ZÆ3OGE 


= j auro 
DOME 0 { 
ane "SX uss (2 F 

-Dateles photos 

Zoom 2.4x vous rapporche tout près 

-Opérationautomatique équivalente digitale 315mm 

-Designmoderne,compactetléger | -LCD en couleur pour voir et revoir les 

*Garantiede2ans photos : 

r +2.1 megapixel CCD pour des photos de 
189 $ gap P P 


qualité 8 po. sur 10po. 
(Comprend un rouleau de film, une 
pile et une mallette de transport) 599 $ 
(Le modèlele plusrécentsurle marché) 


Ot LouisOtudio 


AND CAMERA INC. 


735-2622 


*Designcompactélégant 

Lentille optique, 35mm - 105mm, | -Incorpore le video digital étonnant, 
les images immobiles et un son 
stéréo riche et complet à un design 
aux lignes pures: 

Lentille optique zoom 10x, plus 
zoom digital 200x 

*Pile ions lithium 

Sans frais additionnels jusqu'au 31 
décembre, un ensemble 
accessoire d'une valeur de 150 $ 
qui comprend un étui en cuir, un 
bloc-piles supplémentaire et un 
ruban DV 


1299,95 $ 


12065 ch Tecumseh, Tecumseh 
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Attention paresse et a den 
et amis des petits enfants! 


Aimeriez-vous offrir 
une belle variété de 


“jouets 


“cassettes 


** en français ** 
à votre enfant, votre petit-enfant ou 
votre petit ami pour Noël? 


Vous pourriez lui donner accès à ces jouets en 
l'abonnant à la 


JOUJOUTHÈQUE 
du 


Centre de 
ressources 
FRANCO- 
SOL 


Renseignements : Nacera 


948-4339 


Des cadeaux qui 
encouragent l'activité 
physique 
Une grande sélection 
a d'articles- 
AS sport pourtous 
les Sports 
principaux y compris 
tout le nécessaire 


LES pour le patin artistique et 
“ la planche à roulettes. É 
POUR VOUS RENDRE SERVICE 


Nousinvitons chaque jeune à Venirau magasin, seulouavec ses parents, etécrire 
une liste de souhaits de cadeaux de Noël qu'il ou elle aimerait recevoir, que ce 
soit des articlesdisponibles dans notre magasin ou ailleurs. Nous garderons cette 
liste en dossier jusqu'à Noël et les parents, les oncles, les tantes, les grands- 
parents, etc. pourront venir laconsulterpour leur aider à choisir un cadeau pour 
ce jeune. Nous tiendrons compte des articles déjà choisis pour prévenir les 
cadeaux en doubles. Après nous avoir remis la liste, le jeune ne pourra pas la 
revoir pour assurer l'élément de surprise (mais nous y ferons un ajout pour lui 
siilouelle nous l'indique). Après Noël, nous ferons un tirage parmi toutes les 
listes reçues et nous offrirons un prix au jeune dont la listesera tirée au sort. 


GOLD MEDAL 
SPORTS 
SHOP 


1130 CH LESPERANCE,; 
TECUMSEH 
735-2368 


Heures = 
d'ouverture: 
Mardi à jeudi: 
9hà1i8h 
Vendredi: 
9hà20h 
Samedi: 
ghà17h 
FERMÉ 
le dimanche 
etle lundi 
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8 lettres ; faire connaître 
7- Ari de lancer. — Regarder en visant. 
8- Amener une chose Vers soi. — Adv. de lieu. 
9- Éminence. — Recouverte de râpure de pain. — 
Sans mélange. 

10- Rôti, — Clair. — Apprêt gomme. 
11- À un haut degré. —Femme de moeurs légères: 
12- individus. — Partie submergée d'unnavire. 


VERTICALEMENT 


1- Pauvre homme. — Privation d'un bien. 
2- Bière anglaise. — Terme du jeu d'échecs. — 
Décès. 

3- Poss. — Méchant, mauvais. — Trois fois. 

4- Échouer. — Symb. chim. 

5- Construire. — Écorce du chêne. 

6- Habiller. — Petit chat. 

7- Agent d'affaires. — Petit trait, 

-8- Sorte de soupe. — Adv. de lieu. 

9- Avant-midi. — Détériorer. — Märque la preuve. 


HORIZONTALEMENT. 10- Petit rongeur. — Indubitable. — Pâtisserie qui 
renferme de la viande ou du poisson. 
1- Femme du lièvre. — Ville de France. ; 11- Déesse de la Fable. — Esprit follet. 
2- Roi des Israélites. — Béante. — Époux. 12- Cavité irrégulière. —Art de la navigation sur mer. 


3- Préfixe. — Petit rat. — Pièce de bois pour 
soutenir les tonneaux. 


pailler peler piller . presser 
panser pendre pincer prier 4- Gros chien de garde. — Connu. 
papoter percer procréer 5- Souffrir. — Mouvement de l'homme. 
parader peser pleurer produire 6- Enfoncer. — Vêtement des danseuses (pl.). 
paraître pétrir plisser profiter £ == 
parier peupler prôner CELLELEEL DEEE EEEEEEETETTEEEEET ET ETEET EEE ECC EEE CEE EC ELEC EE ECEE EEE EEE EEE EEE EEE ETEE EE NE ET TE ECEETEEEEET EN © 
parler ponctuer protéger 
patiner phraser ponter 
payer poquer puer 
piailler poser *  pulluler 
pédaler pianoter purger 
peigner piéger prédire 
peiner piétiner prendre 


© Les billes loupes 


J'aime beaucoup les billes À Maintenant, élevez douce-, 


que pour des billes de 2 centi- 


PAL RS RENAN ES RENE MERE IR 


HRUNEEEE ME EM SN M XX 5 OX M XX NX 


SOLVMIONS 


H39vdOHd 3H9v9 10W 


HER EEÉEN NN EN EN NNYEYX 


Fu HU NE MN En 2% NM x 2% À 


jouer. d'abord parce que je 
les trouve belles, et aussi 
parce qu'elles nous permet- 
tent de réaliser quelques peti- 
tes expériences en physique. 
Il vous faut pour l'expérien- 
ce d'aujourd'hui des billes 
transparentes. Nous allons 
d'abord montrer que ces billes 
sont de véritables lentilles : 
elles peuvent ainsi concentrer 
un faiseau lumineux un peu 
étendu en un tout petit point. 
Pour cette expérience vous 
aurez bésoin d'un faisceau de 
lumière parallèle. Voici com- 
ment l'obtenir : percez un petit 
trou d'environ un millimètre de 
diamètre dans un carton opa- 
que: puis collez ce carton de- 
vant une lampe de poche. At 
tention, le trou ne doit pas être 
au centre de la lampe, face à 
l'ampoule; il doit plutôt être 
vis-à-vis le réflecteur, pour que 
la lumière issue du trou ne soit 


* pas trop divergente. 


installez-vous dans une piè- 
ce obscure; tenez la bille as- 
sez éloignée de la source lumi- 
neuse, et placez un écran (une 
feuille de papier où un mor- 
ceau de carton) derrière Ja bil- 
le. Où placer cet écran? A l'en- 
droit où la tache lumineuse est 
la plus petite et la moins floue 
possible. On appelle «dis- 
tance focale» cette distance. 

Pour des billes d'environ 1 
centimètre de diamètre, la dis- 
tance focale est plus petite 


mètres. Remarquez que plus 
vous éloïgnez l'écran de la 
bille, plus la tache lumineuse 
devient grande. C'est ce qui 
permet d'utiliser la bille com- 
me loupe. 

Faites-en l'essai de cette fa- 
çon. Placez la bille directe- 
ment Sur une page de La Pres- 
se et voyez les lettres s'agran- 
dir. Ou bien, choisissez une 
photo dans le journal et avec 
voire loupe:bille agrandissez- 
en une petite partie jusqu'à en 
voir les points d'imprimerie. 


CARTON 
OPAQUE 


2 


LAMPE DE 


POCHE 


ment la bille au-dessus du 


journal; à un certain endroit, . 


vous verrez les lettres à l'en- 
vers. Vous pourrez alors véri- 
fier que la distance entre le 
journal et la bille est supérieu- 
re à la distance focale que 
vous avez évaluée dans la pre- 
mière partie de l'expérience. 
Plus votre bille-sera grosse, 
plus faciles seront vos obser: 
vations. Et vous pourrez utili- 
ser cette nouvelle loupe pour 
examiner toutes sortes de pe- 
tits objets dans la maison. 


FAÏSCEAU LUMINEUX 


CEE < 
LELEEELEE EEE EEE EEE EEE EEE EEE TT EE PE EEE EE EEE EEE EEE EEE CET EEE TT EE EEE EEE ON OI II I I LI EEE EEE TEEN EL EEE ELLE EEEENT 


= 
LÉLELECET TELE TEE EEE EEE EEE EEE TETE EEE III EEE LOI CIINENIT EEE TELE ELEC EEE CEE TEEN EEE EE EEE EEE EEE CEE CENT EENNNTENTE 


ne Re 
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CLASSEMENTS … CLASSEMENTS … CLASSEMENTS …. CLASSEMENTS. .. CLASSEMENTS … CLASSEMENTS … CLASSEMENTS... CLASSEMENTS... 


JEAN-PAUL II 


Résultat du: 23 nov, 2001 
Ligue: Jean-Paul il 
Plus Haut Simple 


Équipes 
Castors 727 
Nouveaux 687 
Absents 659 
Femmes 
Noëlla Ringuette 216 
Mona Cormier 212 
Solange Ward 210 
Hommes 


ClairmontDuguay 241 
Gilles Chiasson 233 
RollandLabonté 221 
Plus Haut Triple 


Équipes 

Vol-au-vent 1818 
Surprenants 1816 
Nouveaux 1809 
Femmes 

Solange Ward 590 
Rita Chicquen 548 
Nicole Bélanger 528 
Hommes 

Gilles Chiasson 596 
René Nadeau 563 
Jean Ringuette 554 


Quilleurs avecla plus petite partie 
Femme 


Colette Plante 67 
Homme 
Joseph Albert 60 


Quilleurs ayant joué le plus au- 
dessus de leurmoyenne 
RollandLabonté 89 


Roger Malo 88 
Noëlla Ringuette 85 
Mona Cormier -B2 
Gagnant du 50/50 
Rose Malo 


Quilles Mystères 
isabelle Pomerleau 170 


EdnaLandry 118 

Classementsuite au 23 nov. 

#7 Oursons 44 

#15 Criquets 42 

#4Mariposa 40 

#8.Pa-pi-ons 40 

#16 Coureurs "37 
Ballon-balai 

Résultats du25 novembre 

PEE-WEE 

AFSLWE 0 Rivards Trusses 3 

BANTAM 

Local 200/4446 ClubRichelieu 3. 

JUVENILES 

Toronto 3 Gaudet's Aluminum 4 


L'eau embou- 
teillée: gaspil- 
lage d'argent 


(ASP) Une recherche publiée 
au printemps en Suisse conclut 


que l’eau embouteillée n'est . 


souvent pas plus saine que l'eau 
du robinet. Dans la moitié des 
cas, écrivent les chercheurs, la 
seule différence entre les deux 
est qu'on a ajouté des minéraux 
dans l'eau embouteillée, ce qui 
ne signifie en rien qu'elle est 
meilleure pour la santé. La 
recherche a été effectuée à 
l'Université de Genève, et 
financée par le Fonds mondial 
pour la nature. Ce dernier ajoute 
qu'en plus de ne rien apporter de 
plus à la santé, sauf là ou l'eau du 
robinetestcarrémentcontaminée, 
l'industrie de l'eau embouteillée 
n'est pas toujours tendre pour 
l'environnement: sa production 
nécessite davantage d'énergie 
que la production de l'eau qui 
arrive dans votre robinet. 


# 6 Nouveaux 37 #5 Violons 31 
# 1 Voltigeurs 37 # 8 Branleux 30 
#14Vol-au-vent 35 #13 Surprenants 26 
# 2 Absents 35 #10Oiseaux 26 
#9Voyageurs 34 Meilleurs Moyennes 
#12 Castors 34 Femmes 

#11 Moustiques 32 Solange Ward 163 


A LOUER: Un appartement de une chambre, et un appartement de 
deux chambres. Tapis neuf, poêle et frigidaire inclus. Chauffé et éclairé. 
Centre-ville de Windsor. 728-4379. 41 
A LOUER:"Appartement à louer, propre, spacieux, meublé, stationne- 
ment inclut, tout près des centres d'achat, dans Riverside, non-fumeur. 
Appeler au 948-1669. 43 
RECHERCHE: Un domicile à Paris ou tout près pour les mois de juillet et 
août 2002 en échange avec mon domicile à Windsor pendant ces mois- 
là. Appeler 256-4317 où maximejones99@hotmail.com. 43 


OBJETS AVENDRE 


A VENDRE : Bicyclette Raleigh pour dame, 3 vitesses; Bicyclette Ra- 
leigh pour homme, 10 vitesses; porte-bicyclettes adaptable au pare- 
choc, carré d'une roulotte avec housse. 275 $ pour le tout. Très bon état. 
253-4157. 36 
A VENDRE : 1999 Pontiac Grand Am SE, 2 portes, 42000 KM. pleine 
garantie, tout équipé, 18,000$ ou meilleure offre. Laisser un message 
et nous vous rappelerons.252-8839 39 
AVENDRE: Lit superposé-futon extensible, prix à discuter. 251-8033. 40 
AVENDRE: Chaise haute "Fisher Price", 40$ ferme; Cosco siège d'auto 25$; 
carosse “Jolly jumper stroller", 20$. 979-1612. 45 
AVENDRE: Geo Metro 1995, 4 portes, 4 cylindres, 82 000 km, 4000 $, certi- 
fiée. Appeler 948-7166. 47 
AVENDRE: Piano à queue, 66", bonne condition, demande 2 500$. Appeler au 
728-1164. 47 


Tout ce qui monte 
redescend ! 


L'économie, 
on en parle à Panorama 


PANORAN 


avec Pierre Granger et Gisèle Quenneville 
en semaine et le dimanche, 20 h et minuit 


1e Hé bin Dansée ! 


Pour rejoindre l'équipe : 1.800.265.1248 tfo.org/panorama 


Rita Chicquen 157 Gilles Chiasson 172 
Nicole Bélanger 156 Jean Ringuette 163 
Hommes Emile Fréchette 159 


Une nouvelle occasion existe vous permettant 
d'établir votre propre commerce à domicile. 


Pour renseignements, visiter le site 
wwWw.theanswerto.com/gogetter (anglais) 
ou téléphoner au 1-905-321-4303 (anglais ou français) 


Index des Services 
en Français 
Æ 


[RÉSIDENCES POUR PERSONNES ÂGÉES 


Comfort Care Homes, Mme Denise Durocher, 390 rue West River, Belle- # 


{ Rivière et 691 ch Old Tecumseh, Russell Woods, 728-0050 


La Chaumière Retirement Residence, 1023 Route du comté 22, Puce, 


727-3343 


SALLE À LOUER (Voir RÉCEPTIONS) 

SALON DE COIFFURE 

Golden Razor, Mail Tecumseh, Mme Brigitte Kelly, 945-7151 

SERVICES AGRICOLES RS 
LA CO-OPERATIVE DE 
POINTE-AUX-ROCHES 


Au service de tous les agriculteurs: 


-Semences et engrais chimique 

-Pesticides, herbicides et autres produits chimiques 

-Produits pétroliers: carburant et huile de chauffage 

-Entreprosage, marketing et vente de grains 

-Système d'analyse et de gestion des terres par satellite 

-Conseils d'agronome x 

-Marchandise au détail et essence sans plomb avec 
éthanol à certaines succursales = 


nt de 


Il y a d'autres avantages particuliers à être membre. 
Nous nous ferons un plaisir d'en discuter avec vo 


Pointe-aux-Roches 798-3011 
Belle-Rivière: 728-3733 
Harrow:738-2223 
Oldcastle:737-6141 

Cottam : 839-4861 


RES 


: SERVICES AUX FEMMES 

{ Centres d'aide et de lutte contre les agressions sexuelles. Windsor/ 

| Essex: 1047 rue Ottawa, 253-3100; Chatham-Kent: 405 prom: Riverview, M 
} bureau 101,354-8908 | 


L'Union culturelle des Franco-ontariennes, Régionale: Mme Jeannetteh 


| Blanchard 948-5940; Pain Court: Mme Diane Brissette 682-9409, Windsor:# 


À Mme Thérèse Chabot 944-5050 RER Nes ee 2 
SERVICES AUX JEUNES (Voir aussi GARDERIES, SPORTS) 


—s 


 Franco-Sol Centre de ressources, 6200 rue Edgar, 948-4339; garderies:# 


diverses écoles de langue française 979-0487 
Majorettes «Les Papillons», Mme Lucille Lefebvre 979-7885, Mme Jeannette 


Lalande 948-6315 


| SPORTS 


Ë | Tecumseh,735-2368 


SERVICES D'INFORMATION ET DE SECRÉTARIAT 


Association canadienne-française de l'Ontario Windsor/Essex/Kent, # 


Mme Nicole Germain, 7515 pr. Forest Glade, Windsor. 948-9322 


Ds 


PEN Dee Ce 


"SERVICES MÉNAGERS À DOMICILE ( Voir SOINS DE SANTÉ 


À DOMICILE) 


SOINS DE SANTÉ À DOMICILE 
Paramed Home Health Care, Windsor: 972-7760. 


Association francophone de Basketball du Sud-Ouest, M. Lucien Gava, 
M. Ronald Guignard, 2124 Woodiawn, Windsor, N8W 2H1, 977-7964, 
télécopieur: 977-9512 

Association francophone des Sports et Loisirs, M. Emmanuel Chayer, 
948-5545, poste 221 

Cyclesmax.com, M. Louis Marion,3203 ch Turner 258-8395 

Gold Medal Sports Shop, M. Gérard Marier, 1180 chemin Lespérance, 4 


DES RMNNRP BPM, 


DAT PRIE 


ET” 


1e 


EE ES 


Î TRAITEURS (Voir RÉCEPTIONS-SALLE À MANGER) 


[ TAICOT {Voir ARTISANAT) 


VÉLOS (Voir SPORTS) 


‘ nsc manne} 
DOLESCENTS (Voir VÊTEMENTS POUR} 
HOMMES) £ 

". CREER EL 5 LT e: TL RSA MES CE LT PE EC 1 mn 
VÊTEMENTS POUR MES Î 
Lionel's Men's Wear, M. Lionel Martin, 210 rue King ouest, Chatham, l 


Windsor, Ontario, le 28 novembre 2001 p. 12 ne Rempart 
l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


D 


A 


goudron. Ces produits ‘chimiques, et bien d’autres encore, se retrouvent dans la fumée de cigarettes 
régulières ET DE CIGARETTES ÉTIQUETÉES DOUCES ET LÉGÈRES par l’industrie du tabac. Une 
mixture mortelle, peu importe l'étiquette qu’on lui donne. Il est temps de voir les cigarettes pour ce 


qu’elles sont vraiment. Douces et légères ? Trompeuses et dangereuses. 
À 5 | 7 Santé Health Pour plus d'information, composez le 1 800 O-Canada (1 800 622-6232) C dà 
Canada Canada - ATS/ATM 1 800 465-7735 www.santecanada.ca/tabac anaua 


LA SEMAINE DU 
GRAND PARTAGE 


La semaine du Grand Partage 2001: 


du lundi 3 décembre au dimanche 9 décembre 2001 


Activités du Grand Partage 


le lundi 3 décembre 


Ouverture du Grand Partage 
“Sud-Ouest Bonjour“ est l'hôte du 
lancement 

Venez déguster un petit déjeuner 
avec toute l'équipe 

Endroit: Studio de CBEF 

Entrée: Nourriture non-périssable 
ou don en argent aux bénéfices de 
la Société St-Vincent de Paul, 
paroisse St-Jérôme 
Renseignements: 948-5545 
Parrainé par: CBEF 


Lancement du concours pour les 
écoles de Windsor-Essex 

L'école qui ramasse le plus de 
nourriture non-périssable per 
capita recevra un don de 1000$ 
pour sa programmation culturelle 
Parrainé par: Le Club Alouette et 
La Place Concorde 


le dimanche 9 décembre 2001 
Clôture du Grand Partage 


Messe à la Paroisse St-Jérôme 
Heure: 11h 


Brunch à la Place Concorde et 
Spectacle “Noël à Bethléem, Ontario 
Tournée 2001" de Joëlle Roy et 
Michel Paiment 
Heure: 12h30 à 13h45 -Brunch 

14h à 16h - Spectacle 
Entrée: 
non-membre 115$ 
membre à vie 12$ 
membre à vie du Fonds Social 9$ 
Enfant (5 à 12 ans)7$ 
Enfant 4 ans et moins Gratuit 
Parrainé par: La Place Concorde et 
Le Club Alouette 

*Seulement 200 billets pour le 
brunch-spectacle 


is 
ouette 


Nous sommes très fortunés de pouvoir jouir 
de tous les avantages de la Vie dans notre 
magnifique pays. 

Nous nous devons donc de contribuer 
généreusement au 
GRAND PARTAGE! 


Membres du conseil, exécutif. 
Jeannine Codere présidente 
Roger Simard, vice-président. 
Marjolaine Mallet, secrétaire 

Rose Pelltier, gérante 


Le Club Alouette 


2418 avenue Central 
Windsor, ON N8W473 
945-1189 
= 
T 


540 AM Windsor 


CBEF Radio-Canada 540 am 
(103,1 fm-Leamington) 
se joint au GRAND PARTAGE 2001 


Vive la solidarité et à la générosité des gens du 
Sud-Ouest! 


Partageons avec bonheur! Joyeuses fêtes! 


Donnons de bon coeur pour 
les personnes moins. 
fortunées que nous! 


Membres du conseil exécutif. 
Céline Vachon, présidente 
Joseph Bisnaire, vice-président 
Jean Paul Gagner, vice-président 
Terry Morais, trésorier. 
Nicole Germain, secrétaire 
Didier Marotte, directeur exécutif 


Place Concorde 
7515 promenade Forest Glade 
Windsor, ON  N8T3P5 
948-5545 


Le Club Richelieu 
“Les Campagnards” 


Claire Grondin 
Présidente 
Le Club Richelieu Windsor 


Luc Mailloux 
Président 


Nous sommes fiers de participer au 
. Grand Partage 2001! 

Ecole Ste-Marguerite d'Youville 
13025 rue St-Thomas 
Tecumseh, ON N8N 3P3 
(519) 735-5766 


École L'Envolée 


1799 rue Ottawa 
Ci Windsor, ON N8Y 1R4 
2 (519) 259-4860 


Denise Berecz 
Directrice 


La Caisse Populaire de 


Tecumseh 
Paul Lachance, président 


La Caisse Populaire de 
Pointe-aux-Roches 
Roger Beaulieu, président 


Yvan Poulin, Gérant 


tv 


LAsmnciatinn ennadienne-franonit de FOntarte 


École Saint-Antoine 


1317 rue Lespérance 


Tecumseh, ON h 

N&8N 1X6 \ 

(519) 735-2165  Ensembleporr S2 
les enfants T 


L'Association 
Francophone des 
Sports et Loisirs 

Windsor-Essex 
Emtnanuel Chayer, 
Président 


| best Hranoegihosie 
Line ram me | 
Dates pour le 30e Festival: 
Francophone 
du 5 au 20 avril 2002 
Emmanuel Chayer, président 


Conseil Scolaire de District des 


Ecoles Catholiques 
du Sud-Ouest 


ÆÉ 
? Président: Joseph Bisnaire 
S7 7515 promenade Forest Glade 
Windsor, ON NB8T 3P5 
(519)948-9227 


ACFO 
C'est le temps du GRAND PARTAGE, 
Faisons notre part! 


Paul Chauvin 
Président 


Régionale de [Union Culturelle 
des Franco-Onfariennes - 
Windsor/Essex/Kent 


Jeannette Blanchard, 
Présidente 


U.C.F.O. locale 
Thérèse Chabot, 
Présidente 


Le Rempart 


Jean Mongenais, éditeur 
Céline Vachon et Johanne Gagnon, 
adiministration et production 
Paulette Richer, rédactrice 


